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Sćenje swjateho Marka

Prěni staw

Chrystus, wot Jana křćeny,
bu spytany, prěduje, powo la
wučomnikow a hoji chorych

1. To je započatk teho ewangeliona wot
Jezom Chrysta teho Syna Božeho,

2. Jako pisane steji w profetach:
Hlej, ja posćelu swojeho jandźela pr-
jedy tebje, kotryž by twój puć před tobu
přihotowa l. Mal. 3, 1.

3. Prědarja h lós je w pusćinje:
Přihotujće puć teho Knjeza, čińće jeho
šćežki rune. Jez. 40, 3. Mat. 3, 3. Luk: 3,

4. Jan:1,23.

4. Jan tón běše w pusćinje, křćǐse a
prědowaše wot křćenicy teje pokuty na
wodawanje hrěchow.

5. A k njemu dźěše won cy la židowska
zemja a Jerusalemjenjo, a buchu wšitcy
wot njeho kšćeni we Jordanskej rězy a
wuznachu swoje hrěchi.

6. Jan pak běše woblečeny z kamjel-
skimi w losami a měješe kožany pas na
swojich bjedrach a jědźeše skóčki a lěsny
měd; Mat. 3, 4. 3 Mójz. 11, 22.

7. A prědowaše a dźeše: Jedyn dźe za
mnu, kotryž je sylnǐsi dyžli ja, kotremuž

ja dosć njejsym, zo N. t. bych ja so před
nim dele chila l a te rjemjenje jeho črijow
rozwjaza l; Mat. 3, 11.

8. Ja křću was z wodu, ale wón budźe
was ze swjatym Duchom křćić.

9. A poda so w tym samym času,
zo Jezus z Galilejskeje wot Nacareta
přińdźe a bu křćeny wot Jana we Jor-
danje. Mat. 3, 16. Luk. 3,

21.

10. A hnydom wustupi wón (Jan) z
wody a widźeše njebjesa wotewrjene a
teho Ducha, jako ho lbja, na njeho dele
přińdźo. Jan. 1, 32.

11. A sta so h lós z njebjes: Ty sy
mój luby Syn, na kotrymž ja mam dobre
spodobanje. Mat. 3, 17. Luk. 9, 35.

12. A hnydom honješe jeho Duch do
pusćiny. Mat. 4, 1. Luk. 4, 1.

13. A běše tam w tej pusćinje štyrceći
dnjow a bě spytany wot satana. A běše
pola zwěriny, a jandźeljo jemu s lužachu.

14. Jako pak Jan běše do jastwa
podaty, přińdźe Jezus do Galilejskeje,
prědowaše to ewangelijom wot kralestwa
Božeho, Mat. 4, 17. Luk. 4, 15.

15. A dźeše: Čas je dopjelnjeny,
a kralestwo Bože je so přibliži lo; čińće
pokutu wěrće ewangelionej.
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6 Sćenje swjateho Marka

16. Jako wón pak při Galilejskim
morju chodźeše, wuhlada wón Šimana
a Handrija, jeho bratra, zo wonaj syće
do morja ćiskaštaj (přetož wonaj běštaj
rybakaj). Mat. 4, 18. 21. Luk. 5, 2.

17. A Jezus dźeše k nimaj: Pójtaj
za mnu; ja chcu činić, zo budźetaj
č lowjekow rybakaj.

18. A hnydom wopušćǐstaj wonaj
swoje syće a dźěštaj za nim.

19. A jako wón běše trochu tam preč
wotešo l, wuhlada wón Jakuba, Zebede-
oweho syna, a Jana, jeho bratra, p latajo
swoje syće we  lódźi; Mat. 4, 21.

20. A na měsće wón jeju zawo la.
A wonaj wopušćǐstaj swojeho nana
Zžebedea we  lódźi a tych najatych a
dźěštaj za nim.

21. A woni dźěchu do Kapernauma;
a hnydom na sabat dźěše wón do šule a
wučeše.

22. A woni dźiwachu so jara na jeho
wučbje; přetož wón wučeše jich móznje
a nic jako pismawučeni. Mat. 7, 28. Luk.

4, 32.

23. A w jich šuli běše č lowjek
z nječistym duchom wobsynjeny, tón
wo laše, Luk. 4, 33.

24. A dźeše: Što mamy my z tobu,
Jezu Nacarenski? Sy ty přǐso l nas
skazyć? Ja wěm, štó ty sy, tón swjaty
Boži. St. 5, 7.

25. A Jezus pohrozy jemu a dźeše:
Mjelč a wuńdź z teho č lowjeka! St. 9,

25.

26. A tón nječisty duch torhaše jeho
a wo laše z wulkim h losom a wuńdźe z
njeho.

27. A woni so wšitcy jara dźiwachu,

tak zo woni so bjez sobu woprašowachu
a dźachu: Što je to? Kajka je to
nowa wučba? Wón tež rozkazuje z
mocu nječistym ducham, a woni jeho
pos luchaju.

28. A na měsće bě wot njeho s lyšane
po wšitkich Galilejskich mjezach.

29. A woni dźěchu hnydom z teje šule
a přińdźechu do Šimanoweje a Handri-
joweje chěže, z Jakubom a z Janom.

30. A Šimanowa přichodna mać ležeše
a měješe zymnu; a na měsće prajachu
woni jemu wot njeje.

31. A wón přistupiwši pozběhnu ju
horje a dźeržeše ju za ruku; a ta zymna
ju hnydom wopušći, a wona jim s lužeše.

32. Na wječor pak, jako s lónco běše
zaš lo, přinjesechu woni k njemu wšelkich
chorych a wobsynjenych.

33. A cy le město zhromadźi so k dur-
jam.

34. A wón pomhaše wjele ludźom,
kotřiž běchu na wšelke chorosće chori,
a wuhna wjele čertow a njewotpušći
čertam rěčeć; přetož woni jeho znajachu.
Jap. k 16, 17. 18.

35. A rano do dnja stanu wón a
wuńdźe a woteńdźe na puste město a
činješe tam swoju modlitwu. Luk. 4, 42.

36. A za nim chwatachu Šiman a ći,
kotřiž při nim běchu;

37. A jako jeho namakachu, dźachu
woni k njemu: Wšitcy će pytaju.

38. A wón dźeše k nim: Pójmy do
tych blǐsich městow, zo bych ja tam tež
prědowa l; přetož na to sym ja přǐso l.
Luk. 4, 43.

39. A wón prědowaše we jich šulach
po cy lej Galilejskej zemi a honješe
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čertow won.

40. A někajki wusadny přińdźe k
njemu, tón prošeše jeho, poklaknu před
nim a dźeše k njemu: Chceš-li jeno, dha
móžeš ty mje wučisćić.

41. A Jezusej běše žel, přestrě ruku,
dótknu so jeho a dźeše k njemu: Ja chcu,
budź wučisćeny.

42. A jako wón to dźeše, dźěše na
měsće tón wusad wot njeho, a wón bě
wučisćeny.

43. A Jezus pohrozy jemu a honješe
jeho hnydom wot sebje preč,

44. A dźeše k njemu: Hladaj, zo ty
nikomu ničo njeprajǐs; ale dźi a pokaž so
měšnikej a wopruj za swoje wućǐsćenje,
štož Mójzas je přikaza l, k swědčenju na
nich. 3 Mójz. 14, 2.

45. Wón pak šedši won poča wjele
wot teho rěčeć a tu wěc bjez ludźi
přinjesć, tak zo wón tam dale njemóžeše
wjazy zjawnje do města nutř hić; ale
wón běše wonkach w pustych městach,
a woni přińdźechu k njemu ze wšěch
stronow. Luk. 5, 15.

2. staw

Wo jichtnym; Mateja
powo lanje a Chrystusowe
zamo lwjenje přećiwo Phar-
izejskim.

1. A po někotrych dnjach dźěše wón
zaso do Kapernauma; a wono bě zhon-
jene, zo wón w chěži je. Mat. 9,

1.

2. A jich wjele so hnydom k
njemu zhromadźichu, tak zo woni města
njemějachu, tež nic wonkach před dur-
jemi; a wón praješe jim to s lowo.

3. A někajcy k njemu přińdźechu, kiž
jichtneho přinjesechu, kotryž běše wot
štyrjoch njeseny. Mat. 9, 2.

4. A jako woni njemóžachu před
njeho přińć luda dla, wotkrychu woni tu
třěchu, hdźež wón běše; a jako tu běchu
rozkopali, pušćichu woni to poslešćo
dele, na kotrymž tón jichtny ležeše.

5. Jako pak Jezus jich wěru widźeše,
dźeše wón k temu jichtnemu: Mój syno,
twoje hrěchi su tebi wodate.

6. Někotři pismawučeni pak běchu, ći
tam sedźachu a pomyslichu sebi w swo-
jich wutrobach:

7. Kak rěči tón tajke Bože hanjenje?
Štó móže hrěchi wodawać, chiba Bóh
sam?

8. A Jezus pózna hnydom w swojim
Duchu, zo woni tak sami při sebi pomys-
lichu, a dźeše k nim: Što wy sebi to
pomysliće w swojich wutrobach? Jan.2,

24.

9. Što je lóžše, prajić k temu jicht-
nemu: Tebi su twoje hrěchi wodate; abo
prajić: Postań, wzmi swoje poslešćo a
chodź?

10. So byšće pak wědźeli, zo člorózki
syn móc ma, na zemi hrěchi wodawać,
dźeše wón k temu jichtnemu:

11. Ja ći praju, stań horje, zběhń
swoje poslešćo a dźi do swojeho doma.

12. A na měsće stanu wón,
zběhnu swoje poslešćo a dźěše won před
wšitkimi, tak zo wšitcy buchu zatorhn-
jeni a chwalachu Boha a dźachu: My to
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hǐsće nihdy njejsmy widźeli.
13. A wón wuńdźe zaso k morju; a

wšitkón lud přińdźe k njemu, a wón jich
wučeše.

14. A jako wón nimo preč dźěše, wuh-
lada wón Levia, Alfeoweho syna, na z li
sedźo a dźeše k njemu: Pój za mnu. A
wón stanu a dźěše za nim. Mat. 9, o.

Luk. 5, 27.

15. A sta so, jako wón so k blidu
synu we jeho chěži, synu so k blidu wjele
z lonikow a hrěšnikow z Jezusom a z jeho
wučomnikami. Přetož jich běše wjele, a
běchu za nim šli.

16. A jako pismawučeni a Farize-
jscy widźachu, zo wón z z lonikami a z
hrěšnikami jědźǐse, dźachu woni k jeho
wučomnikam: Čoho dla jě a pije wón z
z lonikami a z hrěšnikami?

17. A jako to Jezus s lyšeše, dźeše wón
k nim: Sylni njepotrjebaju lěkarja, ale
chori; ja sym přǐso l, hrěšnikow k pokuće
wo lać, a nic prawych. Mat. 9, 13. Luk.

5,32. 1 Tim. 1, 15.

18. A Jana a Farizejskich wučomnicy
požčachu so často; a někotři přińdźechu
a dźachu k njemu: Čoho dla požča so
Janowi a Farizejscy wučomnicy, a twoji
wučomnicy so njepožča? Mat. 9, 14.

19. A Jezus dźeše k nim: Kak móža so
kwasni hosćo posćić, dokelž nawoženja
pola nich je? Tak do lho hač nawoženju
při sebi maju, njemóža woni so posćić.

20. Čas pak budźe přińć, zo budźe
nawoženja wot nich wzaty, a tehdy
budźa woni so posćić.

21. A nichtó njepřǐsiwa zap latu wot
noweho p lata k starej drasće; přetož ta
nowa zap lata so wšak wot stareho wot-

torhnje, a dźěra budźe wjetša. Mat. o,

16. Luk. 5, 36.

22. A nichtó njepjelni mošt do
stareho sudobja; hewak dha tón mošt to
sudobje roztorha, a tón mošt so wulije,
a to sudobje wozmje kónc. Ale mošt ma
so do noweho sudobja linuć.

23. A sta su, ako wón na sabat
přez žito dźěše, a jeho wučomnicy ducy
počachu k losy torhać. 5 Mójz. 23, 25.

24. Tuž dźachu ći Farizejscy k njemu:
Hlej, što činja twoji wučomnicy na
sabat, štož so njes luša?

25. A wón dźeše k nim: Njejsće wy
nihdy lazowali, što Dapit činješe, jako
wón trjebaše a h lódny běše, wón a tež
kotřiž z nim běchu?

26. Kak wón do Božeho doma dźěše w
času Abjathara, teho wyšeho měšnika,
a jědźeše te poswjećene chlěby, kotrež
wšak nichtó jěsć njesmědźeše, chiba jeno
měšnicy sami, a wón dawaše te same tež
tym, kiž při nim běchu? 1 Sam. 21, 6. 2

Mójz. 29, 32.

27. A tež dźeše wón k nim: Sabat
je č lowjeka dla sčinjeny, a nic č lowjek
sabata dla. ((5 Mójz. 5, 14.))

28. Teho dla je člorózki syn tež knjez
na sabaće. Luk. 6, 5.
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3. staw

Wo wuknjenej rucy,
Chrystusowym ćeknjenju,
japošto low powo lanju, pis-
mawučenych leztrowanju a
wo Božich přećelach.

1. A wón dźěše zaso do šule; a tam běše
č lowjek, kiž měješe wuschnjenu ruku.
Mat. 12, 9. 10. Luk. 6, 6.

2. A woni kedźbowachu skradźu na
njeho, hač wón jeho tež na sabat zahojić
budźe, tak zo bychu jeho wobskoržili.

3. A wón dźeše k temu č lowjekej, kiž
tu wuschnjenu ruku měješe: Pój sem
bjez nas!

4. A wón dźeše k nim: Hodźi
so na sabat derje abo zlě činić?
žiwjenje zdźeržeć abo morić? Ale woni
mjelčachu.

5. A wón pohlada z hněwom na
nich woko lo a zrudźi so na jich wutroby
twjerdosći a dźeše k temu č lowjekej:
Přestrě) swoju ruku. A wón ju přestrě,
a ta sama jeho ruka bu čerstwa, jako ta
druha. 1 Kral. 13, 6.

6. A ći Farizejscy šedši won
dźeržachu hnydom radu na njeho z
Herodašowymi s lužownikami, kak bychu
jeho skóncowali. Mat. 12, 14.

7. Ale Jezus wustupi ze swo-
jimi wučomnikami k morju, a wjele
luda dźěše za nim z Galilejskeje a ze
Židowskeje,

8. A z Jerusalema a z Jdumejzkeje
a wot tamneje strony teho Jordana a
kotřiž woko lo Tirusa a Sidona bydla,

wulki lud, kotřiž jeho skutki s lyšachu a
přińdźechu k njemu.

9. A wón dźeše k swojim
wučomnikam, zo bychu jemu  lódźičku
hotowu měli teho luda dla, zo bychu
jeho njećǐsćeli.

10. Přetož wón běše wjele ludźi wus-
trowi l, tak zo woni jeho nadpadźechu, zo
bychu so jeho dótkli, wšitcy, kiž běchu
jara chori.

11. A nječisći duchojo, jako jeho
widźachu, padźechu před nim dele,
wo lachu a dźachu: Ty sy Syn Boži.

12. A wón jim twjerdźe hrožeše, zo
bychu jeho zjawneho nječinili.

13. A wón dźěše na horu a zawo la k
sebi tych, kotrychž wón chcyše, a woni
dźěchu k njemu.

14. A wón wustaji tych dwanaće, zo
bychu při nim byli a zo by wón jich won
pós la l prědować, Mat. 10, 1. Luk 6, 13.

St. 9, 1.

15. A zo bychu móc měli chorosće za-
hojić a čertow won honić.

16. A da Šimanej to mjeno Pětr;
17. A Jakuba, syna Zebedeoweho, a

Jana, Jakuboweho bratra; a da jimaj
mjeno Boanerges, to je hrimanja dźěći;

18. A Handrija a Philippa a
Bartroma a Mateja a Tomaša a Jakuba,
Alfejoweho syna, a Tadeja a Šimana
Kananejzkeho,

19. A Judaša Išariotha, kotryž tež
jeho přeradźi.

20. A woni přińdźechu dom. A lud so
zaso hromadu zeńdźe, tak zo woni tež
njemóžachu chlěba pojěsć. St. 6, 31.

21. A jako to s lyšachu, kiž jemu
přis lušachu, wuńdźechu woni, zo bychu
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jeho dźerželi; přetož woni dźachu: přińć.

22. Pismawučeni pak, kotřiž běchu z
Jerusalema dele přǐsli, dźachu: Wón ma
Beelzebuba, a přez tych čertow wyšeho
honi wón čertow won. Mat. 9, 34. Luk.

11, 15.

23. A wón zawo la jich k sebi a dźeše
k nim w přirunanjach: Kak móže satan
satana won honić?

24. Hdyž kralestwo samo ze sobu
přez jene njeje, dha njemóže to same
kralestwo wobstać. Luk. 11, 17.

25. A hdyž chěža sama ze sobu přez
jene njeje, dha njemóže ta sama chěža
wobstać.

26. A jeli zo satan sam sebi je
přećiwny a ze sobu njeje přez jene,
njemóže wón wobstać, ale bjerje kónc.

27. Nichtó njemóže sylnemu do jeho
doma panuć a jeho grat jemu pobrać,
chiba zo wón sylneho prjedy zwježe a
potom hakle jeho chěžu wurubi.

28. Zawěrnje, ja praju wam: Wšitke
hrěchi budźa wodate člorzkim dźěćom,
tež to Bože hanjenje, z kotrymžkuli woni
Boha hanja;

29. Štóž pak swjateho Ducha hani,
tón nima žaneho wodawanja wěčnje, ale
je hódny wěčneho sudźenja.

30. Přetož woni dźachu, zo ma
nječisteho ducha. St. 22.

31. A jeho bratřo a jeho mać
přińdźechu a pós lachu k njemu stejo
wonkach a dachu jeho zawo lać.

32. (A lud sedźeše woko lo njeho.) A
woni dźachu k njemu: Hlej, twoja mać a
twoji bratřo prašeju so wonkach za tobu.
Luk. 8, 109.

33. A wón wotmo lwi jim a dźeše: Štó
je moja mać? abo kotřiž su moji bratřa?

34. A wón pohlada ko lo woko lo so
na tych wučomnikow, kiž woko lo njeho
sedźachu, a dźeše: Hlej, ći su moja mać
a moji bratřa.

35. Přetož štóž Božu wolu čini, tón je
mój bratr a moja sotra a moja mać.

4. staw

Wšelake přirunanja; spoko-
jenje morja.

1. A wón zaso poča wučić při morju, a
wjele luda so k njemu zhromadźi, tak zo
wón dyrbješe do  lódźe stupić a na wodźe
sedźić; wšitkón lud pak běše na zemi při
morju.

2. A wón jich do lho wučeše přez
wšelke přirunanja. A w swojej wučbje
dźeše wón k nim:

3. Pos luchajće! Hlej, syjer wuńdźe,
zo by rozsywa l. Mat. 13, 1. Luk. 8, 4.

4. A poda so, jako wón rozsywaše,
padźe někotre při puću; a te ptaki pod
njebjesami přińdźechu a zežrachu jo.

5. Někotre pak padźe na ska lojte,
hdźež wjele zemje njeměješe; a zeńdźe
hnydom, teho dla, zo njeměješe h luboku
zemju.

6. Jako pak s lónco běše zeš lo, zw-
jadnu wone, a dokelž korjenja njeměješe,
wuschnu wone.

7. A někotre padźe bjez ćernje, a te
ćernje rosćechu sobu a zdusychu jo a
njepřinjese žaneho p loda.
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8. Někotre pak padźe na dobru zemju
a přinjese p lód, kiž přiběraše a rosćeše;
a přinjese někotre třiceći króć a někotre
šěsć dźesać króć a někotre sto króć.

9. A wón dźeše k nim: Štóž ma wuši
k pos luchanju, tón pos luchaj.

10. A jako wón sam běše, woprašachu
jeho ći, kiž při nim běchu z tymi
dwanaćomi, wo te same přirunanja.

11. A wón dźeše k nim: Wam je date,
zo byšće wědźeli te potajnstwa Božeho
kralestwa; tym pak wonkach stanje so
wšitko přez přirunanja,

12. Tak zo bychu woni z widźacymaj
wočomaj widźeli a wšak njepóznali, a
ze s lyšacymaj wušomaj s lyšeli a wšak
njezrozumili, tak zo bychu so něhdźe
njewobroćili a jim jich hrěchi wodate
by le. Jez. 6, 9. 10. Mat. 13, 14. Luk. 8, 16.

Jan. 12, 40. Jap. zk. 28, 26. Rom. 11, 8.

13. A dale dźeše wón k nim:
Njerozumiće wy to přirunanje, kak dha
chceće wy te druhe wšitke zrozumić?

14. Tón syjer rozsywa to s lowo.
15. Ći su pak, kiž při puću su: hdźež

to s lowo rozsyte budźe, a hdyž woni to
su s lyšeli, tuž přińdźe na měsće satan
a wozmje preč to s lowo, kotrež do jich
wutrobow běše wusyte.

16. Tak tež ći su, kiž na ska lojte syći
su: hdyž woni to s lowo su s lyšeli, wozmu
woni to same hnydom z wjeso losću
horje;

17. A nimaju korjenja w sebi, ale su
počasni; hdyž so horjo abo přesćěhanje
s lowa dla zběhnje, woni so hnydom
pohórša.

18. A ći, kotřiž bjez ćernje su syći, ći
su: kiž to s lowo s lyša, St. 10, 23. 24.

19. Ale ta starosć teho swěta a
to jebate bohatstwo a wjele druhich
žadosćow šedši nutř zduša to s lowo, a
tak bjez p lodow wostanje. Luk 12, 15. 1

Tim. 6, 17.

20. A ći su, kiž na dobru zemju su
syći: kotřiž to s lowo s lyša a wozmu to
same horje a přinjesu p lody, někotry
třiceći króć a někotry šěsć dźesać króć
a někotry sto króć.

21. A wón dźeše dale k nim: Zaswěći
tež štó swěcu, tak zo by pod běrtl abo
pod blido by la stajena? Njebudźe wona
na swěćenk stajena? Mat. 5, 15. Luk. 8,

16. St. 11, 33.

22. Přetož ničo njeje potajne, kotrež
by njeby lo zjewjene; a njeje ničo tak
skradźu, zo by njewuš lo. Mat. 10, 26.

23. Jeli zo štó ma wuši k pos luchanju,
tón pos luchaj. Mat. 11, 15.

24. A dale wón dźeše k nim: Hlajće,
što wy s lyšiće. S kajkejž měru wy
měriće, z tajkej budźa wam zaso měrić;
a budźa wam hǐsće přidać, kiž wy to
s lyšiće. Mat. 7, 2. Luk. 6, 38.

25. Přetož štóž ma, temu budźe date,
a štóž nima, wot teho budźe tež wzate,
štož wón ma. Luk. 19, 26.

26. Tež dźeše wón: Bože kralestwo
ma so tak, runje jako by č lowjek symjo
do zemje ćisny l,

27. A by spa l a stawa l wodnjo a w
nocy, a to symjo by zeš lo a rost lo, zo
wón njewě;

28. Přetož zemja sama wot sebje
přinjese p lody, najprjedy zelinu, potom
k lós, potom po lnu pšeńcu w k losu.

29. Hdyž wona pak p lody je přinjes la,
pósćele wón tam hnydom serp; přetož
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žně su nasta le.
30. Dale dźeše wón: Komu chcemy

my Bože kralestwo přirunać? abo
z kajkim přirunanjom chcemy my jo
přirunać?

31. Wone je jako žonopowe zorno;
hdyž to same na rolu budźe wosyte, je
wone to najmjeńše bje wšitkimi symjen-
jemi na zemi; ((Mat. 13, 31. Luk. 13,
19.))

32. Ale hdyž budźe wusyte, přiběra
wone a budźe wjetše, dyžli wšitka zelina,
a přinjese wulke ha luzy, tak zo móža
pod jeho ch lódkom tych njebjesow ptaki
sebi hnězda činić.

33. A přez wjele tajke přirunanja
praješe wón jim to s lowo, kaž móžachu
to same s lyšeć.

34. Bjez přirunanja pak njeryčeše
wón ničo k nim. Ale wosebje wón te
wšitke swojim wučomnikam wu loži.

35. A tón samy dźeń wječor dźeše
wón k nim: Přewjezmy so na druhu
stronu.

36. A woni dachu so ludu rozeńć a
wzachu jeho tak, kajkiž wón běše na
 lódźi; wono běše tež wjazy  lódźičkow při
nim. Mat. 8, 23.

37. A wulki wichor so zběhnu a žo lmy
walichu so na  lódź, tak zo bu ta  lódź
napjelnjena. Jon. 1, 4. 5.

38. A wón běše z posledka we  lódźi a
spaše na zawku. A woni zbudźichu jeho
a dźachu k njemu: Mǐstrje, njestaraš ty
so wo to, zo my kónc wozmjemy? Mat.

8, 25. 26.

39. A wón postanu a pohrozy wětrej a
dźeše k morju: Mjelč a woněm! A wětr
přesta a sta so wulka ćǐsina.

40. A wón dźeše k nim: Kak zo so
wy tak bojiće? Kak zo wy žaneje wěry
nimaće?

41. A woni so jara bojachu a dźachu
bjez sobu: Štó to je tón? Přetož tež
wětr a morjo staj jemu pos lušnaj. Pj.

107, 25.

5. staw

Wo wobsynjenym, žonje,
kotraž krawu chorosć měješe,
a Jairowej dźowčičcy.

1. A woni přińdźechu na tamnu stronu
teho morja, do Gadarenzkeho kraja.
Mat. 8, 28. Luk. 8, 26.

2. A jako wón z  lódźe wustupi,
běžeše jemu hnydom napřećiwo z rowow
č lowjek, kotryž běše z nječistym duchom
wobsynjeny,

3. Kotryž w rowach bydleše; a
njemóžeše jeho nichtó zwjazać, tež nic
z rjećazami.

4. Přetož wón běše často z putami
a z rjećazami zwjazany by l, a běše te
rjećazy roztorha l a te puta roz lama l, a
nichtó njemóžeše jeho skludźić.

5. A běše přeco, wodnjo a w nocy, na
horach a w rowach, wo laše a biješe so
sam z kamjenjemi.

6. Jako wón pak Jezusa z daloka wuh-
lada, přiběža wón a panu před nim dele,

7. A wo laše z wulkim h losom a dźeše:
Što mam ja z tobu činić, Jezu, ty Syno
Boha wjeršneho? Ja će na Boha zaroću,
zo by ty mje nječwělowa l.
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8. Wón pak dźeše k njemu: Wuńdź,
ty nječisty ducho, z teho č lowjeka!

9. Tuž wopraša jeho: Kajke maš ty
mjeno? A wón wotmo lwi a dźeše: Moje
mjeno je legion, přetož nas je wjele.

10. A wón prošeše jeho jara, zo by
jich z teho sameho kraja njewuhna l.

11. Wulke stad lo swinjow pak tam
běše při horach na pastwje.

12. A ći čerći prošachu jeho wšitcy
a dźachu: Pušć nas do tych swini, zo
bychmy do nich zašli.

13. A hnydom wotpušći to jim Jezus.
A ći nječisći duchojo šedši won dźěchu
do tych swini, a to stad lo skoči jene dobo
dele do morja (wono běše jich pak pola
dweju tawzynt) a tepichu so w morju.

14. Ći swinjacy pastyrjo pak
ćeknychu a připowědachu to w měsće
a wsach. A woni wuńdźechu, zo bychu
wohladali, štož so běše sta lo.

15. A přińdźechu k Jezusej a
widźachu teho, kotryž běše wot čertow
by l wobsynjeny, zo wón sedźeše a běše
zwoblečeny a při swojim rozomje; a woni
so bojachu.

16. A kotřiž to widźeli běchu,
powědachu jim, štož so z tym wobsyn-
jenym běše sta lo, a to wot tych swini.

17. A woni počachu jeho prosyć, zo
by wón chcy l z jich mjezow wuńć.

18. A jako wón do  lódźe stupi, prošeše
jeho tón wobsynjeny, zo by móh l pola
njeho być.

19. Jezus pak jemu to njewotpušći,
ale dźeše k njemu: Dźi ty dom k tym
swojim a připowědaj jim, kajke wulke
wěcy tebi tón Knjez je čini l a zo wón so
na tebi je smili l.

20. A wón woteńdźe a poča won wo lać
w tych dźesać městach, kak wulke wěcy
jemu Jezus je čini l. A wšitcy ludźo so
dźiwachu.

21. A jako so Jezus zaso we  lódźi
přewjeze na druhu stronu, zhromadźi so
wjele luda k njemu a běše při morju.

22. A hlaj, k njemu přińdźe jedyn
tych wyšich wot šule, z mjenom Jairus.
A jako jeho widźeše, padźe wón k jeho
nohomaj, Mat. 9, 18. Luk. 8, 41.

23. A prošeše jeho jara a dźeše: Moja
dźowka je w poslednim skónčenju; pój
wšak a po lož rucy na nju, zo by wona
wotchori la a žiwa by la.

24. A wón dźěše z nim; a wjele ludźi
dźěše za nim, a woni jeho ćǐsćachu.

25. A někajka žónska tam běše, ko-
traž swoju krawu chorosć dwanaće lět
běše mě la, 3 Mójz. 15, 25. Mat. 9, 20.

26. A běše wjele ćerpi la wot wjele
lěkarjow a wšitko swoje zamóženje na to
wu loži la, a njepomhaše jej ničo, ale bě
přeco hórje z njej.

27. Jako ta wot Jezusa s lyšeše,
přińdźe wona w ludu zady a dótknu so
jeho drasty; Lut. 8, 44.

28. Přetož wona běše praji la: Hdy
bych so ja jeno jeho drasty dótkny la,
dha bych wotchori la.

29. A na měsće wuschnu ta studnja
jeje krwě, a wona čuješe na žiwoće, zo je
wot swojeje čwěle zahojena.

30. A na měsće, jako Jezus sam na
sebi pózna, zo móc běše z njeho wuš la,
wobroći wón so k ludu a dźeše: Štó je so
mojeje drasty dótkny l?

31. Ale jeho wučomnicy dźachu k
njemu: Ty widźǐs, zo će ludźo ćǐsća, a
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rjeknješ: Štó je so mje dótkny l?
32. A wón so wohlada za tej, kotraž

to běše čini la.
33. Ta žona so pak boješe a třepotaše

(přetož wona wjedźeše, štož so běše na
njej sta lo), přińdźe a padźe před nim
dele a powědaše jemu wšitku prawdu.

34. Wón dźeše pak k njej: Moja
dźowka, twoja wěra je tebi pomha la; dźi
z měrom a budź čerstwa wot swojeje
čwěle.

35. Jako wón hǐsće tak rěčeše,
přińdźechu někotři wot čeledźe teho
šulskeho wyšeho a dźachu: Twoja
dźowka je wumrě la; što ty hǐsće teho
mǐstra prócuješ?

36. Jezus pak hnydom wus lyša tu ryč,
kiž běše ryčana, a dźeše k temu šulskemu
wyšemu: Njebój, so; jeno wěr. Luk. 8,

50.

37. A njeda nikomu za sobu hić,
w swojim wótznym kraju a domach
hač jeno Pětrej a Jakubej a Janej,
Jakubowemu bratrej.

38. A wón přińdźe do chěže teho
šulskeho wyšeho a widźeše tón ropot a
kotřiž jara p lakachu a skiwlachu. Jer. 4,

8.

39. A wón dźeše k nim přǐsedši nutř:
Što wy tajki ropot ćěriće a p lačeće? To
dźěćo njeje wumrě lo, ale spi. Jan. 11,

11.

40. A woni so jemu smějachu. Wón
pak wuhna wšitkich a wza k sebi teho
dźěsća nana a maćer a tych, kotřiž z
nim běchu, a dźěše nutř, hdźež to dźěćo
ležeše.

41. A wón přija to dźěćo za ruku
a dźeše k njemu: Talitha kumi, to

je pře ložene: Holčatko, ja praju tebi,
stawaj!

42. A na měsće postanu to holčatko
a chodźeše woko lo; wone běše pak
dwanaće lět stare. A woni buchu jara
zatorhnjeni.

43. A wón jim twjerdźe zakaza, zo
by nichtó wo tym njewědźa l, a dźeše, zo
bychu jej jěsć dali.

6. staw

Chrystus bu zacpějny,
pósćele japošto low won;
Janej bu h lowa wotćata;
dźiwne nasyćenje a pomoc.

1. A wón wuńdźe tam a přińdźe do swo-
jeho wótcneho kraja; a jeho wučomnicy
dźěchu za nim. Mat. 13, 54. Luk. 4, 16.

2. A jako sabat přińdźe, poča
wón wučić we jich šuli. A wjele, kiž
pos luchachu, dźiwachu so jeho wučbje
a dźachu: Z wotkal ma tón tuto? A ka-
jka je to mudrosć, kotraž jemu je data,
zo tajke skutki so přez jeho rucy stanu?

3. Njeje to tón ćěsla, Mariny syn, a
bratr Jakubowy a Jezusowy a Judašowy
a Šimanowy? Njejsu tež jeho sotry tudy
pola nas? A pohóršachu so na nim.
Luk. 4, 22.

4. Jezus pak dźeše k nim: Profeta
nihdźe mjenje njep laći, hač w swojim
wócnym kraju a domach při swojich.
Jan. 4,44.

5. A wón njemóžeše tam žadyn skutk
činić, chiba na ma lo chorych po loži wón
rucy a zahoji jich.
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6. A podźiwa so jich njewěrje. A wob-
chodźi po městkach woko lo a wučeše.

7. A wón zawo la tych dwanaće a poča
jich won pós lać po dwěmaj a da jim móc
nad nječistymi duchami. Mat. 10, 1.

8. A přikaza jim, zo bychu ničo
sobu na puć njebrali, chiba jeno kij, nic
wačok, nic chlěba ani pjenjezy w pasu;

9. Ale zo bychu w črijach byli a so
dwě sukni njewoblekli.

10. A dźeše k nim: Hdźež wy do chěže
přińdźeće, tam wy wostańće, hač byšće
tam zaso wotešli.

11. A jeli zo někotři was horje nje-
wozmu ani was njepos luchaju, tam wy
preč dźiće a třasće tež tón proch z
wašich nohow, na swědčenje na nich.
Zawěrnje, ja praju wam: Sodomzkim
abo Gomorzkim budźe na sudny dźeń
lóže, dyžli tajkemu městu. Mat: 10, 14.

Luk. 9, 5. Jap. zk.13,51.

12. A woni šedši won prědowachu, zo
bychu ludźo pokutu činili.

13. A wuhnachu wjele čertow a
ža lbowachu wjele chorych z wolijom a
wustrowichu jich. Jak. 5, 14.

14. A kral Herodas s lyšeše to (přetož
jeho mjeno běše zjawne sčinjene) a
dźeše: Jan, tón křćenik, je wot morwych
stanu l, a teho dla stanu so tajke skutki
w nim. Mat. 14, 1. Luk. 9, 7.

15. Někotři pak dźachu: Wón je
Elias; někotři pak: Wón je profeta abo
jedyn tych profetow.

16. Jako pak to Herodas s lyšeše,
dźeše wón: To je Jan, kotremuž ja sym
h lowu sća l; tón je wot morwych stany l.

17. Přetož wón, Herodas, běše won
pós la l, jima l Jana a jeho sadźi l do

jastwa, Herodiady, Philippa, swojeho
bratra, mandźelskeje dla; přetož wón
běše ju za mandźelsku wza l. Luk. 3, 19.

20.

18. Jan pak dźeše k Herodašej: Tebi
so njes luša, twojeho bratra mandźelsku
měć. 3 Mójz. 18, 6.

19. Herodias teho dla  lakaše na njeho
a chcyše jeho morić, ale njemóžeše.

Tekst na 5. njedźelu po
třoch kralach. III.

20. [Herodas pak so Jana boješe, dokelž
wón wjedźeše, zo wón prawy a swjaty
muž běše, a wobarnowa jeho; a we wjele
wězach jeho a s lyšeše jeho rad.

21. Jako pak sprawny dźeń přińdźe,
zo Herodas wjećer hotowaše na swój
narodny dźeń swojim wyšim a hejt-
manam a tym wosebnym w Galilejskej;
Mat. 14, 6.

22. A nutř stupi dźowka teje Herodi-
ady a rejwaše; a to so Herodašej lubješe
a tym, kotřiž za blidom sedźichu; tuž
dźeše tón kral k temu holčeću: Proš mje,
za čož ty chceš, ja chcu jo tebi dać.

23. A přisahnu so jej: Štož ty mje
budźeš prosyć, to chcu ja tebi dać hač
do po lojzy mojeho kralestwa.

24. Wona pak wuńdźe won a dźeše k
swojej maćeri: Što ja dyrbju prosyć? Ta
dźeše: Pře h lowu Jana, teho křćenika.

25. A wona na měsće z khwatanjom
zańdźe nutř k kralej, prošeše a dźeše: Ja
chcu, zo by ty mi da l nětk hnydom na
škli tu h lowu Jana, teho křćenika.

26. Tón kral bu zrudny; dha wšak
teje pšisahi a tych dla, kotřiž za blidom
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sedźichu, njechaše wón jej zapowjedźić.
27. A na měsće pós la tón kral wob-

wješerja a da jeho h lowu hew přinjesć.
Tón teho dla šedši tam zća jemu h lowu
we jastwje;

28. A přinjese jeho h lowu na škli a da
ju temu holčeću; a to holčo da ju swojej
maćeri.

29. A jako to jeho wučomnicy
s lyšachu, přińdźechu woni a wzachu jeho
ćě lo a schowachu jo do rowa.]

30. A ći pósli pak zhromadźichu so
zaso k Jezusej a zjewichu jemu to wšitko
a štož běchu činili a wučili. Mat. 14, 13.

Luk. 9, 10.

31. A wón dźeše k nim: Pójće
wy wosebje do pusćiny a wotpočńće
trochu. Přetož jich běše wjele, kotřiž
přichadźachu a wotchadźachu, tak zo
woni ani k jědźi chwile njemějachu. 32.
A woni so wjezechu na  lódźi do pusćiny
wosebje.

33. A ludźo jich widźachu, zo so preč
wjezechu, a jich wjele jeho póznachu a
běžachu tam pěši ze wšěch městow, a
přińdźechu prjedy nich a zeńdźechu so k
njemu.

34. A Jezus šedši z  lódźe won wuh-
lada tón wulki lud, a běše jemu žel teho
sameho; přetož woni běchu jako wowcy,
kiž nimaju žaneho pastyrja. A wón poča
jich wučić wjele wěcow. Mat. 9, 36.

35. A jako nětk chcyše skoro wječor
być, přistupichu jeho wučomnicy k
njemu a dźachu: Tudy je pusćina a dźeń
je so miny l; Mat. 14, 15. Luk. 9, 12. Jan.

6, 5.

36. Rozpušć jich, zo bychu woni ducy
do wokolnych wsow a městow sebi chlěb

kupili; přetož woni nimaju ničo k jědźi.

37. Wón pak wotmo lwi a dźeše k nim:
Dajće wy jim jěsć. A woni dźachu k
njemu: Mamy dha my hić a za dwě zćě
krošow chlěba kupić a jim jěsć dać? Jan.

6, 7.

38. Wón pak dźeše k nim: Wjele
chlěba wy maće? Dźiće a pohladajće. A
jako so běchu wobhonili, dźachu woni:
Pjeć, a dwě rybje.

39. A wón přikaza jim, zo bychu so
wšitcy dele zesydali, jene po lne blido po
druhim, na zelenu trawu.

40. A woni zesydachu so po rjadu, sto
a sto, pjeć dźesać a pjeć dźesać.

41. A wón wza te pjeć pokroty a
tej dwě rybje a pohlada do njebjes,
dźakowaše so a  lamaše te chlěby a da
je swojim wučomnikam, zo bychu jim
prjódk k ladli. A tej dwě rybje rozdźěli
wón bjez wšitkich.

42. A woni jědźachu wšitcy a buchu
nasyćeni.

43. A woni zebrachu kruškow chlěba,
dwanaće korbow po lnych, a wot teju ry-
bow (něšto).

44. A běše tych, kotřiž běchu jědli,
pola pjeć tawzynt mužow.

45. A hnydom přinući wón swojich
wučomnikow, zo bychu na  lódź stupili a
prjedy njeho so přewjezli do Bethzaidy,
hač by wón tón lud rozpušći l. Mat. 14,

22. Jan. 6, 17.

46. A jako wón jich běše wot sebje
preč pós la l, dźěše wón na horu, zo by so
modli l.

47. A jako wječor bu, běše ta  lódź
srjedźa na morju, wón pak sam na zemi.
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48. A wón widźeše, zo woni z wulkej
prócu so wjezechu; přetož wětr běše jim
přećiwny. Teho dla při štwórtej nócnej
waše přińdźe wón k nim, chodźeše po
morju a chcyše nimo nich prjedy přińć.

49. Jako pak woni widźachu, zo wón
po morju chodźeše, měnjachu woni, zo
je šerjenje, a zakřičachu;

50. Přetož wšitcy jeho widźachu a
nastróžichu so. A na měsće rěčeše wón
z nimi a dźeše k nim: Budźće dobreje
mysle; ja to sym, njebójće so.

51. A wón stupi k nim do  lódźe, a tón
wětr woćichnu. A woni so jara wulcy w
sebi nastróžichu a dźiwachu so. St. 4,

39.

52. Přetož ničo rozomnǐsi njebuchu
nad tymi khlěbami, a jich wutroba běše
stwjerdnjena.

53. A jako so přewjezli běchu,
přińdźechu woni do Genezarethzkeho
kraja, a tam woni tu  lódź k brjohej
přistajichu. Mat. 14, 34.

54. A jako nětk z  lódźe běchu wušli,
hnydom jeho ludźo póznachu;

55. A woni, běžawši po wšitkim
tym samym wokolnym kraju woko lo,
počachu chorych na  ložach woko lo
nosyć, hdźež woni s lyšachu, zo wón tam
je.

56. A hdźež wón dźěše do městow abo
do městow abo do wsow, tam k ladźechu
woni chorych na torhošćo a prošachu
jeho, zo bychu so jeno teho wobruba
jeho drasty dótkli. A kotřiž so jeho
dótkachu, ći buchu wustrowjeni.

7. staw

Wo hejchleŕztwje Farize-
jskich, pohanskeje žony
dźowčičcy, h luchim a
němym.

1. A k njemu so zeńdźechu Farizejscy
a někotři wot pismawučenych, kotřiž
běchu z Jerusalema přǐsli. Mat. 15, 1.

2. A jako woni widźachu, zo někotři
jeho wučomnikow z gmejn, to je z nje-
mytymaj rukomaj chlěb jědźachu, swar-
jachu woni na to. Luk. 11,

38.

3. Přetož Farizejscy a wšitcy Zidźi
njejědźa, chiba zo su sebi rucy husto
zmyli, a dźerža tak tych staršich wus-
tajenja.

4. A hdyž z torhošća přińdu, njejědźa
woni, chiba zo su so zmyli. A tych
wěcow je wjele, kotrež su horje wzali, zo
chcedźa je dźeržeć, jako je wumyće tych
piwnych sudobjow, tych karanow, tych
koporowych sudobjow a tych blidow.

5. Tuž teho dla woprašachu jeho
ći Farizejscy a pismawučeni: Čeho dla
njechodźa twoji wučomnicy po tych
staršich jich wustajenjach, ale jědźa
chlěb z njemytymaj rukomaj?

6. Wón pak wotmo lwi a dźeše k nim:
Derje je Jezajas wot was b ludnikow
wěšći l, jako je pisane: Tón lud česći mje
z hubomaj, ale jich wutroba je daloko
wote mnje. Jez 29, 13. Mat. 15,7.

7. Podarmo pak mi s luža, dokelž
wuča tajke wučby, kotrež su člowske
přikaznje.
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8. Přetož wy wopušćiće Bože
přikazanje a dźeržiće tych č lowjekow
wustajenje, jako je to wumyće tych
karanow a piwnych kanow; teho runja
tajkich wěcow druhich činiće wy wjele.

9. A wón dźeše k nim: Wy ćǐsće
Bože přikazanje zaćisnjeće, zo byšće
waše wustajenje dźerželi.

10. Přetož Mójzas je praji l: Česć swo-
jeho nana a swoju maćer, a štóž na nana
abo na maćer z le rěči, tón dyrbi smjerće
wumrěć. 2 Mójz. 20, 12. 5 Mójz. 5, 16.

11. Wy pak wučiće: Hdyž štó rjeknje
k nanej abo k maćeri: Korban (to je,
hdyž ja to wopruju, dha je wone tebi
wjele wužitnǐse), tón čini derje.

12. A tak wy ničo wjazy njew-
otpušćiće, zo by wón čini l swojemu
nanej abo swojej maćeri;

13. A zběhnjeće Bože s lowo přez waše
wustajenje, kotrež wy sće wustajili; a
teho runja činiće wy wjele.

14. A wón zawo la k sebi wšitkón lud
a dźeše k nim: Pos luchajće wšitcy na
mnje a zrozyńće. Mat: 15, 10.

15. Ničo njeje, kiž wonkach do
č lowjeka dźe, zo by jeho nječisteho
čini lo; ale štož wot njeho won dźe, to
je, kiž č lowjeka nječisteho čini.

16. Ma-li štó wuši k pos luchanju, tón
pos luchaj. Mat. 11, 15. St. 13, 9.

17. A jako wón wot luda do
chěže přińdźe, woprašachu jeho jeho
wučomnicy wo to přirunanje. Mat. 15,

15.

18. A wón dźeše k nim: Sće wy dha
tež tak njerozomni? Njezrozumiće wy
hǐsće, zo wšitko, štož wonkach je a do
č lowjeka dźe, to jeho njemóže nječisteho

činić?

19. Přetož wone njeńdźe do jeho
wutroby, ale do brjucha, a wuńdźe do
wuchoda, hdźež wšitka jědź so wurjedźi.

20. Wón pak dźeše: Štož z č lowjeka
wuńdźe, to same č lowjeka nječisteho
čini;

21. Přetož nutřkach, z wutroby
tych č lowjekow, wuńdu z le mysle,
mandźelstwo- lamanje, kurwarstwo,
mordarstwo,

22. Paduchstwo,  lakomstwo, njepraw-
dosć, lesnosć, njepócćiwosć, z le woko,
Bože hanjenje, pycha, njemdrosć;

23. Wšitke te z le wěcy znutřkach won
wuńdu a činja č lowjeka nječisteho.

24. A wón stanu tam a woteńdźe do
Tirizkich a Sidonskich mjezow. A šedši
do doma njechaše wón, zo by štó wo nim
wědźa l, a wšak njemóžeše so potajić.
Mat. 15, 21.

25. Přetož žona běše wot njeho
s lyša la, kotrejež (jejne) dźowčatko
nječisteho ducha měješe; a přǐsedši
padźe dele k jeho nohomaj;

26. (Ta žona pak běše Grichizka,
Sirophönizizka z roda) a ta prošeše jeho,
zo by wón djabo la z jeje dźowki wuhna l.

27. Jezus pak dźeše k njej: Njech so
prjedy dźěći najědźa; přetož wono njeje
pěknje, zo so dźěćom chlěb wozmje a
ćisnje so psam. Mat. 1d, 26.

28. Wona pak wotmo lwi a dźeše
k njemu: Haj, Knježe, dha wšak tež
jědźa te psyčatka pod blidom wot dr-
jebjeńčkow tych dźěći.

29. A wón dźeše k njej: Teho s lowa
dla dźi; čert je z twojeje dźowki wušo l.
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30. A wona woteńdźe do swojeho
doma a namaka, zo tón čert běše wušo l,
a zo ta dźowka na  ložu ležeše.

Sćenje na 12. njedźelu po
swj. Trojicy.

31. [A jako wón zaso wuńdźe z Tiriz-
kich a Sidonskich mjezow, přińdźe wón
k Galilejzkemu morju, srjedźa na mjezy
tych dźesać městow. Mat. 15, 20.

32. A woni přiwjedźechu k njemu
h lucheho, kiž němy běše, a prošachu
jeho, zo by ruku na njeho po loži l. Mat.

9, 32. Luk. 11, 14.

33. A wón wza jeho wot luda wosebje,
tyknu jemu swoje porsty do jeho wušow
a wuplunu a dótknu so jeho jazyka. St.

8, 23.

34. A pohlada horje k njebjesam, zdy-
chnu a dźeše k njemu: Hephata, to je:
wotewr so! Jan. 11, 41.

35. A hnydom wotewrǐstej so jeho
wuši a tón zwjazk jeho jazyka so rozw-
jaza, a wón rěčeše prawje.

36. A wón jim zakaza, zo bychu to
nikomu njeprajili. pak wón jim zakaza,
woni jo roznjesechu.

37. A dźiwachu so přez měru a
dźachu: Wón je wšitko derje čini l;
h luchich čini wón s lyšacych a němych
ražacych.] Mójz. 1, 31.

8. staw

Wo sydom chlěbach, ze-
jchach a kwasu Farizejskich,
slepym, póznaću wot Chrys-
tusa a jeho ćerpjenju.

Ćim bóle ćim bóle Sćenje na
7. njedźelu po swj. Trojicy.

1. [W tych samych dnjach, jako wulki
lud tam běše a njemějachu ničo k jědźi,
zawo la Jezus swojich wučomnikow k
sebi a dźeše k nim: Mat. 15, 32.

2. Mi je žel teho luda; přetož woni su
hižom na tři dny pola mje zawostali a
nimaju ničo k jědźi;

3. A hdy bych ja jich bjez jědźe dom
pušći l, bychu woni na puću zawutlili.
Přetož někotři běchu z daloka přǐsli.

4. Jeho s lužownicy pak wotmo lwichu
jemu: Hdźe my chlěba wozmjemy tudy
w pusćinje, zo bychmy jich nasyćili?

5. A wón prašeše jich: Wjele maće
pokrotow? Woni pak dźachu: Sydom.

6. A wón přikaza ludu, zo bychu so na
zemju zesydali. A wza te sydom pokroty
a dźakowaše so a  lamaše a da je swojim
wučomnikam, zo bychu je prjódk k ladli,
a woni k ladźechu je ludu prjódk.

7. A mějachu trochu rybičkow; a
wón so dźakowaše a kazaše te same tež
prjódk k lasć.

8. Woni jědźachu pak a buchu
nasyćeni a nazběrachu zbytnych
kruškow sydom korbow. 2 Kral. 4, 44.

9. A jich běše na štyri tawzyntow, kiž
jědli běchu; a wón pušći jich wot sebje.)
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10. A hnydom stupi wón do  lódźe ze
swojimi wučomnikami a přińdźe do Dal-
manutzkeho kraja.

11. A ći Farizejscy wuńdźechu a
počachu so z nim woprašować a žadachu
wot njeho zejch z njebjes, spytawši jeho.
Mat. 16, 1. St. 12, 38.

12. A wón zdychnu w swojim duchu
a dźeše: Što pyta wšak ta šlachta zejch?
Woprawdźe, ja praju wam: Tej šlachće
žadyn zejch njebudźe daty. Luk. 11, 29.

13. A wón stupi zaso do  lódźe, wosta-
jiwši jich, a přewjeze so na druhi brjóh.

14. A woni běchu zapomnili chlěba
sobu wzać; a njemějachu wjazy sobu na
 lódźi, hač jeno jenu pokrotu. Mat. 16, 5.

6.

15. A wón přikaza jim a dźeše:
Pohladajće a hladajće so před kwa-
som tych Farizejskich a před kwasom
Herodaša. Mat. 16, 6. Luk. 12, 1.

16. A woni sebi myslachu tam a sem,
a dźeše jedyn k druhemu: My chlěba
nimamy.

17. A Jezus zrozumi to a dźeše k
nim: Što so wy tež staraće, zo chlěba
nimaće? Njepóznajeće wy hǐsće ani
njerozumiće? Maće wy hǐsće wašu
stwjerdnjenu wutrobu? St. 3, 5. St. 6,

52.

18. Maće woči a njewidźiće? a maće
wuši a njes lyšiće? Abo njespominaće na
to?

19. Jako ja pjeć chlěbow  lamach za
tych pjeć tawzynt, kak wjele korbow
po lnych kruškow wy nazběrašće? Woni
dźachu: Dwanaće. Mat. 14, 19. Luk. o,

13. Jan. 6, 9. 13.

20. Jako ja pak sydom  lamach za te

štyri tawzynt, kak wjele korbow po lnych
kruškow nazběrašće wy? Woni pak
dźachu: Sydom.

21. A wón dźeše k nim: Kak dha, zo
wy ničo njerozumiće?

22. A wón přińdźe do Bethzaidy; a
woni přiwjedźechu k njemu slepeho a
prošachu jeho, zo by so jeho dótkny l.

23. A wón wza teho slepeho za ruku
a wjedźeše jeho won z města a plunu do
jeho wočow, po loži swojej rucy na njeho
a wopraša jeho: Widźǐs što? St. 7, 32.

33. Jan. 9, 6.

24. A wón pohlada horje a dźeše: Ja
widźu, zo ludźo chodźa, jako bych štomy
widźa l.

25. Potom po loži wón zaso rucy na
jeho woči a kazaše jemu zaso hladać; a
wón bě zaso wustrowjeny, tak zo wšitko
z daloka jasnje widźeše.

26. A wón jeho dom pós la a dźeše:
Njechodź do města ani njepowěs to tež
nikomu nutřkach. St. 7, 36.

27. A Jezus wuńdźe won a
jeho wučomnicy do městow Zezareje
Philippa. A na puću wopraša wón swo-
jich wučomnikow a dźeše k nim: Štó
praja ludźo, zo ja sym? Mat. 16, 13.

Luk. 9, 18.

28. A woni wotmo lwichu: Woni
praja, zo sy ty Jan, tón křćenik; někotři
pak praja, zo sy Elias; a někotři, zo sy
tych profetow jedyn.

29. A wón dźeše k nim: Wy pak,
što prajiće wy, zo ja sym? Pětr pak
wotmo lwi a dźeše k njemu: Ty sy Chrys-
tus. Jan. 1,

49.
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30. A wón pohrozy jim, zo bychu
nikomu wot njeho njeprajili.

31. A poča jich wučić, zo č lowjeka syn
ma wjele ćerpić, a zo dyrbi zaćisnjeny
być wot staršich a wyšich měšnikow a
pismawučenych, a zo budźe morjeny, a
zo po třoch dnjach budźe horje stanyć.
Mat. 16, 21. Luk. 18, 31.

32. A wón rěčeše to s lowo zjawnje.
Tuž zapřimny jeho Pětr a poča jemu wo-
barać.

33. Wón so pak wobroći, a pohlada
na swojich wučomnikow, pohrozy Pětrej
a dźeše: Dźi preč wote mnje, satanje;
přetož ty so njewustejǐs na to, štož Bože,
ale na to, štož č lowječne je.

34. A wón zawo la k sebi tón lud
a swojich wučomnikow a dźeše k nim:
Štóž chce za mnu přińć, tón sam so
zaprěj a wzmi swój křiž na so a chodź
za mnu. Mat. 16, 24. Luk. 9, 23.

35. Přetož štóž chce swoje žiwjenje
zachować, tón budźe to same zhubić; a
štóž swoje žiwjenje zhubi moje a teho
ewangeliona dla, tón budźe to same za-
chować. Mat. 10,

39.

36. Přetož što pomha č lowjekej, hdy
by wón runje wšitkón swět doby l a
škodu wza l na swojej duši?

37. Abo što móže č lowjek dać k
wumóženju swojeje duše?

38. Štóž so pak mje a mojich
s lowow hanibuje bjez tym mandźelstwo-
 lamacym a hrěšnym narodom, teho
budźe so tež č lowjeka syn hanibować,
hdyž wón budźe přińć w krasnosći swo-
jeho Wótca ze swjatymi jandźelemi.
Mat. 10, 32. Luk. 9, 26. St. 12, 8.

St. 9. St.
1. A wón dźeše k nim: Zawěrnje, ja

praju wam: Někotři tudy su a steja,
kotřiž smjerće njebudźa woptać, hač
woni budźa widźeć, zo to kralestwo Bože
z mocu přichadźa. Mat. 16, 28. Luk. 9,

29.

9. staw

Historija wo Chrystu-
sowym překrasnjenju a
naměsaznym synu; wučba
wo ponižnosći a pohóršenju.

2. A po šesći dnjach wza Jezus k sebi
Pětra a Jakuba a Jana a wjedźeše jich na
wysoku horu wosebje samych a přeměni
so před nimi. Mat. 17, 1. Luk. 9, 28.

3. A jeho drasta bu jasna a jara bě la,
jako sněh, kotruž žadyn barbar na zemi
njemóže tak bě lu sčinić. Mat. 28, 3.

4. A jim so zjewi Elias z Mójzasom, a
měještaj rozrěčowanje z Jezusom.

5. A Pětr wotmo lwi a dźeše k Jezusej:
Rabbi, tudy je nam dobro być; teho dla
čińmy tři hěty, tebi jenu, Mójzasej jenu
a Eliasej jenu.

6. Přetož wón njewjedźeše, što rěči,
dokelž woni běchu nastróženi.

7. A mróčel přińdźe, kotraž jich
wobkh lódkowa. A h lós padźe z teje
mróčele a dźeše: To je tón samy mój
luby Syn, teho maće wy pos luchać. Mat.

3, 17.

8. A hnydom wohladawši so
njewidźachu woni nikoho wjazy, hač
jeno Jezusa sameho při sebi.
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9. Jako woni pak z hory dele
dźěchu, zakaza wón jim, zo bychu
nikomu njeprajili, što su widźeli, hač by
č lowjeka syn wot morwych stany l.

10. A woni zakowachu tu wěc při sebi
a woprašowachu so bjez sobu, što by to
stawanje wot morwych by lo.

11. A woprašachu jeho a dźachu:
Čeho dla dha pismawučeni praja, zo ma
Elias prjedy přińć? Mal. 4, 5.

12. Wón pak wotmo lwi a dźeše k nim:
Elias ma wšak prjedy přińć a wšitko zaso
na prawe přinjesć; a k temu tež dyrbi
č lowjeka syn wjele ćerpić a zacpěty być,
jako steji pisane.

13. Ale ja praju wam: A Elias je
přǐso l a woni su jemu činili, štož su
chcyli, jako wot njeho steji pisane. Mat.

11, 14.

14. A wón přǐsedši k druhim
wučomnikam widźeše wulki lud woko lo
nich a pismawučenych, kotřiž so z nimi
woprašowachu.

15. A na měsće so wšitkón lud stróži,
jako jeho wuhlada, a přiběžawši pow-
itachu jeho.

16. A wón wopraša tych pis-
mawučenych: Što woprašujeće wy so z
nimi?

17. A jedyn z teho luda wotmo lwi a
dźeše: Mǐstrje, ja sym swojeho syna k
tebi přiwjed l, kotryž ma němeho ducha;
Mat. 17, 14. Luk. 9, 38.

18. A hdźež wón jeho dosahnje, torha
wón jeho, a wón pěni a křipi ze swo-
jimi zubami a schnje. Ja sym z twojimi
wučomnikami rěča l, zo bychu jeho wuh-
nali, woni pak njemóžachu.

19. Wón wotmo lwi jemu pak a dźeše:

O ty njewěrny narodźe, kak do lho mam
ja pola was być? Kak do lho mam ja was
ćerpić? Přiwjedźće jeho ke mni.

20. A woni přiwjedźechu jeho k
njemu. A hnydom, jako Jezus jeho
wohlada, torhaše jeho tón duch; wón
pak padźe na zemju, waleše so a pěnješe.

21. A wón wopraša jeho nana: Kak
do lho je, jako so jemu to sta lo je? Wón
pak dźeše? Hnydom wot ma losće;

22. A husto je wón jeho do wohenja a
do wody mjeta l, zo by jeho skóncowa l.
Móžeš-li ty pak što, dha smil so nad
nami a pomhaj nam.

23. Jezus pak dźeše k njemu: Hdy by
ty wěrić móh l. Temu, kiž wěri, su wšitke
wěcy móžne. Luk. 17, 6.

24. A hnydom zawo la teho dźěsća
nan a dźeše ze sylzami: Ja wěrju, mój
Knježe; pomhaj mojej njewěrje!

25. A jako pak Jezus widźeše, zo lud
přiběži, pohrozy wón temu nječistemu
duchu a dźeše k njemu: Ty němy a
h luchi ducho, ja ći přikažu, wuńdź z
njeho a njechodź wjazy do njeho.

26. Tuž wo laše wón a torhaše jeho
jara a wuńdźe. A wón bu jako morwy,
tak zo jich tež wjele praješe: Wón je
wumrě l.

27. Jezus pak zapřija jeho z ruku a
pozběhnu jeho; a wón postanu.

28. A jako wón dom přińdźe,
woprašachu jeho jeho wučomnicy
wosebje: Čeho dla dha my jeho
njemóžachmy wuhnać? Mat. 17, 19.

29. Wón pak dźeše: Tón narod hinak
njemóže wuńć, chiba přez modlitwu a
posćenje.

30. A woni dźěchu tam preč
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a chodźachu přez Galilejsku; a wón
nochcyše, zo by štó wo tym wědźa l.

31. Wón wučeše pak swojich
wučomnikow a dźeše k nim: Č lowjeka
syn budźe podaty do č lowjekow jich
rukow, a woni budźa jeho morić; a hdyž
budźe morjeny, budźe wón na třeći dźeń
zaso horje stanyć. Mat. 17, 22. Luk. 9,

44.

32. Woni pak njezrozumichu to s lowo
a bojachu so jeho woprašeć.

33. A wón přińdźe do Kapernauma.
A jako wón domach běše, prašeše wón
jich: Što wy so na puću bjez sobu
rozrěčešće?

34. Woni pak mjelčachu; přetož woni
so bjez sobu na puću běchu rozrěčowali,
štó by wot nich wjetši by l? Mat. 18, 1.

Luk. 9, 46.

35. A wón synu so a zawo la tych
dwanaće a dźeše k nim: Chce-li štó prěni
być, tón budźe posleni přede wšitkimi a
wšitkich jich wotročk.

36. A wza dźěćatko a postaji jo sr-
jedźa bjez nich a wokoša to same a dźeše
k nim:

37. Štóž jene tajke dźěćatko w mojim
mjenje horje wozmje, tón wozmje mje
horje; a štóž mje horje wozmje, tón nje-
wozmje mje horje, ale teho, kotryž mje
je pós la l.

38. Jan pak wotmo lwi jemu a dźeše:
Mǐstrje, my widźachmy jeneho, tón
djabo low w twojim mjenje won honješe,
kotryž wšak za nami njechodźi; a my
jemu zakazachmy, teho dla, zo wón za
nami njechodźi. Luk. 9, 49. 4 Mójz. 11,

27. 28. 29.

39. Jezus pak dźeše: Njezakažće jemu

to; přetož nichtó njeje, kiž by skutk čini l
w mojim mjenje a móh l hnydom wote
mnje z le rěčeć. 1 Kor. 12, 3.

40. Přetož štóž přećiwo nam njeje,
tón je za nas. Mat. 12, 30.

41. Štóž pak was napowa z kanku
wody w mojim mjenje, teho dla, zo
wy Chrystusej přis lušeće, zawěrnje,
ja praju wam, to jemu njebudźe
njezap laćene wostać. Mat. 10, 42.

42. A štóž tych ma lych jeneho
pohórši, kiž do mnje wěrja, tajkemu by
lěpje by lo, zo by jemu m lynski kamjeń
za jeho šiju by l zwjazany a wón do morja
ćisnjeny by l. Mat. 18, 6. Luk. 17, 1.

43. Jeli zo će pak twoja ruka pohórši,
wotetń ju. Lěpje tebi je, zo ty kromy
do žiwjenja dźeš, dyžli zo by ty wobjě
rucy mě l a šo l do hele, do teho wěčneho
wohenja, Mat. d, 30. St. 18, 8.

44. Hdźež jich čeŕró njewumrě a jich
woheń njehasnje. Jez. 66, 24.

45. Pohóršuje će twoja noha, wotetń
ju. Lěpje ći je, zo ty bědny do žiwjenja
póńdźeš, dyžli zo by ty dwě nocy mě l
a by l do hele ćisnjeny do teho wěčneho
wohenja, Mat. 18, 8.

46. Hdźež jich čeŕro njewumrě a jich
woheń njehasnje.

47. Pohóršuje će twoje woko, ćisń jo
wot sebje. Lěpje tebi je, zo ty z jenym
wokom do Božeho kralestwa póńdźeš,
dyžli zo by ty dwě woči mě l a by l do
helskeho wohenja ćisnjeny, St. 18, 9.

48. Hdźež jich čeŕro njewumrě a jich
woheń njehasnje.

49. Wšitko dyrbi być z wohenjom
naselene, a kóždy wopor budźe ze selu
woseleny. 3 Mójz. 2, 13.
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50. Dobra je sól; budźe-li pak sól
njes lona, z čim budźeće ju woselić?
Mějće sól při sebi a mějće pokoj bjez
sobu. Mat. 5, 13. Luk. 14, 34.

10. staw

Wo rózno dźělenju
mandźelskich, ma lych
dźěćatkach, bohatych
swěta, ćerpjenju Chrys-
tusowym,  lakomstwje po
česći wučomnikow a slepym
Bartimeusu.

1. A wón stany wot tudy a přińdźe
do mjezow židowskeje zemje z tamneje
strony Jordana. A ludźo so zaso k njemu
zhromadźichu; a kaž wón wašnje měješe,
wučeše wón jich pak zaso. Mat. 19, 1.

2. A Farizejscy přistupiwši
woprašachu jeho: Móže tež muž
žonu wot sebje pušćić? A spytachu jeho
z tym.

3. Wón wotmo lwi pak a dźeše k nim:
Što je wam Mójzas přikaza l?

4. A woni dźachu: Mójzas je
wotpušći l, lóslist napisać a ju wot sebje
pušćić. 5 Mójz. 24, 1. Mat. 5, 31.

5. Jezus pak wotmo lwi a dźeše k nim:
Wašeje wutroby twjerdosće dla je wón
wam tajke přikaznje napisa l;

6. Ale wot spočatka stworjenja je jeju
Bóh stwori l muža a žonu. 1 Mójz. 1, 27.

7. Teho dla budźe č lowjek swojeho
nana a maćer wopušćić a so dźeržeć k
swojej žonje. Mat. 19, 5. 1 Mójz. 2, 24.

Eph. 5, 31.

8. A budźetaj taj dwaj jene ćě lo. Nje-
jstaj teho dla dwě, ale jene ćě lo. 1 Kor.

6, 16.

9. Štož teho dla Bóh hromadu zwjaza l
je, to č lowjek njedźěl.

10. A domach woprašachu jeho wosp-
jet jeho wučomnicy wo to samo.

11. A wón dźeše k nim: Štóž swoju
mandźelsku wot sebje pušći a wozmje
sebi druhu, tón mandźelstwo z lama z
njej; Mat. 5, 32.

12. A jeli zo by žona wot sebje
swojeho muža pušći la abo wot druheho
wzata by la, ta z lama mandźelstwo.

13. Tuž přinjesechu dźěćatka k
njemu, zo by wón so jich dótkny l.
Wučomnicy pak wrězkachu na tych, kiž
je přinošachu. Mat. 19, 13. 14.  Luk 18, 15.

14. Jako pak to Jezus widźeše, bu
wón hněwny a dźeše k nim: Njech
dźěćatka ke mni přińdu a njewobarajće
jim, přetož tajkich je to Bože kralestwo.

15. Zawěrnje, ja praju wam: Štóž
to kralestwo Bože horje njewozmje jako
dźěćatko, tón njebudźe do njeho přińć.
Mat. 18, 3.

16. A wón te same wokoša a po loži
rucy na nje a žohnowaše je. St. 9, 36.

Mat. 19, 15.

17. A jako wón pak wušo l běše a so na
puć da l, přiběža jedyn a poklaknu před
nim a wopraša jeho: Dobry mǐstrje, što
mam ja činić, zo bych to wěčne žiwjenje
dósta l? Mat. 19, 16. Luk. 18, 18.

18. Ale Jezus dźeše k njemu: Što ty
mi rěkaš dobry? Nichtó njeje dobry, hač
tón jenički Bóh.
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19. Ty wšak te kaznje wěš: Ty
njedyrbǐs mandźelstwo  lamać. Ty
njedyrbǐs morić. Ty njedyrbǐs kradnyć.
Ty njedyrbǐs njepraweho swědčenja
dawać. Ty njedyrbǐs nikoho zjebać.
Česć swojeho nana a maćer. 2 Mójz. 20,

12. 5 Mójz. 5, 16 u.

20. Wón pak wotmo lwi a dźeše k
njemu: Mǐstrje, to wšitko sym ja dźerža l
wot swojeje m lodosće.

21. Jezus pak pohlada na njeho,
lubowaše jeho a dźeše k njemu: Jene je
tebi hǐsće trjeba: Dźi, předaj, štož maš,
a daj jo chudym, dha budźeš ty šaz měć
w njebju; a přińdź, pój za mnu a wzmi
křiž na so. Mat. 6, 19. Luk. 12, 33.

22. Wón pak bu njewjese ly teje
ryče dla a woteńdźe zrudny; přetož wón
měješe wjele kub low.

23. A Jezus so wohlada a dźeše k
swojim wučomnikam: Kak ćežzy budźa
bohaći do Božeho kralestwa přińć. Mat.

19, 23. Luk. 18, 24.

24. Ći wučomnicy pak so stróžichu
na jeho ryčach. Ale Jezus wotmo lwi
zaso a dźeše k nim: Moje dźěći, kak
ćežko je, zo, kotřiž swoje dowěrjenje na
bohatstwo staja, do Božeho kralestwa
přińdu. ((Ps 62, 11. 1 Tim. 6,17.))

25. Lóžšo je, zo kamjel přez jehline
wucho přeńdźe, dyžli zo bohaty do
Božeho kralestwa přińdźe.

26. Woni stróžichu so pak hǐsće bóle
a dźachu bjez sobu: Štóha móže zbóžny
być?

27. Jezus pak pohlada na nich a
dźeše: Pola č lowjekow je to njemóžne,
ale nic pola Boha; přetož wšitke wěcy
su móžne pola Boha. Luk. 1, 32.

28. Tuž poča Pětr k njemu prajić:
Hlej, my smy wšitko wopušćili a smy za
tobu šli. Mat. 19, 27. Luk. 5, 11. St. 18,

28.

29. Jezus pak wotmo lwi a dźeše:
Zawěrnje, ja praju wam: Žadyn njeje,
kiž wopušći chěžu abo bratrow abo sotry
abo nana abo maćer abo žonu abo dźěći
abo pola moje a teho ewangeliona dla,

30. Kotryž by sto króć njedósta l, nětk
w tym času, chěže a bratrow a sotry a
maćerje a dźěći a pola z přesćěhanjemi,
a w tym přichodnym swěće to wěčne
žiwjenje.

31. Wjele pak, kiž prěni su, budźa
posledni, a kiž posledni su, budźa prěni.
Mat. 19, 30. St. 20, 16. Luk. 13, 30.

32. Woni běchu pak na puću ducy do
Jerusalema. A Jezus dźěše prjedy nich,
a woni strachowachu so, dźěchu za nim
a bojachu so. A wón wza zaso k sebi
tych dwanaće a poča jim prajić, što so
jemu stać budźe: Mat. 17, 22. St. 20, 17.

Luk. 18, 31.

33. Hlajće, my dźemy horje do
Jerusalema, a č lowjeka syn budźe po-
daty wyšim měšnikam a pismawučenym;
a woni budźa jeho k smjerći přisudźić a
jeho pohanam podać; Mat. 16, 21.

34. Ći budźa so jemu smjeć a jeho
ch lostać a na njeho pluwać a jeho morić;
a na třeći dźeń budźe wón zaso stanyć.

35. Tehdy přistupǐstaj k njemu
Jakub a Jan, taj synaj Zžebedeusowaj,
a dźeštaj: Mǐstrje, mój chcemoj, zo štož
mój prosyć budźemoj, ty by namaj čini l.
Mat. 20, 20.

36. Wón pak dźeše k nimaj: Što chc-
etaj wój, zo bych ja wamaj čini l?
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37. A wonaj praještaj k njemu: Daj
namaj, zo bychmoj sedźa loj, jedyn na
twojej prawicy a druhi na twojej lěwicy,
w twojej krasnosći.

38. Jezus pak dźeše k nimaj: Wój
njewěztaj, što prosytaj. Móžetaj wój
tón keluch pić, kotryž ja piju, a so dać
křćić z tej křćencu, z kotrejž ja křćeny
budu? Mat. 20, 22. Luk. 12, 50.

39. Wonaj dźeštaj k njemu: Haj, mój
móžemoj. Jezus pak dźeše k nimaj: Wój
budźetaj derje tón keluch pić, kotryž ja
piju, a budźetaj křćenaj z tej křćencu, z
kotrejž ja křćeny budu; Jap. zk. 12, 2.

40. Ale sedźić na mojej prawicy a na
mojej lěwicy, njes luša mi wam dać, ale
kotrymž je přihotowane.

41. A jako to ći dźesaćo s lyšachu,
počachu woni so hněwać na Jakuba a
Jana.

42. Ale Jezus zawo la jich a dźeše
k nim: Wy wěsće, zo swětni fěrštojo
knježa, a mócni bjez nimi maja na nich
móc. Mat. 20, 25. Luk. 22, 25.

43. Tak pak njedyrbi bjez wami być;
ale štóž chce wulki bjez wami być, tón
dyrbi waš s lužownik być.

44. A štóž bjez wami chce wosobnǐsi
być, tón njech je waš wšitkich wotročk.
1 Pětr. 5, 3.

45. Přetož tež č lowjeka syn njeje
přǐso l, zo by sebi da l s lužić, ale zo
by wón s luži l a da l swoje žiwjenje k
zap laćenju za jich wjele. Mat. 20, 28.

46. A woni přińdźechu do Jericha.
A jako wón z Jericha won dźěše, wón
a jeho wučomnicy a wulki lud, sedźeše
slepy, Bartimej, Timeowy syn, při puću
a prošeše. Mat. 20, 20. 30. Luk. 18, 35.

47. A jako wón s lyšeše, zo Jezus z
Nacareta je, poča wón wo lać a prajić:
Jezu, ty syno Dawidowy, smil so nade
mnu!

48. A jich wjele pohrozychu jemu, zo
by mjelča l. Wón pak wo laše wjele bóle:
Ty syno Dapitowy, smil so nade mnu!

49. A Jezus zasta a kazaše jeho k sebi
zawo lać. A woni zawo lachu slepeho a
dźachu k njemu: Budź dobreje nadźije,
postań, wón će wo la.

50. A wón wotćisnu swoju drastu,
staže a přińdźe k Jezusej.

51. A Jezus wotmo lwi a dźeše k
njemu: Što ty chceš, zo bych ja tebi
čini l? A tón slepy dźeše k njemu: Rab-
buni, zo bych ja widźa l.

52. Jezus pak dźeše k njemu: Dźi,
twoja wěra je će wustrowi la. A hny-
dom wón widźeše a dźěše za Jezusom
po puću.

11. staw

Wo Chrystusowym
nutsćehnjenju, zakleću
figowca, čisćenju templa.

Tekst na njedźelu Pal-
marum.III.

1. [A jako woni so přibližowachu k
Jerusalemu, do Bethfage a Bethanije
při wolijowej horje, pós la wón swojeju
wučomnikow dweju, Mat. 21, 1. Luk. 19,

29. Jan. 12, 12.

2. A dźeše k nimaj: Dźitaj do
teho města, kotrež prjedy waju leži,
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a hnydom, hdyž wój nutř přińdźetaj,
budźetaj wój wóslatko přiwjazane na-
makać, na kotrymž hǐsće žadyn č lowjek
njeje sedźa l; wotwježtaj jo a přiwjedźtaj
to same hew.

3. A budźe-li štó k wamaj rjeknyć:
Čoho dla wój to činitaj? dha rjekńtaj,
zo jo tón Knjez potrjeba; a na měsće
budźe wón to same sem pós lać.

4. Wonaj pak woteńdźeštaj a na-
makaštaj to wóslatko přiwjazane při
durjach, wonkach na rozpuću, a wotw-
jazaštaj jo.

5. A někotři, kiž tam stejachu, dźachu
k nimaj: Što činitaj wój, zo wój to
wóslatko wotwjazataj?

6. Wonaj pak dźeštaj k nim, kaž ji-
maj Jezus běše přikaza l; a woni jimaj
wotpušćichu.

7. A wonaj přiwjedźeštaj to wóslatko
k Jezusej a po ložǐstaj swoje drasty na
njo, a wón so synu na njo.

8. Jich wjele pak přesćěrachu swoje
drasty na puć. Někotři pak rubachu
ha luzy wot drjewow a zćelichu je na puć.

9. A kotřiž prjedy a za nim dźěchu,
wo lachu a dźachu: Hosianna, chwaleny
budź, kiž přińdźe w mjenje teho Knjeza!
Ps. 118, 25.

10. Budź chwalene to kralestwo
našeho Wótca Davita, kotrež přińdźe
w mjenje teho Knjeza; Hosianna we
wysokosći!]

11. A Jezus ćehnješe do Jerusalema
a do templa a wobhlada wšitko; a na
wječor dźěše wón won z tymi dwanaćomi
do Bethanije.

12. A na druhi dźeń, jako woni z
Bethanije wuńdźechu, běše wón h lódny.

Mat. 21, 18.

13. A widźeše figowc z daloka, kotryž
lizće měješe; tuž wón přistupi, hač by
móh l što na nim namakać. A přǐsedši
k njemu njenamaka wón ničo hač lizće;
přetož čas hǐsće njeběše, zo figi być dyr-
bjachu.

14. A Jezus wotmo lwi a dźeše k
njemu: Nihdy wjazy do wěcnosće nichtó
wot tebje žadyn p lód njejěs. A jeho
wučomnicy s lyšachu to.

15. A woni přińdźechu do Jerusalema.
A Jezus dźěše do templa, poča
won honić tych, kiž předawachu a
kupowachu w templu; a te blida
tych, kiž pjenjezy přeměnjachu, a te
sto ly tych, kotřiž ho lbje předawachu,
přewróći wón; Mat. 21, 12. Luk. 19, 45.

16. A wón njepřida, zo by štó što přez
tón templ přenjes l.

17. A wón wučeše a dźeše k nim:
Njesteji pisane: Moja chěža dyrbi chěža
teje modlitwy rěkać wšitkim pohanam?
Wy pak sće mordarsku jamu wot njeje
sčinili. Jez: 56, 7Jer.7,11.

18. A to s lyšachu ći pismawučeni a
wyši měšnicy; a stejachu za tym, kak
bychu jeho morili. Woni pak so jeho bo-
jachu, dokelž wšitkón lud so jeho wučbje
dźiwaše. Luk. 19, 47. 48.

19. A na wječor dźěše wón won před
město.

20. A rano ducy nimo widźachu woni
tón figowc, zo wón běše wuskny l z kor-
jenja. Mat. 21,

20.

21. A Pětr spomni na to a dźeše k
njemu: Rabbi, hlaj, tón figowc, kotryž
ty sy pokla l, je wuskny l. Hebr. 6, 8.
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22. Jezus pak wotmo lwi a dźeše k
nim: Wěrće do Boha.

23. Přetož zawěrnje, ja praju wam:
Štóž k tutej horje by rjekny l: Zběhń so
a ćisń so do morja, a njeby l njewěsty
w swojej wutrobje, ale wěri l, zo by so
sta lo, štož wón rjeknje; dha budźe so
jemu stać, štož wón praji. Mat. 17, 20.

24. Teho dla praju ja wam: Wšitko,
štož wy prosyće we wašej modlitwje,
wěrće jeno, zo wy to same dostać
budźeće; wone so wam budźe stać. Mat.

7, 7.St. 21,22. Luk. 11, 9.

25. A hdyž wy stejiće. a prosyće, dha
wodajće, maće-li što přećiwo komu, tak
zo by tež waš Wótc w njebjesach wam
waše hrěchi woda l.

26. Hdyž wy pak njewodaće, dha tež
wam waš Wótc, kiž w njebjesach je, nje-
budźe waše hrěchi wodać. Mat. 6,

15.

27. A woni přińdźechu zaso do
Jerusalema. A jako wón w tem-
plu chodźeše, přińdźechu k njemu wyši
měšnicy a pismawučeni a starši, Mat.

21, 23. Luk. 20, 1.

28. A dźachu k njemu: S kajkeje mozy
činǐs ty to? A štó je tebi tajku móc da l,
zo ty to činǐs? 2 Mójz. 2, 14.

29. Jezus pak wotmo lwi a dźeše
k nim: Ja chcu was tež jene s lowo
woprašeć; a wotmo lwće mi, dha chcu ja
wam prajić, z kajkeje mozy ja to činju.

30. Janowa křćenca, běše wona z nje-
bjes abo wot č lowjekow? Wotmo lwće
mi.

31. A woni při sebi myslachu a
dźachu: Prajimy my, zo je z njebjes
by la, dha budźe wón rjeknyć: Čoho dla

dha wy jemu njejsće wěrili? Luk. 7, 30.

32. Prajimy my pak, zo je wot
č lowjekow by la, dha woni so ludźi bo-
jachu. Dokelž wšitcy za to mějachu, zo
Jan zawěrnje profeta je.

33. A woni wotmo lwichu a dźachu
k Jezusej: My njewěmy. A Jezus
wotmo lwi a dźeše k nim: Dha ja wam
tež njepowěm, z čejeje mozy ja to činju.

12. staw

Wo winicy, dańskim
krošu, horjestaću, naj-
wosebnišej kazni, Mesiasu,
pismawučenych a chudej
wudowje.

1. A wón poča přez přirunanja k
nim rěčeć: Č lowjek p lodźeše winicu a
wobhrodźi ju z p lotom a wukopa prasu
a natwari tórm a přenaja ju winicarjam
a ćehnješe preč. Jez. 5, 1. Mat. 21, 33.

Ps. 80, 9.

2. A pós la k tym winicarjam, jako
čas přińdźe, wotročka, zo by bra l wot
winicarjow p lody teje winicy.

3. Woni jeho pak wzachu a wubichu
jeho a pós lachu jeho prózdneho wot se-
bje.

4. A wón pós la k nim zaso
druheho wotročka; na teho woni kam-
jenje ćiskachu a jemu h lowu zranichu a
pós lachu jeho wuhanjeneho zaso preč.

5. Wospjet pós la wón druheho,
a teho sameho woni zabichu a wjele
druhich wjazy; někotrych woni wubichu,
někotrych pak zabichu.
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6. Jako wón pak hǐsće swojeho
jeničkeho Syna měješe, kotryž jemu luby
běše, teho wón najposledy tež k nim
pós la a dźeše: Woni budźa so před mo-
jim Synom trašić.

7. Ale ći sami winicarjo dźachu bjez
sobu: To je tón herba; pójće, zabijmy
jeho, dha budźe to herbstwo naše. Ps.

2, 8. Mat. 26, 3.

8. A woni jeho wzachu a zabichu a
wućisnychu jeho z winicy won. : Hebr.

13, 12.

9. Što budźe teho dla knjez teje
winicy činić? Wón budźe přińć a tych
winicarjow skóncować, a winicu budźe
wón druhim podać.

10. Njejsće wy tež lazowali to pismo:
Kamjeń, kotryž ćěslojo su zaćisli, tón je
k róžknemu kamjenjej sčinjeny? Jez. 28,

16. Mat. 21, 42. Jap. zk. 4, 11. Rom. 9, 33.

11. Wot teho Knjeza je so to sta lo a
je dźiwne před našimaj wočomaj.

12. A woni za tym stejachu, kak by-
chu jeho přijeli (ale bojachu so luda);
přetož woni zrozumichu, zo wón na nich
to přirunanje běše rěča l, a wostajiwši
jeho woteńdźechu. Mat. 14, 5.

13. Woni pak pós lachu k njemu
někotrych wot Pharizejkich a
Herodašowych s lužownikow, zo by-
chu jeho popadnyli w s lowach. Mat. 22,

15. Luk. 20, 20.

14. A ći přǐsedši dźachu k njemu:
Mǐstrje, my wěmy, zo ty wěrny sy
a njerodźǐs wo nikoho; přetož ty
njehladaš na č lowjekow paršonu, ale
wučǐs woprawdźe tón puć Boži. Je
prawje, zo my kejžorej dań dawamy abo
nic? Mamy jemu dawać abo njedawać?

15. Wón pak póznawši jich jebanje
dźeše k nim: Što wy mje spytujeće?
Přinjesće mi kroš, zo jón wohladam.

16. Tuž jón přinjesechu. A wón dźeše
k nim: Čeji je tón wobraz a to napismo?
Woni dźachu k njemu: Teho kejžora.

17. A Jezus wotmo lwi a dźeše k nim:
Dha dajće kejžorej, štož je kejžorow, a
Bohu, štož je Bože. A woni so jemu
dźiwachu. Rom. 13, 7.

18. Tež ći Sadduzejzzy přińdźechu
k njemu, kotřiž praja, zo njeje hor-
jestawanje; ći woprašachu jeho a dźachu:
Mat. 22, 23. Luk. 20, 27.

19. Mǐstrje, Mójzas je nam pisa l,
hdyž jeneho bratr wumrě a wostaji žonu
a nima žane dźěći, zo by jeho bratr tu
samu jeho žonu wza l a swojemu bratrej
symjo zbudźi l. 5 Mójz. 25, 5. Mat. 22, 24.

20. Sydom bratřa teho dla su byli.
A tón prěni wza sebi žonu a wumrě a
njewostaji žane symjo.

21. Tuž wza ju tón druhi a wumrě a
njewostaji tež žane symjo. A tón třeći
teje runosće.

22. A wzachu ju tak wšitcy sedmjo
a njewostajichu symjenja. Najposledy
pak po wšitkich wumrě tež ta žona.

23. Teho dla w tym horjestawanju,
hdyž woni horje stanu, kotreho tych
samych žona wona budźe? Přetož sed-
mjo su ju za mandźelsku měli.

24. Tuž wotmo lwi Jezus a dźeše k
nim: Njeje teho dla temu tak, zo wy
b ludźiće a zo njewěsće te pisma ani tu
móc Božu?

25. Přetož hdyž wot morwych stanyć
budźa, njebudźa so ženić ani so wu-
dawać, ale budźa jako jandźeljo w njeb-
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jesach. Mat. 22,

30.

26. So pak wot morwych stanyć
budźa, njejsće wy lazowali w knihach
Mójzasowych, kak z kerka Bóh k njemu
rěčeše a dźeše: Ja sym Bóh Abrahama
a Bóh Izaaka a Bóh Jakuba? 2 Mójz. 3,

6.

27. Bóh pak njeje tych morwych, ale
tych žiwych Bóh. Teho dla wy jara
b ludźiće.

28. A k njemu přistupi jedyn tych pis-
mawučenych, kiž běše na nich pos lucha l,
jako woni so hromadźe rozrěčowachu,
a widźeše, zo wón jim derje běše
wotmo lwi l; a wopraša jeho: Kotra je
ta najwosebnǐsa kaznja přede wšitkimi?
Mat. 22, 35. Luk. 10, 25.

29. Jezus pak jemu wotmo lwi: Ta na-
jwosnebǐsa kaznja přede wšitkimi je ta:
Pos luchaj, Israelo, tón Knjez, naš Bóh,
je jenički Bóh; 5 Mójz. 6, 4. 5.

30. A ty dyrbǐs Boha, swojeho Kn-
jeza, lubować z cy lej swojej wutrobu, z
cy lej swojej dušu a z cy lej swojej myslu
a ze wšitkej swojej móžu. To je ta naj-
wosebnǐsa kaznja. Mat. 22, 37. Luk. 10,

27.

31. A ta druha je tej runa: Ty dyrbǐs
swojeho blǐseho lubować jako sam so.
žana wjetša kaznja njeje, dyžli tej. Mat.

22, 30. 3 Mójz. 19, 18. Jan. 13, 34. St. 15,

13. 17. Rom. 13, 9. Gal. 5, 6. 14. St. 6, 2.

Eph. 5, 2. 1 Thes. 4, 9. 1 Pětr: 1, 22.

32. A tón pismawučeny dźeše k
njemu: Mǐstrje, ty sy woprawdźe derje
rěča l; přetož wón je jedyn Bóh, a njeje
žadyn, chiba wón; 5 Mójz. 4, 35. St. 6, 4.

33. A teho sameho lubować z cy lej

wutrobu a z cy lej myslu a z cy lej dušu
a ze wšitkej móžu, a lubować swojeho
blǐseho jako so sameho, to je wjazy, dyžli
wšitke zapalne wopory a druhe wopory.

34. Jako pak Jezus widźeše, zo
wón rozomnje wotmo lwi, dźeše wón k
njemu: Ty njejsy daloko wot Božeho
kralestwa. A nichtó so njeschrobli jeho
wjazy woprašeć.

35. A Jezus wotmo lwi a dźeše, jako
wón wučeše w templu: Kak praja pis-
mawučeni, zo Chrystus je Dawidowy
syn? Mat. 22, 42. Luk. 20, 41.

36. Wón pak, Davit, praji přez sw-
jateho Ducha: Tón Knjez je praji l k mo-
jemu Knjezej: Sydń so k mojej praw-
icy, hač ja po ložu twojich njepřećelow
za podnóžki twojich nohow. Ps. 110, 1.

Mat. 22, 44.

37. Dha teho dla Dapit sam mjenuje
jeho Knjeza; kak dha je wón jeho syn?
A wjele luda s lyšeše jeho rad.

38. A dale wón jich wučeše a dźeše k
nim: Hladajće so pismawučenych, kotřiž
w do lhich drastach chodźa a dadźa so
radźi na torhošćach postrowić, Mat. 23,

3. Luk. 11, 43. St. 20, 46.

39. A sydaju radźi wysoko w šulach
a za blidom pola wječerjow.

40. Woni zežeru tych wudowow domy
a wudawaju so z do lhimi modlitwami; ći
sami budźa wjetše satamanstwo dostać.
Mat. 23, 14.

Tekst na 23. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

41. [A Jezus synu so napřećiwo Božemu
kašću a pšihladowaše, kak ludźo do
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Božeho kašća sk ladowachu. A wjele bo-
hatych sk ladowaše wjele. 2 Kral. 12, 9.

Luk. 21, 1.

42. A jena chuda wudowa přińdźe
a po loži nutř dwě šerpatce; tej sčinitej
ma ly pjenježk.

43. Tuž zawo la wón swojich
wučomnikow k sebi a dźeše k nim:
Zawěrnje, ja praju wam: Ta chuda wu-
dowa je wjazy do Božeho kašća po loži la,
dyžli wšitcy, kotřiž su nutř k ladli;

44. Přetož woni su wšitcy wot swo-
jeho zbytka nutř k ladli, ta pak je wot
swojeje chudoby wšitko, štož měješe, to
je wšitku swoju žiwnosć, nutř po loži la.]

13. staw

Wo wupusćenju města
Jerusalema a kóncu swěta.

1. A hdyž wón z templa wuńdźe, dźeše k
njemu jeho wučomnikow jedyn: Mǐstrje,
hlaj, kajke kamjenje a kajke twarjenje je
to! Mat. 24,1.

2. Tuž wotmo lwi Jezus a dźeše
k njemu: Widźǐs ty to wulke twar-
jenje? Nic kamjeń na kamjenju njebudźe
wostajeny, kotryž by njeby l roz lamany.
Luk. 19, 44.

3. A jako wón na wolijowej horje
sedźeše napřećiwo templu, prašachu
jeho wosebje Pětr a Jakub a Jan a Han-
drij:  Luk. 21,

7.

4. Powjes nam, hdy budźe so to stać?
A kotre budźe to znamjo, hdyž to wšitko
dyrbi być dokonjane?

5. Jezus wotmo lwi jim a poča prajić:
Hlajće, zo by was nichtó njezawjed l.

6. Přetož wjele jich budźe přińć w mo-
jim mjenje a prajić: Ja sym Chrystus; a
budźa jich wjele zawjezć. Jer. 14, 14.

7. Hdyž wy pak budźeće s lyšeć wot
wójnow a zo so wot njeměra rěči, dha
wy so njebójće; přetož to ma so tak stać.
Ale kónc hnydom njebudźe.

8. Přetož lud budźe přećiwo ludu
postanyć a kralestwo přećiwo kralestwu.
A budźe zemjerženje tam a sem, a budźe
drohi čas a nastróženje. To budźe teje
nuzy spočatk.

9. Wy pak so hladajće. Přetož woni
budźa was podać do radnych chěžow
a šulow, a wy budźeće khoztani, a
před fěrštow a kralow dyrbiće wy być
wjedźeni moje dla, k swědčenju na nich.
Mat. 24, 9. Luk. 21, 12. Jan. 16, 2.

10. A to ewangelion dyrbi prjedy
prědowane być pola wšitkich pohanow.

11. Hdyž teho dla was budźa wodźić a
podać, dha njestarajće so, što byšće wy
rěčeli, a njewopomńće so prjedy; ale štož
wam w tej samej štundźe date budźe, to
rěčće; přetož wy njejsće, kiž rěčiće, ale
tón swjaty Duch. Mat. 10, 19.

12. Wón budźe pak bratr bratra k
smjerći podać a nan syna, a dźěći budźa
so swojim staršim přećiwić a budźa jich
pomhać morić.

13. A budźeće hidźeni wot kóždeho,
mojeho mjena dla. Štóž pak do kónca
wobsteji, tón budźe zbóžny. Mat. 24, 18.

14. Hdyž wy pak budźeće widźeć tu
hroznosć teho wupusćenja, wot kotrejež
profeta Daniel je praji l, zo wona steji,
hdźež njedyrbi (štóž to lazuje, tón jo
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zrozy); tehdy kotřiž w židowskim kraju
su, ći njech ćeknu na hory. Mat. 24, 15.

Dan. 9, 27.

15. A štóž na třěše je, tón njelěz dele
do chěže a njepřińdź do njeje, zo by sebi
něšto wza l ze swojeje chěže. Luk. 17, 31.

16. A štóž na polu je, tón so zaso
njewróć k temu wostajenemu, zo by
swoju drastu zebra l.

17. Běda pak ćežkim a ćěšnym w tym
samym času.

18. Prošće pak, zo by waše ćěkanje so
njesta lo w zymje.

19. Přetož w tych samych dnjach
budźe tajka stysknosć, kajkaž njeje by la
wot spočatka teho stworjenja, kotrež
Bóh stwori l je, hač nětk, jako tež dale
wjazy njebudźe. Dan. 12, 1. Joel. 2, 2.

20. A hdy budźǐse tón Knjez te same
dny njepřikrótši l, dha by žadyn č lowjek
zbóžny njeby l; ale tych wuzwolenych
dla, kotrychž wón wuzwoli l je, je wón
te same dny přikrótši l.

21. A budźe-li tehdy štó k wam
prajić: Hlej, tudy je Chrystus, abo hlaj,
tam je wón; njewěrće to wy. Mat. 24,

23. Luk. 17, 23.

22. Přetož faľsni Chrystojo a faľsni
profetojo budźa stanyć a budźa zejchi
a dźiwy činić, zo bychu tež tych wuz-
wolenych zawjedli, hdy by móžno by lo.
5 Mójz. 13, 1. Luk. 21, 8. 2 Thes. 2, 11.

23. Wy pak so hladajće. Hlej, ja sym
wam to wšitko prjedy praji l.

24. Ale w tym samym času, po tej
samej ža losći, budźe s lónco so zaćmić a
měsac swoje swět lo njedać; Jez. 13, 10.

25. A hwězdy budźa z njebjes padać,
a mozy tych njebjes budźa so hibać.

26. A tehdy budźa woni widźeć
přińdźe č lowjeka syna w mróčelach z
wulkej móžu a krasnosću. Dan. 7, 13.

27. A tehdy budźe wón won pós lać
swojich jandźelow a budźe zhromadźić
swojich wuzwolenych wot tych štyrjoch
wětrow, wot kónca teje zemje hač k
kóncu tych njebjes. Mat. 13, 41.

28. Na figowcu pak zwukńće
přirunanje. Hdyž jeho ha luza nětk
wom lódnje a lǐsćo pušća, wěsće wy, zo
lětny čas blisko je. Mat. 24, 32.

29. Tak tež wy, hdyž to wšitko
widźiće, zo so stanje, dha wěsće, zo wone
blisko před durjemi je. St. 14.

30. Zawěrnje, ja praju wam: Ta
šlachta njebudźe zańć, hač so to wšitko
stanje.

31. Njebjo a zemja budźe zahinyć,
moje s lowa pak njebudźa zahinyć.

32. Wot teho dnja pak a wot teje
štundy njewě nichtó, tež nic jandźeljo
w njebjesach, tež tón Syn nic, ale jeno
tón Wótc. Mat. 24, 36.

33. Hladajće so teho dla a wachujće a
modlće so; přetož wy njewěsće, hdy čas
je. Mat. 25, 13. 14. Luk. 12, 40.

34. Runje jako č lowjek, kiž daloko
preč ćehnješe a wopušći swój dom a
da swojim wotročkam móc a kóždemu
swoje dźě lo a přikaza tež wrótnikej, zo
by wón wachowa l.

35. Wachujće teho dla (přetož wy
njewěsće, hdy tón Knjez teje chěže
přińdźe, hač wón přińdźe na wječor abo
wo po lnocy abo hdyž kapony spěwaju
abo na ranjo);

36. Tak zo by wón nahle njepřǐso l a
namaka l was, hdyž spiće.
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37. Štož ja pak wam praju, to wam
wšitkim praju: Wachujće!

14. staw

Chrysta ža lbowanje, wus-
tajenje swjateje wječerje,
bědźenje w zahrodźe, jastwo,
wuznaće před Kajphasom,
Pětra hrěšny pad.

1. A po dwěmaj dnjomaj běchu jutry a
te dny tych s lódkich chlěbow. A ći wyši
měšnicy a pismawučeni pytachu, kak by-
chu jeho z lesnosću jimali a morili. Mat:

26, 2. Luk. 22, 1. Jan. 13, 1.

2. Woni dźachu pak: Nic na tón
—jeho wučomnicy k njemu: Hdźe sw-
jaty čas, zo by so snadź ropot bjez lu-
dom njezběhny l.

3. A jako wón w Bethanii běše
w chěži Šimana, teho wusadneho, a
sedźeše za blidom, přińdźe žónska, kiž
měješe škleńcu praweje dobreje a kras-
neje nadroweje wody; a wona rozbi tu
škleńcu a wula ju na jeho h lowu. Mat.

26, 6. Luk. 7, 38. Jan. 12, 3.

4. Někotři pak běchu, ći so při sebi
hněwachu a dźachu: K čomu je tajka
škoda teje wody so sta la? Mat. 26, 8.

5. Přetož wona budźeše dróžšo móh la
być předata, dyžli za tři sta krošow, a
te pjenjezy chudym ludźom date być. A
mórčachu na nju.

6. Jezus pak dźeše: Dajće ji pokoj;
čoho dla wy ji tyšnosć činiće? Wona je
dobry skutk nade mnu čini la.

7. Přetož chudych maće wy přeco při
sebi, a hdyž chceće, móžeće wy jim do-
brotu činić; mje pak wy přeco nimaće. 5

Mójz. 15, 11.

8. Štož je móh la, to je wona čini la.
Wona je prjedy přǐs la, zo by moje ćě lo
ža lbowa la k pohrjebanju.

9. Zawěrnje, ja praju wam: Hdźež
tuto ewangelion budźe prědowane po
wšěm swěće, tam budźe tež to, štož
wona je čini la, prajene k jeje wopom-
njenju.

10. A Judaš Išarioth, jedyn wot tych
dwanaće, woteńdźe k wyšim měšnikam,
zo by jeho jim přeradźi l. Mat. 26, 14.

11. Jako woni to s lyšachu, zwjeselichu
so woni a slubichu jemu te pjenjezy dać.
A wón pytaše, kak by jeho w sprawnym
času přeradźi l.

12. A prěni dźeń tych s lódkich
chlěbow, hdyž to jutrowne jehnjo dyr-
bješe być woprowane, dźachu chceš ty,
zo bychmy my šli a přihotowali a ty to
jutrowne jehnjo jěd l? Mat. 26, 17. Luk.

22, 7.

13. A wón pós la swojich wučomnikow
dweju a dźeše k nimaj: Dźitaj do města,
a č lowjek budźe waju zetkać, tón njese
karan wody; dźitaj za nim. Luk. 22, 8.

14. A hdźež wón nutř dźe, tam
rjekńtaj k hospodarjej: Tón mǐstr da
tebi prajić: Hdźe je tón hóstny dom,
hdźež ja bych jutrowne jehnjo jěd l z mo-
jimi wučomnikami?

15. Tuž wón budźe wamaj wulku
 lubju pokazać, kotraž z kamjenjemi wu-
sadźena a přihotowana je; tam za nas
přihotujtaj.

16. A jeho wučomnikaj wuńdźeštaj
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a přińdźeštaj do teho města a na-
makaštaj, kaž wón jimaj běše praji l, a
přihotowaštaj to jutrowne jehnjo.

Tekst na zeleny štwórtk. III.

17. [A jako nětk wječor bu, přińdźe wón
z tymi dwanaćimi. Mat. 26, 20. Luk. 22,

14.

18. A jako so nětk k blidu běchu zesy-
dali a jědźachu, dźeše Jezus: Zawěrnje,
ja praju wam, jedyn wot was, kotryž zo
mnu jě, budźe mje přeradźić.

19. A woni buchu zrudni a dźachu k
njemu, jedyn za druhim: Sym to ja? A
druhi: Sym ja to?

20. Wón pak wotmo lwi a dźeše k nim:
Jedyn z tych dwanaće, kiž zo mnu w škli
kusk mača.

21. Č lowjeka syn tam derje dźe,
jako wot njeho steji pisane; běda pak
temu samemu č lowjekej, přez kotrehož
č lowjeka syn přeradźeny budźe; lěpje by
temu samemu č lowjekej by lo, zo by wón
so nihdy njenarodźi l.

22. A jako woni běchu pojědli, wza
Jezus tón chlěb, dźakowaše so a  lamaše
a da jim tón a dźeše: Wzmiće, jěsće; to
je moje ćě lo. Mat. 26, 26. Luk. 22, 19.

23. A wza tón keluch a dźakowaše so
a da jim tón. A woni pijachu wšitcy z
njeho.

24. A wón dźeše k nim: To je moja
krej teho noweho zakonja, kotraž za jich
wjele budźe přelata.

25. Zawěrnje, ja praju wam, zo
ja wjazy njebudu pić wot teho p loda
winoweho pjenka, hač do teho sameho

dnja, hdyž ja nowy pić budu w kralest-
wje Božim.

26. A jako woni tón chwalobny kěrluš
běchu wuspěwali, wuńdźechu woni na
wolijowu horu.] Mat. 26, 30. Luk. 22, 39.

27. A Jezus dźeše k nim: Wy budźeće
so w tej nocy wšitcy nade mnu pohóršić.
Přetož pisane steji: Ja budu pastyrja
zbić a wowcy budźa so rozćěkać. Sach.

13, 7. Mat. 26, 31.

28. Ale hdyž ja stanu, póńdu ja pr-
jedy was do Galilejskeje. St. 16, 7. Mat.

26, 32.

29. Pětr pak dźeše k njemu: A hdy
bychu runje so tež wšitcy pohóršili, dha
ja wšak nic.

30. A Jezus dźeše k njemu: Zawěrnje,
ja praju tebi: Dźens w tej nocy, prjedy
dyžli kapon dwojicy je spěwa l, budźeš ty
mje tři króć zaprěć. Mat. 26, 34.

31. Wón pak rěčeše hǐsće dale: Haj
hdy bych ja tež z tobu wumrěć dyrbja l,
njecha l ja će zaprěć. Teho runja woni
tež wšitcy dźachu.

32. A woni přińdźechu do dwora,
kotrehož mjeno běše Gethzemane. A
wón dźeše k swojim wučomnikam:
Sydńće so tudy, hač ja šedši so k Bohu
modlu. Mat. 26, 36. Luk. 22, 39. Jan. 18,

1.

33. A wza k sebi Pětra a Jakuba a
Jana a poča tšepjetać a jara styskniwy
być,

34. A dźeše k nim: Moja duša je
zrudna hač do smjerće. Wostańće tudy
a wachujće. Mat. 26, 38. Jan. 12, 27.

35. A woteńdźe trochu, padźe na
zemju a modleše so tak, hdy by móžno
by lo, zo by ta štunda wot njeho nimo
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š la.
36. A dźeše: Abba, mój Wótče,

wšitko je tebi móžno; přezběhń mje teho
kelucha. Ale wšak nic kaž ja chcu, ale
kaž ty chceš. Luk. 1, 327. Mat. 26, 39.

Jan. 6, 38.

37. A přińdźe a namaka jich, zo
spachu. A dźeše k Pětrej: Šimanje, spǐs
ty? Njezamóžeš dha ty tež jenu štundu
wachować?

38. Wachujće a modlće so, tak zo
wy do spytowanja njepřińdźeće. Duch
je hotowy, ale mjaso je s labe. Mat. 26,

41.

39. A woteńdźe zaso a modleše so a
rěčeše to same s lowo.

40. A přińdźe zaso a namaka jich,
zo zaso spachu; přetož jich woči běchu
po lne spanja; a njewjedźechu, što bychu
jemu wotmo lwili.

41. A wón přińdźe třeći raz a dźeše
k nim: Ach chceće wy nětk spać a
wotpočować? Dosć je, ta štunda je
přǐs la; hlaj, č lowjeka syn budźe do tych
hrěšnikow jich rukow podaty. Mat. 26,

45.

42. Stańće, pójmy; hlajće, kiž mje
přeradźi, je so přibliža l. Jan. 14, 31.

43. A na měsće, hdyž wón hǐsće
rěčeše, přińdźe Judaš, tych dwanaće je-
dyn, a z nim wulka črjóda z mječemi a
ze žerdźemi, wot wyšich měšnikow a pis-
mawučenych a staršich. Mat. 26, 47.

Luk. 22, 47. Jan. 18, 3.

44. Jeho přeradnik pak běše jim ze-
jch da l a rjekny l: Kotrehož ja budu
wokošeć, tón samy je; teho přimńće a
wjedźće jeho wěsće.

45. A wón přǐsedši stupi na měsće k

njemu a dźeše: Rabbi, rabbi! a wokoša
jeho. 2 Sam. 20, 9.

46. Woni pak z ložichu swojej rucy na
njeho a jimachu jeho.

47. Jedyn pak wot tych, kiž pódla
stejachu, wućahnu swój mječ a dyri teho
wyšeho měšnika wotročka a wotća jemu
wucho. Mat. 26, 51. Luk. 22, 50.

48. A Jezus wotmo lwi a dźeše k
nim: Wy sće wušli, jako na mordarja,
z mječemi a ze žerdźemi, mje jimać;

49. Ja sym wšědnje pola was w tem-
plu by l a sym wuči l, a wy mje njejsće
přijeli; ale to so nětk stanje, zo by to
pismo by lo dopjelnjene. Ps. 69, 10.

50. A wšitcy wučomnicy wopušćichu
jeho a ćeknychu. Hiob. 19, 13.

51. A jedyn m lodźenc dźěše za nim,
tón běše z rubom na nahim žiwoće
wodźěty; a ći m lodźency přijachu jeho;

52. Wón pak, pušćiwši tón rub, ćekny
nahi wot nich.

53. A woni wjedźechu Jezusa
k wyšemu měšnikej, a hnydom so
zeńdźechu wšitcy wyši měšnicy a starši
a pismawučeni. Mat. 26, 57. Luk. 22, 54.

Jan. 18, 13.

54. Pětr pak dźěše z dala za nim hač
do wyšeho měšnika hroda nutř; a wón
běše tam, a sedźo pola tych wotročkow
wohrěwaše wón so při wohenju.

55. Ale wyši měšnik a cy la rada py-
tachu swědčenje napřećiwo Jezusej, tak
zo bychu jeho morili; a njenamakachu
ničo. Mat. 26, 59. Jap. zk. 6, 13.

56. Wjele jich pak napřećiwo njemu
faľsnje swědčeše; ale jich swědčenje
njeběše přez jene.



36 Sćenje swjateho Marka

57. A někotři stažechu a ryčachu
faľsne swědčenje napřećiwo njemu a
dźachu:

58. My smy s lyšeli, zo wón dźeše:
Ja chcu tón templ, kotryž je z ruko-
maj sčinjeny, roz lamać a w třoch dn-
jach druhi natwarić, kiž njeje z rukomaj
sčinjeny. Jan. 2, 19.

59. Ale jich swědčenje hǐsće tak
njeběše přez jene.

60. A wyši měšnik stanu srjedźa nich,
wopraša Jezusa a dźeše: Njewotmo lwǐs
ty ničo? Što je to, štož ći na tebje
swědča?

61. Wón pak mjelčeše a njewotmo lwi
ničo. Wospjet wopraša jeho tón wyši
měšnik a dźeše k njemu: Sy ty Chrystus,
tón Syn teho wysocy chwaleneho? Jez.

53, 8.

62. Jezus pak dźeše: Ja sym; a wy
budźeće widźeć č lowjeka syna sedźo na
prawicy teje mozy a přińdźo z mróčelemi
tych njebjes. Mat. 24, 30. Luk. 22, 69.

63. Tuž roztorha wyši měšnik swoju
suknju a dźeše: Što my dale swědčenja
potrjebamy? 3 Mójz. 10, 6.

64. Wy sće s lyšeli to Bože hanjenje;
što so wam zda? Woni pak zatamachu
jeho wšitcy, zo smjerće je winojty. Jer.

26, 11.

65. A někotři počachu na njeho
pluwać a jeho wobličo přikrywać a z
pjasćemi jeho bić a k njemu prajić:
Wěšć nam. A wosebnje ći wotročcy bi-
jachu jeho do wobliča.

66. A Pětr běše delekach w tym
hrodźe. Tuž přińdźe jena wot teho
wyšeho měšnika dźowkow.

67. A jako wona widźeše, zo so Pětr

wohrěwaše, pohlada wona na njeho a
dźeše: A ty běše tež z tym Jezusom z
Nacareta.

68. Wón pak zaprě a dźeše: Ja jeho
njeznaju, njewěm tež, što ty prajǐs.

69. A wuńdźe won do dwora, a kapon
zaspěwa. A ta dźowka wuhlada jeho
zaso a poča tym prajić, kotřiž pódla ste-
jachu: Tón je wot nich. Mat. 26,

71.

70. Wón pak zaso prěješe. A zaso
po ma lej chwili dźachu k Pětrej, kotřiž
pódla stejachu: Woprawdźe, ty sy wot
tych samych jedyn; přetož ty sy tež
Galilejski, a twoja ryč je na Galilejsku
ryč podobna.

71. Wón pak poča so pokleć a so
přisahać: Ja teho č lowjeka njeznaju,
wot kotrehož wy prajiće.

72. A kapon zaso zaspěwa. Tuž
spomni Pětr na to s lowo, kotrež Jezus
k njemu dźeše: So prjedy, dyžli kapon
dwojicy zaspěwa, budźeš ty mje tři króć
zaprěć. A wón so nahle (z dwora) won
da a p lakaše. Mat. 26, 34. Luk. 22, 34.

15. staw

Chrysta ćerpjenje před
Pilatusom, krónowanje,
křižowanje, smjerć a pohrje-
banje.

1. A hnydom rano zradźichu so wyši
měšnicy ze staršimi a z pismawučenymi
a z cy lej radu a zwjazachu Jezusa a
wuwjedźechu jeho a podachu jeho Pila-
tusej. Mat. 27,
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1.

2. A Pilatus wopraša jeho: Sy ty tych
židow kral? Wón pak wotmo lwi a dźeše
k njemu: Ty to prajǐs. Jan. 18, 33.

3. A wyši měšnicy wjele na njeho
skoržachu.

4. Pilatus pak wopraša jeho zaso a
dźeše: Njewotmo lwǐs ty ničo? Hlej, kak
twjerdźe woni će wobskoržuja.

5. Jezus pak ničo wjazy njewotmo lwi,
tak zo so tež Pilatus dźiwaše.

6. Na tón róčny čas pak pušćeše wón
jim jeneho jateho, kotrehož woni sebi
žadachu.

7. Wón běše pak někajki, Barab-
bas mjenowany, zaty ze zwadnikami,
kotřiž w tym ropoće mordarstwo běchu
wobešli.

8. A tón lud dźěše horje a poča
prosyć, zo by čini l, kaž jim přeco běše
čini l.

9. Pilatus pak wotmo lwi jim: Chceće
wy, dha chcu ja wam teho krala tych
Židow pušćić?

10. Přetož wón wjedźeše, zo wyši
měšnicy jeho ze zawizću běchu podali.

11. Wyši měšnicy pak wabjachu tón
lud, zo by jim radšo Barabbasa pušći l.

12. Tuž wotmo lwi Pilatus zaso a
dźeše k nim: Što chceće dha wy, zo bych
ja čini l temu, kotremuž wy winu dawaće,
zo je židow kral? Jan. 18, 38.

13. Woni pak wo lachu zaso: Křižuj
jeho!

14. A Pilatus dźeše k nim: Što je
dha wón z leho sčini l? Ale woni čim bóle
wo lachu: Křižuj jeho!

15. Pilatus pak chcyše ludu dosć činić
a pušći jim Barabbasa; Jezusa pak krju-

dowaneho poda wón, zo by křižowany
by l.

16. Ći wojacy pak wjedźechu jeho
nutř na dwór (to je do sudneje chěže)
a wo lachu hromadu wšitku sy lu; Mat.

27, 27. Jan. 19, 1.

17. A woblečechu jeho purpurski kwič
a naplećechu ćernjowu krónu a stajichu
jemu ju na jeho h lowu;

18. A počachu jeho postrowić: Bóh
daj ći wjele strowja a zboža, o kralo tych
židow!

19. A bijachu jemu h lowu ze sćinu a
pluwachu na njeho a padachu na kolena
a modlachu so před nim. Mat. 26, 67.

20. A hdyž jeho běchu přešpotowali,
slečechu woni jemu tón kwič a
woblečechu jeho jeho drastu a wjedźechu
jeho won, zo bychu jeho křižowali; Mat.

27, 31.

21. A přinućichu někajkeho Šimana,
kiž nimo dźěše, z Irena, kotryž z pola
přińdźe (a běše Alexandrowy a Ruffowy
nan), zo by wón jemu jeho křiž njes l.
Mat. 27, 32. Luk. 23, 26.

Tekst na ćichi pjatk. IY.

22. A přiwjedźechu jeho na město Gol-
gota, to je pře ložene: Nopow město.
Mat. 27, 33. Jan. 19, 17.

23. A dachu jemu z maru změšane
wino so napić. Wón pak jo njewza. Ps.

69, 23.

24. A jako jeho běchu křižowali,
rozdźělichu woni jeho drastu a
losowachu wo nju, što by kóždy
dósta l. Ps. 22, 19. Mat 27, 35. Luk. 23, 34.

Jan. 19,24.



38 Sćenje swjateho Marka

25. A běše woko lo třećeje štundy,
hdyž woni jeho křižowachu.

26. A horjenkach k jeho h lowje běše
napisane, štož jemu winu dawachu: Tón
kral tych židow. Mat. 27, 37.

27. A woni křižowachu z nim dweju
mordarjow, jeneho k jeho prawicy a
jeneho k lěwicy.

28. A bě tak to pismo dopjelnjene,
kotrež praji: Wón je bjez z lóstnikow
rachnowany. Jez. 53, 13.

29. A kotřiž nimo dźěchu, swar-
jachu na njeho a třasechu swoje h lowy
a dźachu: Haha! roz lamaš ty tón templ
a twarǐs jón w třoch dnjach? Jan. 2, 19.

30. Pomhaj nětk sam sebi a stup z
křiža dele.

31. Teho runja tež wyši měšnicy
smějachu so jemu bjez sobu z pis-
mawučenymi a dźachu: Wón je druhim
pomha l a sam sebi pomhać njemóže.

32. Jeli wón Chrystus a kral we Is-
raelu, dha njech nětk stupi z křiža, zo
bychmy my widźeli a wěrili. A taj, ko-
trajž z nim běštaj křižowanaj, jeho tež
hanještaj.

33. A po šestej štundźe bě ćma po
cy lej zemi hač do dźewjateje štundy.
Mat. 27, 45. Luk. 23, 44.

34. A w dźewjatej štundźe zawo la
Jezus z wulkim h losom a dźeše: Eli,
Eli, lama zabachtani? to je pře ložene:
Mój Božo, mój Božo, čoho dla sy ty mje
wopušći l? Ps. 22, 2. Mat. 27, 46.

35. A někotři, kiž pódla stejachu,
jako to s lyšachu, dźachu woni: Hlej, wón
wo la Eliasa.

36. Tuž běžeše jedyn a napjelni
šwom z kisa lom a tyknu jón na sćinu a

napowaše jeho a dźeše: Hladajmy wšak,
hač Elias přińdźe a jeho dele wozmje.
Ps. 69, 23.

37. Ale Jezus zawo la z wulkim h losom
a spušći dušu.) Jan. 19; 30.

38. A tón zawěšk w templu roztorže
so na dwoje, wot wjercha hač dele. Mat.

27, 51.

39. Tón hejtman pak, kotryž pódla
steješe, jemu napřećiwo, a widźeše, zo
wón z tajkim wo lanjom dušu spušći,
dźeše wón: Zawěrnje, tón č lowjek je
Boži Syn by l. Mat. 27, 54.

40. Wone běchu pak tam tež
žónske, kotrež z dala přihladowachu,
bjez kotrymiž běše Marja Madlena a
Marja, teho ma leho Jakuba a Jezusowa
mać, a Salome; Mat. 27, 55.

41. Kotrež tež běchu za nim chodźi le,
jako wón w Galilejskej běše, a jemu
s luži le; a wjele druhich, kotrež běchu z
nim horje do Jerusalema přǐs le. Luk. 8,

2.

42. A hdyž wječor běše (dokelž běše
tón dźeń teho přihotowanja, to je před
sabatom),

43. Přińdźe Józef z Arimathije,
ćěsny radny knjez, kotryž tež na Bože
kralestwo wočakowaše; tón so zwaži a
dźěše nutř k Pilatej a prošeše pře to ćě lo
Jezusowe. Mat. 27, 57. Luk. 23, 50. Jan.

19, 38.

44. Pilatus pak dźiwaše so, zo je
hižom wumrě l, a zawo la hejtmana a
wopraša jeho, hač je dawno wumrě l?

45. A jako wón jo zhoni wot teho hejt-
mana, da wón Józefej to ćě lo.

46. Wón pak kupi sebi rub, wza jeho
dele a zawali jeho do teho ruba a po loži
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jeho do rowa, kotryž běše ze ska ly wu-
rubany, a přiwali kamjeń před rowowe
durje. Mat. 27, 60.

47. Ale Marja Madlena a Marja Jezu-
sowa hladaštej, hdźe bě po loženy.

16. staw

Wo Chrystusowym hor-
jestaću a k njebju ztpiću.

Sćenje na jutrowničku

1. A jako so sabat minu l bě, nakupichu
Marja Madlena a Marja Jakubowa a Sa-
lome wonjace wěcy, zo bychu přǐs le a
Jezusa ža lbowa le. Mat. 28, 1. Luk. 24, 1.

Jan. 20, 1.

2. A wone přińdźechu k rowu na prěni
dźeń po sabaće jara rano, jako s lónco
schadźeše.

3. A wone dźachu bjez sobu: Štó
budźe nam tón kamjeń wot rowowych
durjow wotwalić?

4. A jako tam pohladachu, pytny-
chu wone, zo tón kamjeń wotwaleny bě;
přetož wón bě jara wulki.

5. A wone zańdźechu do rowa a
widźachu m lodźenca na prawej rucy
sedźo, tón běše z do lhej bě lej drastu
wodźěty; a woni so stróžichu. Mat. 28,

2. 3. Luk. 24, 4. Jan. 20, 12.

6. Wón pak dźeše k nim: Njestróžće
so; wy pytaće Jezusa Nacarenskeho,
teho křižowaneho; wón je stany l a njeje
tudy. Hlaj to město, hdźež jeho běchu
po ložili. Mat. 28, 5.

7. Dźiće pak a powěsće to jeho

wučomnikam a Pětrej, zo wón prjedy
was póńdźe do Galilejskeje; tam budźeće
jeho widźić, kaž wón wam praji l je.

8. A woni wuńdźechu khětzje a
ćeknychu wot rowa, přetož strachota a
hroza běše na nje přǐs la; a njeprajachu
nikomu ničo, přetož wone so bojachu.

9. Jezus pak, jako běše stany l rano na
prěnim dnju teho tydźenja, zjewi wón so
najprjedy Mariji Madlenje, wot kotrejež
wón sydom djabo low běše wuhna l.

10. A wona dźěše a připowědźi
to tym, kotřiž běchu z nim byli, kiž
žarowachu a p lakachu.

11. A ći sami, jako s lyšachu, zo
wón je žiwy a zo je wot njeje widźany,
njewěrjachu woni.

12. Potom pak, jako dwaj wot nich
chodźeštaj, zjewi wón so w hinašim
štalće, jako wonaj přez polo dźěštaj.
Luk. 24, 13.

13. A taj samaj tež woteńdźeštaj a
powědaštaj to tym druhim; ale woni tež
tymaj njewěrjachu.

Sćenje na Bože spěće.

14. [Naposledku, jako ći jidnaćo za
blidom sedźachu, zjewi wón so jim a
naswari jich njewěru a twjerdu wutrobu,
zo njeběchu tym wěrili, kotřiž jeho
běchu zbudźeneho widźeli; Luk. 24, 36.

Jan. 20, 19. 1 Kor. 15, 5. 7.

15. A dźeše k nim: Dźiće po
wšěm swěće a prědujće to ewangelion
wšitkemu stworjenju; Mat. 28, 19. Kol. 1,

23.

16. Štóž wěri a křćeny budźe, tón
budźe zbóžny; štóž pak njewěri, tón
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budźe zatamany. Jan. 3, 18. 36. St. 12,

48. Jap. zk. 2, 38.

17. Zejchi pak, kiž wěrjacych budźa
přewodźić, su te: W mojim mjenje
budźa čertow won honić, z nowymi
jazykami rěčeć, Jap. zk. 16, 18. St. 2, 4.

11. St. 10, 46.

18. Hady zahnać; a budźa-li što sm-
jertneho pić, njebudźe to jim škodźeć;
na chorych budźa woni rucy k lasć, dha
budźe jim lěpje. Luk. 10, 19. Jap. zk. 28,

5. 8.

19. A tón Knjez tak, jako běše z nimi
porěča l, bu horje wzaty do njebjes a je
so suny l k prawicy Božej. Luk. 24, 51.

Jap. zk. 1, 9.

20. Woni pak dźěchu won a
prědowachu wšudźom z pomocu teho
Knjeza, kiž wobtwjerdźi to s lowo přez
te zejchi, kotrež činjachu.] Jap. zk. 3, 16.

St. 14,3. Hěbr.2, 4.
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Prěni staw

Janowy narod a dźěćatstwo

1. Dokelž jich wjele sebi su k rucy wzali,
zo bychu po rjadu stajili te ryče wot tych
wěcow, kotrež su so bjez nami zawěsće
sta le;

2. Jako nam te same su ći podali,
kotřiž wot spočatka je sami su widźili a
su s lužomnicy teho s lowa byli;

3. Sym ja to tež za dobre pózna l, za
tym jako ja wšitko wot spočatka sym
wobhoni l, zo bych je tebi, mój dobry
Teophile, swěrnje a po rjadu pisa l. Jap.

zk. 1, 1.

4. So by ty wěstosć teje wučby zhoni l,
w kotrejž ty rozwučeny sy.

5. W času Herodaša, teho krala
židowskeje zemje, běše jedyn měšnik, z
mjenom Zacharias, z Abiasoweho rjada,
a jeho mandźelska běše wot Aaronowych
dźowkow a jeje mjeno Hilža. Mat. 2, 1.

1 Kron. 25, 10.

6. Wobaj pak běštaj sprawnaj
před Bohom a chodźeštaj po wšitkich
přikaznjach a wustajenjach teho Knjeza
bjez poroka. Hiob. 1, 1. 8.

7. A wonaj njeměještaj žaneho
dźěsća; přetož Hilža běše njep lódna, a

wobaj so běštaj zestari laj.

8. Sta so pak, jako wón měšniskeho
hamta pytaše před Bohom, w času swo-
jeho rjada,

9. Po wašnju teho měšnistwa, a nětk
na nim běše, zo by kadźi l, a do templa
teho Knjeza šo l bě, 2 Mójz. 30, 7.

10. A cy la zhromadźizna teho luda
wonka běše, modleše so k Bohu w
štundźe teho kadźenja; 3 Mójz. 16, 17. 1

Kral. 7, 12.

11. Tuž so jemu teho Knjeza jandźel
zjewi, stejacy k prawej stronje wo ltarja,
na kotrymž kadźachu. 2 Mójz. 30, 1.

12. A jako Zacharias jeho wuhlada,
stróži wón so, a bojosć padźe na njeho.

13. Ale tón jandźel rjeknu k
njemu: Njebój so, cachariaso, přetož
twoja modlitwa je wus lyšana, a twoja
mandźelska Hilža budźe tebi syna
porodźić, teho mjeno dyrbǐs Jan nar-
jeknyć. Jap. zk. 10,

31.

14. A z teho směješ ty radosć a wje-
sele, a wjele budźe so jeho naroda zwje-
selić. Scht.

58.

15. Přetož wón budźe wulki před
Knjezom. Wino a sylne piće njebudźe

41
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wón pić, a budźe hnydom wot swojeho
maćerneho žiwota ze swjatym Duchom
napjelnjeny.

16. A wón budźe wjele Israelskich
dźěći k Bohu, jich Knjezej, wobroćić.

17. A wón prjedy njeho póńdźe w
duchu a w mocy Eliasa, zo by wo-
broći l te wutroby wótcow k dźěćom a
njewěrnych k mudrosći tych prawych, zo
by Knjezej hotowy lud přihotowa l. Mat.

11, 14.

18. A Zacharias dźeše k temu
jandźelej: Na čim mam ja to póznać?
Přetož ja sym stary a moja žona je lětna.
1 Mójz. 17, 17.

19. Tón jandźel pak wotmo lwi a dźeše
k njemu: Ja sym Gabriel, kiž před Bo-
hom steju, a sym pós lany, zo bych z tobu
rěča l a tebi to dobre připowjedźi l; Dan.

8, 16. St. 9, 21. 1 Kra l. 17, 1.

20. A hlaj, ty budźeš woněmić a nje-
budźeš móc rěčeć, hač do teho dnja, w
kotrymž so te wěcy budźa stać, teho dla,
zo ty mojim rěčam njejsy wěri l, kotrež
dopjelnjene budźa w swojim času.

21. Tón lud pak wočakowaše Cachari-
asa a dźiwaše so, zo wón so dotal w tem-
plu komdźeše.

22. A jako wón wuńdźe, njemóžeše
wón z nimi rěčeć. A woni zrozumichu,
zo wón w cyrkwi je widźenje widźi l;
přetož wón jim kiwaše a wosta němy.

23. A sta so, jako tón čas jeho hamta
bě wušo l, woteńdźe wón do swojeho
doma. Scht. 39. Joz. 21, 11.

24. A po tych dnjach pak podja
Hilža, jeho mandźelska, a potaji so pjeć
měsacow a dźeše:

25. Tak je mi tón Knjez čini l w tych

dnjach, jako wón na mnje je pohlada l, zo
by wón moju hanibu bjez ludźimi preč
wza l.

Sćenje na Marine
připowědanje.

26. [A w šestym měsacu pak bě jandźel
Gabriel pós lany wot Boha do Galile-
jskeho města, kotremuž rěkaju Nacaret,

27. K jenej knježnje, kotraž slubjena
běše mužej, z mjenom Jozef, z Davi-
doweho doma; a tej knježnje rěkachu
Marja. Mat. 1, 18. Luk. 2, 5.

28. A tón jandźel zańdźe k njej
nutř a dźeše: Strowa budź, ty z hnadu
wobdarjena; tón Knjez je z tobu, ty
požohnowana bjez tymi žónskimi.

29. Jako pak wona jeho wuhlada,
stróži so wona na jeho rěči a pomysli
sebi: Kajke je to strowjenje?

30. A tón jandźel dźeše k njej: Njebój
so, Marja, ty sy hnadu pola Boha na-
maka la.

31. Hlaj, ty budźeš samodruha w
žiwoće a budźeš syna porodźić, teho
mjenu dyrbǐs Jezus narjec; Jez. 7, 14

Mat. 1,21

32. Tón budźe wulki a Syn teho na-
jwyšeho mjenowany; a Bóh tón Knjez
budźe jemu tón sto l jeho wótca Dawida
dać; Jez. o, 7. 2 Sam. 7, 12.

33. A wón budźe z kralom na
Jakubowym domje wěčnje, a jeho
kralestwa njebudźe žadyn kónc. Dan. 4,

31. St. 7, 14. Mich. 4, 7.

34. Marja pak dźeše k jandźelej: Kak
móže so to stać, dokelž ja wot žaneho
muža ničo njewěm?
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35. A tón jandźel wotmo lwi a dźeše
k njej: Tón swjaty Duch budźe na tebje
přińć, a ta móc teho najwyšeho budźe
će wobch lódkować; teho dla tež to sw-
jate, kotrež so wot tebje budźe narodźić,
budźe Boži Syn mjenowany. Mat. 1, 18.

20. Dan. 9, 24.

36. A hlaj, Hilža, twoja přećelnica, je
tež samodruha ze synom na swoje stare
dny a chodźi nětk w šestym měsacu, wot
kotrejež so rěči, zo njep lódna je. Jez.

54, 6.

37. Přetož pola Boha njeje žana wěc
njemóžna. 1 Mójz. 18, 14. Hiob. 42, 2. Pz.

135, 5. Jer. 32, 17. 27. Sach. 8, 6.

38. Marja pak dźeše: Hlaj, ja sym
Knjezowa dźowka; mi so stań, kaž ty
praji l sy. A tón jandźel woteńdźe wot
njeje.]

39. Marja pak postanu w tych dnjach
a dźěše spěšnje po horach k městu Ju-
dowemu. Joz 21,

11

40. A přińdźe do doma Zacharia-
soweho a postrowi Hilžu.

41. A poda so, jako Hilža Ma-
rine postrowjenje s lyšeše, poskoči to
dźěćatko we jejnym žiwoće. AHilža bu
ze swjatym Duchom napjelnjena,

42. A zawo la z wulkim h losom a
dźeše: Požohnowana sy ty bjez tymi
žónskimi, a požohnowany je tón p lód
twojeho žiwota. Scht. 28. Kn. sudn. 5, 24.

43. A z wotkal mi to, zo ta mać mo-
jeho Knjeza ke mni přińdźe?

44. Přetož hlaj, jako ja tón h lós two-
jeho postrowjenja s lyšach, poskoči to
dźěćatko z wjeselom w mojim žiwoće.

45. A zbóžna sy ty, kiž sy wěri la;

přetož wone budźe dokonjane, štož ći
prajene je wot teho Knjeza. St. 11, 28.

46. A Marja dźeše: Moja duša
pozběhuje teho Knjeza,

47. A mój duch so wjeseli w Bohu,
mojim zbóžniku. 1 Sam: 2, 1: Hab. 3, 18.

48. Přetož wón je na swoju hubjenu
dźowku pohlada l. Hlaj, wot nětk budźa
mje za zbóžnu chwalić wšitke narody.
Ps. 113, 5. 6. 1 Mójz. 30, 13.

49. Přetož wón je wulke wěcy na mni
sčini l, kiž mócny je a kotrehož mjeno sw-
jate je. Ps. 126, 2.

3.

50. A jeho smilnosć traje wot jeneho
naroda k druhemu při tych, kotřiž so
jeho boja. 2 Mójz. 20, 6. St. 34, 6. 7. Ps.

25, 6.

51. Wón wopokazuje móc ze swojim
ramjenjom a rozćěri tych, kotřiž hordźi
su w swojich wutrobnych myslach. Jez.

51, 9. St. 52, 10. 2 Sam. 22, 28. Ps. 89, 11.

Obad. 3, 4. 1 Pětr. 5, 5.

52. Wón storka mócnych ze sto low a
pozběhuje ponižnych. Ps. 147, 6. 1 Sam.

2, 7. 8. 2 Sam. 6, 21. 22.

53. H lódnych napjelni z kub lami, a
bohatych wostaji prózdnych. Mat. 5, 3.

6. Jan. 10, 11. Eph. 1, 3.

54. Wón wozmje zaso swojeho
s lužomnika Israela horje, zo by spom-
ina l na smilnosć; Jez. 41, 8. 5 Mójz. 7, 7.

8. Jez. 30, 18.

55. Kaž wón rěča l je k našim wótcam,
k Abrahamej a k jeho symjenju wěčnje.
1 Mójz. 17, 7. 19. St. 18, 18.

56. Marja pak wosta při njej na tři
měsacy; a potom wróći so wona zaso do
swojeho doma.
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57. A Hilžiny čas dóńdźe, zo porodźić
měješe; a wona porodźi syna.

58. A jejni susodźi a přećeljo
s lyšachu, zo tón Knjez wulku smilnosć
běše nad njej sčini l, a zwjeselichu so z
njeju.

59. A sta so, na wosmym dnju
přińdźechu, zo bychu to dźěćatko
wobrězali; a narjeknychu jemu po
nanowym mjenje Zacharias. 1 Mójz. 17,

12. 3 Mójz. 12, 3.

60. A jeho mać wotmo lwi a dźeše: Nic
tak, ale jemu dyrbja Jan rěkać. Ps. 107,

9.

61. Woni pak dźachu k njej:
Wšak nichtó w twojim přećelstwje njeje,
kotremuž tak rěkaju.

62. A woni kiwachu jeho nana, kak by
wón jemu chcy l dać narjec.

63. A wón žadaše tafličku, napisa a
dźeše: Jan je jeho mjeno. A woni so
wšitcy dźiwachu.

64. A hnydom wotewri so jeho kt a
jazyk, a rěčeše a chwaleše Boha.

65. A bojosć přińdźe na wšitkich jich
susodow. A wšitke te powěsće buchu
roznjesene po wšěch židowskich horach.

66. A wšitcy, kiž to s lyšachu, wzachu
jo k wutrobje a dźachu: Što měnǐs ty, zo
z teho dźěsća budźe? A Knjezowa ruka
běše z nim. Ez 1. 3. St 3,22.

Tekst na prěnju njedźelu ad-
wenta. III.

67. [A jeho nan Zacharias bu ze swjatym
Duchom napjelnjeny, wěšćeše a dźeše: 2

Pětr. 1, 21.

68. Chwaleny budź tón Knjez, tón
Bóh Israelski, přetož wón je doma pyta l
a wumóh l swój lud; Ps. 41, 14. Pz.72, 18.

Mat. 1, 21.

69. A je nam postaji l roh teho zboža
w domje swojeho s lužomnika Dapita; Ps.

132, 17.

70. Kaž wón praji l je přez tón rt
swojich swjatych profetow wot spočatka
swěta, Jez. 35, 4. Jer. 23, 6.

71. So by nas wumóh l wot našich
njepřećelow a z ruki wšitkich, kiž nas
hidźa; Pz. 106, 10.

72. So by smilnosć wopokaza l našim
wótzama spomni l na swój swjaty slub, 1

Mójz. 17, 7. 3 Mójz. 26, 42.

73. Ana tupšisahu, kotruž wón je
přisaha l našemu wótcu Abrahamej, zo
wón nam dać chce; 1 Mójz. 22, 16. Mich.

7, 20.

74. So bychmy, wumoženi z ruki
našich njepřećelow, jemu s lužili bjez bo-
josće swoje žiwe dny, Gal. 1, 4. Tit. 2,

12. 14. Hebr. 9, 14.

75. W swjatosći a prawdosći, kotraž
jemu spodobna je. Kol. 1, 22.

76. A ty dźěćatko budźeš profeta
Boha wjeršneho mjenowany; přetož ty
prjedy póńdźeš před Knjezom, zo by
jeho puće přihotowa l, Mat. 3, 3.

77. A póznaće teho zboža da l jeho
ludu we wodawanju jich hrěchow, Jer.

31, 34.

78. Přez tu wutrobnu smilnosć
našeho Boha, z kotrejž k nam je
pohlada lo to schadźenje z wysokosće, 4

Mójz. 24, 17. Mal. 4, 2.

79. So by swěći lo tym, kiž pó ćmje a
w sćěnu teje smjerće sedźa, a naše nohi



Sćenje swjateho Lukaša 45

wjed l na šćežku teho měra.] Jez. 9, 2.

80. To dźěćatko pak rosćeše a posylni
so na duchu a běše w pusćinje hač na
tón dźeń, hdyž wón před Israelski lud
zjawnje stupić měješe.

2. staw

Chrystusowy narod,
wobrězanje, přinjesenje
do templa a rozryčowanje.
Janowy narod a dźěćatstwo

Sćenje na Boži dźeń a tekst
III.

1. [W tym samym času pak so sta, zo
přikaznja wot kejžora Augusta wuńdźe,
zo by wšitkón swět zapisany a ćazowany
by l.

2. A to zapisanje bě to najprěńše a so
sta w tym času, jako žirenius z bohotom
w Syriskej běše.

3. A wšitcy dźěchu, zo bychu so dali
ćazować, kóždy do swojeho města.

4. Tuž zběhnu so tež Jozef z Galile-
jskeje, z města Nacareta, do židowskeho
kraja, k městu Dawidowemu, kotremuž
rěkaju Betlehem, teho dla, zo wón z
doma a ze šlachty Dawidoweje běše; Mat.

2, 6. Jan. 7, 42.

5. So by so da l zapisać z Marju, swo-
jej slubjenej mandźelskeju, kotraž běše
z ćežkim žiwotom.

6. A jako wonaj tam běštaj, dóńdźe
tón čas, zo wona porodźić dyrbješe.

7. A wona porodźi swojeho prěńšeho
syna a powi jeho do pjeluškow a po loži

jeho do ž loba; přetož woni njemějachu
hewak žaneho ruma w tej hospodźe.
Mat. 1, 25.

8. A pastyrjo běchu w tym samym
kraju na polu pola hórdow, ći wa-
chowachu w nocy swojeho stad la.

9. A hlaj, teho Knjeza jandźel
přistupi k nim a jasnosć teho Knjeza
wobswěći jich; a woni so jara wulcy bo-
jachu.

10. A tón jandźel dźeše k nim:
Njebójće so; hlaj, ja připowědam wam
wulke wjesele, kotrež wšemu ludu so
dostać budźe;

11. Přetož wam je so dźensa tón
zbóžnik narodźi l, kotryž je Chrystus tón
Knjez w Da-vitowym měsće.

12. A to mějće za znamjo, wy budźeće
dźěćatko namakać z pjeluškami powite a
w ž lobje ležo.

13. A hnydom bě tam pola teho
jandźela ta sy la njebjeskeho wójska; ći
chwalachu Boha a dźachu: Dan. 7, 10.

14. Česć budź Bohu w tej wysokosći,
měr na zemi a č lowjekam dobre
spodobanje. Jez. 57, 19. Eph. 2, 14. 17.

Sćenje na druhi swjedźeń
hodow a tekst IlI.

15. [A sta so, jako ći jandźeljo wot nich
do njebjes běchu stupili, tuž dźachu ći
pastyrjo bjez sobu: Pójmy dha nětk do
Betlehema a wohladajmy tu wěc, kiž so
sta la je a tón Knjez nam k wědźenju je
sčini l. 2 Mójz. 3, 3.

16. A woni přińdźechu chwatajcy a
namakachu wobeju, Marju a Jo zepha,
k temu tež to dźěćatko w ž lobje ležo.
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17. Jako woni to same pak běchu
widźili, roznjesechu woni to s lowo,
kotrež woni wot teho dźěsća běchu
s lyšeli. Scht. 10. 11.

18. A wšitcy, kiž to s lyšachu,
dźiwachu so tych wěcow, kotrež jim ći
pastyrjo běchu prajili.

19. Marja pak schowa wšitke te same
s lowa a rozpomni je w swojej wutrobje.
Scht. 51.

20. A ći pastyrjo so zaso wróćichu,
česćachu a chwalachu Boha za wšitko,
štož běchu s lyšeli a widźili, kaž tež k nim
prajene běše.]

Sćenje na nowe lěto.

21. [A jako so wósom dnjow dopjel-
nješe, zo by to dźěćo wobrězane by lo,
bě jeho mjeno narjeknjene Jezus, kotrež
mjenowane běše wot jandźela, prjedy
dyžli wón so w maćernym žiwoće podja l
bě.] 1 Mójz. 17, 15. Luk. 1, 31.

22. A jako so te dny jeju wučisćenja
po tym zakonju Mójzasowym dopjel-
nichu, přinjeseštaj wonaj Jezusa do
Jerusalema, zo byštaj jeho temu Knjezej
prjódkstaji laj 3 Mójz. 12, 2.

23. (Kaž pisane steji w zakonju teho
Knjeza: Wšitko muske, štož so prěńše
narodźi, dyrbi temu Knjezej swjećene
być); 2 Mój. 13, 2.

24. A zo byštaj da laj tón wopor, jako
prajene je w zakonju teho Knjeza, por
tujawkow abo dweju m lodeju ho lbjow.
3 Mójz. 12, 8.

Tekst na třoch kralow. III.

25. [A hlaj, jedyn č lowjek běše we
Jerusalemje, z mjenom Simeon; a tón
samy č lowjek běše fromny a bohabo-
jazny a čakaše na Israelski trošt a swjaty
Duch bě nad nim. 1 Mójz. 5, 29.

26. A jemu běše wotmo lwjenje wot
swjateho Ducha so dosta lo, zo njebudźe
smjerće widźeć, chiba zo by prjedy
widźi l Chrystusa teho Knjeza.

27. A wón přińdźe přez nawabjenje
teho Ducha do templa. A jako taj
staršej Jezusa, to dźěćatko, do templa
přinjeseštaj, zo byštaj za njo čini laj po
wašnju teho zakonja;

28. Wza tež wón jeho na swojej rucy
a chwaleše Boha a dźeše:

29. Nětk pušćǐs twojeho wotročka,
Knježe, po twojim s lowje, z měrom; 1

Mójz. 46, 30.

30. Přetož mojej woči stej twojeho
winika widźi lej, St 3, 6.

31. Zateho didotewat sy přede
wšitkimi ludźimi, Jez. 11, 10. St. 49, 6.

32. Swět lo k rozswěćenju tych po-
hanow a k chwalbje twojeho Israelskeho
luda.] Jez. 42, 6. St. 49, 6.

Sćenje na njedźelu po
nowym lěće.

33. [Jozef pak a jeho mać dźiwaštaj so
teho, štož wot njeho rěčane bě.

34. A Simeon požohnowa jich a dźeše
k Marji, jeho maćeri: Hlaj, tón budźe
postajeny k padu a k horjestaću jich
wjele we Israelu a k znamjenju, přećiwo
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kotremuž so rěčeć budźe, Jez. 8, 14. St.

28, 16. Mat. 21, 42. Rom. 9, 33.

35. (A budźe so mječ přez twoju
dušu drěć), zo bychu wjele wutrobow
pomyslenja zjawne by le.

36. A jena profećina běše, Hana,
Phanuelowa dźowka, z Azarskeje
šlachty, kiž bě habn wobstarna a bě w
mandźelstwje ze swojim mužom by la
sydom lět po swojim knježnistwje,

37. A bě z wudowu na wósom dezac a
štyri lět; ta njepřińdźe nihdy wot templa
a s lužeše Bohu z posćenjom a z modlen-
jom w nocy a wodnjo.

38. Ta sama přistupi tež tam w tej
samej štundźe, chwaleše zjawnje teho
Knjeza a rěčeše wot njeho k wšitkim,
kiž we Jerusalemje na to wumoženje
čakachu.

39. A jako wonaj wšitko dokonja laj
běštaj po zakonju teho Knjeza,
wróćǐstaj so wonaj zaso do Galile-
jskeje k swojemu městu Nacaretu.

40. Ale to dźěćatko rosćeše a bě
mócne w Duchu, po lne mudrosće; a
Boža hnada běše nad nim.] Scht: 52. St.

1, 80.

Sćenje na prěnju njedźe po
třoch kralach.

41. [A jeho staršej pak chodźeštaj kóžde
lěto do Jerusalema na jutrowny róčny
čas. 2 Mójz. 34, 23.

42. A jako wón dwanaće lět stary
bě, dźěchu woni do Jerusalema horje po
wašnju teho róčneho časa.

43. A jako te dny dokonjane běchu a
wonaj so dom wróćǐstaj, wosta to dźěćo

Jezus we Jerusalemje, a Jozef a jeho mać
to njewědźeštaj.

44. Wonaj sebi pak pomyslǐse taj, zo
snadź je bjez towaršemi, a přińdźeštaj
wo jeneho dnja puć a pytaštaj jeho bjez
přećelemi a znajomnymi.

45. Jako pak jeho njenamakaštaj,
wróćǐstaj so, jeho pytajcy k Jeruzalemu.

46. A sta so po třoch dnjach, na-
makaštaj jeho w templu sedźo srjedźa
bjez wučerjemi, zo wón jich pos luchaše
a jich woprašowaše.

47. A wšitcy, kiž na njeho
pos luchachu, dźiwachu so jeho rozuma
a jeho wotmo lwjenja. Mat. 7, 28. Mark.

1, 22.

48. A hdyž wonaj jeho wuhladaštaj,
dźiwaštaj so njemóžnje. A jeho mać
dźeše k njemu: Mój syno, čoho dla sy
ty namaj tak sčini l? Hlaj, twój nan a ja
smój će z tyšnej bolosću pyta laj.

49. A wón dźeše k nimaj: Što je, zo
staj mje pyta laj? Njewěstaj wój, zo ja
byćmam w tym, štož mojeho Wótca je?

50. A wonaj njezrozumǐstaj to s lowo,
kotrež wón k nimaj rěčeše.

51. A wón dźěše z nimaj dele a
přińdźe do Nacareta a běše jimaj po-
dany. A jeho mać schowa wšitke te
s lowa w swojej wutrobje. 1 Mójz. 37, 11.

52. A Jezus přibjeraše na mudrosći
a na lětach a na hnadźe —pola Boha a
č lowjekow.] 1 Sam. 2, 26.
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3. staw

Janowe pokutne prědowanje
a swědčenje wo Chrystusu.
Chrystusowa křćeńca. Joze-
fowa šlachta.

1. W pjatnatym lěće pak teho
kejžorstwa kejžora Tiberiusa, jako
Pontius-Pilatus běše bohot w židowskej,
a Herodas štyri-fěršta w Galilejskej,
a Philipp, jeho bratr, štyri-fěršta we
Jturejzkej a w Trachonitiskim kraju, a
Lizanias štyri-fěršta we Abilenskej;

2. W času wyšeju měšnikow Han-
nasa a Kajphasa: sta so přikaznja
Boža k Janej, žachariasowemu synej, w
pusćinje.

3. A wón přińdźe do wšitkeho wokol-
neho kraja woko lo Jordana a prědowaše
křćenicu teje pokuty, k wodawanju
hrěchow; Mat. 3, 1. 2. Mark. 1, 4.

4. Jako steji pisane w knihach tych
ryčow Jezajasowych, teho profety, kiž
rjeknje: H lós prědarja je w pusćinje;
přihotujće puć teho Knjeza a čińće jeho
šćežki rune. Jez. 40, 3. Jan. 1, 23.

5. Wšitke do lhy budźa wupjelnjene,
a wšitke hory a hórki budźa ponižene;
a štož křiwe je, budźe prawe, a štož
njerune budźe h ladke;

6. A wšitko ćě lo budźe teho zbóžnika
Božeho widźeć.

7. A wón dźeše k temu ludu, kiž won
dźěše, zo by so wot njeho da l křćić: Wy
ješćerjowy štrycho, štó je wam pokaza l,
zo byšće ćekli před tym přichodnym
hněwom? Mat. 3, 7.

8. Hlajće, čińće dostojne p lody teje
pokuty; a njerjekńće při sebi: My mamy
Abrahama za nana. Přetož ja wam
praju: Bóh móže temu Abrahamej z tu-
tych kamjenjow dźěći zbudźić.

9. Ta sekera je pak nětk hižom
k korjenju teho drjewa při ložena;
kotrež drjewo teho dla dobrych p lodow
njepřinjese, budźe porubane a do
wohenja ćisnjene.

10. A lud jeho wopraša a dźeše: Što
dha mamy činić?

11. Wón wotmo lwi a dźeše k nim:
Štóž ma dwě sukni, tón daj temu, kiž
žaneje nima; a štóž jědź ma, čiń tež tak.
1 Jan. 3, 17.

12. Woni pak tež přińdźechu s lonicy,
zo bychu so dali křćić, a dźachu k njemu:
Mǐstrje, što mamy my činić?

13. Wón pak dźeše k nim: Njebjerće
wjazy, dyžli wam jepoztajene.

14., Tehdy woprašachu jeho tež wo-
jacy a dźachu: Štoha mamy my činić?
A wón dźeše k nim: Nječińće nikomu
křiwdu ani njeprawdu a dajće sebi dosć
być na wašej mzdźe. 3 Mójz. 19, 13.

Tekst na 3. njedźelu ad-
wenta. III.

15. [Jako so pak tón lud nadźiješe, a
wšitcy w swojich wutrobach sebi mys-
lachu wot Jana, hač wón snadź Chrystus
njeje,

16. Wotmo lwi Jan a dźeše k wšitkim:
Ja wšak křću was z wodu; wón pak
sylnǐsi za mnu dźe, kotrehož njejsym
hódny, zo bych ja te rjemjenje jeho
črijow rozwjaza l; tón samy budźe was



Sćenje swjateho Lukaša 49

ze swjatym Duchom a z wohenjom křćić;
Mat. 3, 11. Mark. 1, 8. Jan. 1, 26. Jap. zk.

1, 5. St. 2, 2. St. 11, 16.

17. W kotrehož rucy je tón
wějeŕny  lopač, a wón budźe swoje
huno wučisćić;, a budźe pšeńcu do swo-
jeje bróžnje zhromadźić a te pluwy z
wěčnym wohenjom spalić.]

18. A wjele druheho wjazy napom-
inaše a připowědaše wón temu ludu.

19. Herodas pak, tón štyrifěršta, jako
wón wot njeho bě štrafowany, teje Hero-
diady, swojeho bratra mandźelskeje, a
wšěch tych z lych wěcow dla, kiž Hero-
das činješe, Mat. 14, 3. Mark. 6,

17.

20. Po loži wón wyše teho wšitkeho
tež Jana do jastwa.

21. A sta so, jako so wšitkón. lud
da křćić a Jezus tež křćeny bě a k Bohu
so modleše, zo so njebjesa wotewrichu;
Mat. 3, 16. Mark. 1, 10. Jan. 1, 32.

22. A tón swjaty Duch stupi dele
w ćělnym štalće na njeho jako ho lb, a
h lós přińdźe z njebjes, kiž dźeše: Ty
sy mój luby Syn; na tebi mam ja do-
bre spodobanje. St. 9,

35.

23. Wón pak, Jezus, spočawši swój
hamt, dźěše do třiceteho lěta a bě
dźeržany za syna Jozefoweho, kotryž
běše syn Eliowy,

24. Tón běše syn Matthatowy, tón
běše syn Lewiowy, tón běše syn Mel-
chiowy, tón běše syn Janowy, tón běše
syn Jozefowy,

25. Tón běše syn Mattathiasowy, tón
běše syn Amosowuy, tón běše syn Nahu-
mowy, tón běše syn Esliowy, tón běše

syn Nangiowy,
26. Tón běše syn Maathowy, tón běše

syn Mattathiasowy, tón běše syn Seme-
owuy, tón běše syn Jozefowy, tón běše
syn Judowy,

27. Tón běše syn Johanowy, tón běše
syn Reziowy, tón běše syn Zorobabe-
lowy, tón běše syn Salathielowy, tón
běše syn Neriowy,

28. Tón běše syn Melchiowy, tón běše
syn Addiowy, tón běše syn Kozamowuy,
tón běše syn Elmadamowy, tón běše syn
Herowy,

29. Tón běše syn Jozeowy, tón běše
syn Eliezerowy, tón běše syn Jorimowy,
tón běše syn Matthatowy,tón běše syn
Lewiowy,

30. Tón běše syn Simeonowy, tón běše
syn Judowy, tón běše syn Jozefowy, tón
běše syn Jonanowy, tón běše syn Eliaki-
mowy,

31. Tón běše syn Meleowy, tón běše
syn Mainanowuy, tón běše syn Mat-
tathowy, tón běše syn Natanowy, tón
běše syn Dapitowy,

32. Tón běše syn Jesowy, tón běše
syn Obedowy, tón běše syn Boasowy,
tón běše syn Salmonowy, tón běše syn
Nahasowy,

33. Tón běše syn Aminadabowy, tón
běše syn Aramowy, tón běše syn Ezro-
mowy, tón běše syn Pharesowy, tón běše
syn Judowy,

34. Tón běše syn Jakubowy, tón
běše syn Izaakowy, tón běše syn Abra-
hamowy, tón běše syn Tharaowy, tón
běše syn Nachorowy,

35. Tón běše syn Saruchowy, tón
běše syn Ragahowuy, tón běše syn
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Phalekowy, tón běše syn Eberowy, tón
běše syn Salaowy,

36. Tón běše syn Kainanowy, tón
běše syn Arfachzadowy, tón běše syn
Semowuy, tón běše syn Noachowy, tón
běše syn Lamechowy,

37. Tón běše syn Mathuzalahowy,
tón běše syn Enochowy, tón běše syn
Jaredowy, tón běše syn Maleleelowy, tón
běše syn Kainanowy,

38. Tón běše syn Enozowy, tón běše
syn Sethowy, tón běše syn Hadamowy,
tón běše Boži. 1 Mójz. 5, 3.

4. staw

Chrystus bu spytowany,
prěduje a čini dźiwy.

1. Jezus pak, po lny swjateho Ducha,
přińdźe zaso wot Jordana a bu wot
Ducha do teje pusćiny wjedźeny, Mat.

4, 1. Mark. 1, 12.

2. A bu štyrcyći dnjow do lho wot
djabo la spytany. A njejědźǐse ničo w
tych samych dnjach; a jako te same
běchu skonjane, běše wón potom h lódny.
2 Mójz. 34, 28.

3. Tón djabo l pak dźeše k njemu: Syli
Boži Syn, dha rjekń k tutemu kamjenjej,
zo by chlěb by l.

4. A Jezus wotmo lwi a dźeše k njemu:
Pisane steji: Č lowjek njeje žiwy wot
chlěba sameho, ale wot kóždeho s lowa
Božeho. 5 Mójz. 8, 3.

5. A tón djabo l wjedźeše jeho na
wysoku horu a pokaza jemu wšitke

kralestwa teho cy leho swěta we
wokomiknjenju.

6. A tón djabo l dźeše k njemu: Tu
móc chcu ja tebi wšitku dać a jich kras-
nosć, přetož wona je mi podata a ja dam
ju, komuž chcu;

7. A budźeš-li so přede mnu modlić,
budźe wšitko twoje.

8. Jezus pak wotmo lwi jemu a dźeše:
Dźi preč wote mnje, zatanaso; přetož
pisane steji: Ty dyrbǐs so k Bohu, swo-
jemu Knjezej, modlić a jemu samemu
s lužić. 5 Mójz. 6, 13. St. 10, 12. 20.

9. Tuž wjedźeše wón jeho do
Jerusalema a postaji jeho na templa
wjerch a dźeše k njemu: Syli Boži Syn,
pušć so wot tudy dele;

10. Přetož pisane steji: Wón budźe
swojim jandźelam twoje dla přikazać, zo
bychu će zwarnowali, Ps. 91, 11.

11. A na rukomaj će njesli, zo by
swoju nohu wo kamjeń nihdźe njestorči l.

12. Jezus pak wotmo lwi a dźeše k
njemu: Prajene je: Ty njedyrbǐs Boha,
swojeho Knjeza, spytować. 5 Mójz. 6,

16.

13. A jako tón djabo l wšitko spy-
towanje běše dokonja l, woteńdźe wón
wot njeho na chwilu.

14. A Jezus wróći so zaso w Ducha
mocy do Galilejskeje. A ta ryč wuńdźe
wot njeho po wšěm tym wokolnym
kraju. Mat. 4, 12.

15. A wón wučeše we jich šulach a bě
čezćeny wot wšitkich.
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Tekst na 4. njedźelu po
třoch kralach. III.

16. [A wón přińdźe do Nacareta, hdźež
běše horjećehnjeny, a dźěše do šule
po swojim wašnju na sabatny dźeń a
postanu, zo by lazowa l. Mat. 13, 53. 54.

Mark. 6, 1.2. Neh. 8, 5.

17. A teho profety Jezajasa knihi
buchu jemu date. A jako wón te knihi
wotewri, namaka wón to město, hdźež
běše pisane:

18. Duch teho Knjeza je při mni, teho
dla, zo wón mje je ža lbowa l; a je mje
pós la l, zo bych připowěda l chudym to
ewangelion; zo bych zahoji l rozmjećene
wutroby; zo bych prědowa l jatym, zo
dyrbja pušćeni być, a slepym to za-
sowidźenje, a rozbitym, zo dyrbja k
frejoće wupušćeni być; Jez. 61, 1.

19. So bych prědowa l to spodobne
lěto teho Knjeza. 3 Mójz. 25, 10.

20. A jako wón te knihi běše začini l,
poda wón je temu s lužomnikej a synu
so. A wšitkich jich woči w tej šuli běchu
na njeho wobroćene.

21. Wón pak poča k nim prajić:
Dźens je tuto pismo dopjelnjene před
wašimaj wušomaj.

22. A woni dawachu wšitcy swědčenje
wot njeho a dźiwachu so tym luboznym
s lowam, kotrež z jeho erta dźěchu, a
dźachu: Njeje tutón Jozefowy syn? Mat.

13, 55. Mark. 6, 3. Jan. 6, 42.

23. A wón dźeše k nim: Wy budźeće
zawěrnje to přis lowo ke mni prajić:
Lěkarjo, wuztroró so sam. Přetož ka-
jke wulke wěcy smy my s lyšeli, zo su so
w Kapernaumje sta le? Čiń tež tak tudy

w swojim wótcnym kraju.
24. Wón pak dźeše: Zawěrnje,

ja praju wam, žadyn profeta njeje
spodobny w swojim wótcnym kraju.
Mat. 13, 57. Mark. 6, 4. Jan. 4, 44.

25. Ale we wěrnosći praju ja wam:
Wjele běše wudowow we Israelu we Elia-
sowym času, jako njebjesa běchu zankn-
jene za tři lěta a za šěsć měsacow, jako
wulka drohota běše po wšej zemi; 1

Kral. 17, 1.9. St. 18, 42. Jak. 5, 17.

26. A wšak k žanej tych samych
njebě Elias pós lany, chiba do Sarepty
Sidonskeje, k jenej wudowje.

27. A wjele wusadnych běše we Is-
raelu za profeta Elizu; a wšak žadyn
njebě wučisćeny, chiba jeno Naaman,
tón Syriski. 2 Kral. 5, 14.

28. A woni buchu wšitcy napjelnjeni
z hněwom w tej šuli, jako to s lyšachu;

29. A postanywši wustorčichu jeho
z teho města won a wjedźechu jeho
hač na wjerch teje hory, na kotrejž jich
město běše natwarjene, zo bychu jeho
dele storčili;

30. Ale wón dźěše srjedźa přez nich
preč.] Jan. 8, 59.

31. A přińdźe do Kapernauma, do
města Galilejskeje, a wučeše jich te sw-
jate dny. Mat. 4, 13. Mark. 1,

21.

32. A woni dźiwachu so jeho wučby;
přetož jeho ryč běše mócna. Mat. 7, 28.

29. Mark. 1, 22. Jan. 7, 46.

33. Jedyn č lowjek pak běše w šuli, tón
běše wobsynjeny z nječistym duchom. A
tón z wulkim h losom zawo la,

34. A dźeše: O, što je nam z tobu,
Jezuso Nacarenski? Ty sy přǐso l nas
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skazyć; ja će znaju, štó ty sy, tón sw-
jaty Boži. Mark. 1, 24. Luk. 1,

35.

35. A Jezus jemu pohrozy a dźeše:
Woněrm a wuńdź wot njeho! A tón čert
powali jeho srjedźa bjez nich a wuńdźe
z njeho a njewobškodźi jeho.

36. A strach přińdźe na wšitkich, a
ryčachu bjez sobu a dźachu: Kajka je
to wěc? Wón přikazuje z mozu a ze
zamóženjom nječistym ducham, a woni
wukhadźeju.

37. A wot njeho rozeńdźe so ryč po
wšěch městach teho wokolneho kraja.

38. Wón pak postanu z teje
šule a přińdźe do Šimanoweho doma.
Šimanowa přichodna mać pak běše
z twjerdej zymnu wobdata, a woni
prošachu jeho za nju. Mat. 8, 14. Mark.

1, 29.

39. A wón steješe jej k h lowje a
pohrozy zymnej, a wona ju wopušći. A
hnydom staže wona a s lužeše jim.

40. A jako s lónco běše zaš lo, wšitcy,
kiž chorych mějachu na wšelke chorosće,
přinjesechu jich k njemu. A wón na
jeneho kóždeho tych samych rucy po loži
a wustrowi jich. Mat. 8, 16. Mark. 1, 32.

41. Ći čerći wustupichu tež wot jich
wjele, wo lachu a dźachu: Ty sy Chrys-
tus, tón Syn Boži. A wón pohrozy jim
a njewotpušći jim rěčeć; přetož woni
wědźachu, zo wón je Chrystus.

42. Jako nětk pak dźeń bu, wuńdźe
wón won na puste město; a lud
jeho pytaše a přińdźechu k njemu a
zdźeržachu jeho, zo by wot nich nješo l.

43. Wón dźeše pak k nim: Ja mam tež
druhim městam to ewangelion prědować

wot teho kralestwa Božeho; přetož k
temu sym ja pós lany. Mark. 1, 38.

44. A wón prědowaše w šulach Galile-
jskeje.

5. staw

Pětra ryby  lowjenje; wo
wusadnym a jichtnym;
Mattheja powo lanje a
wučomnikow požćenje.

Sćenje na 5. njedźelu po
swj. Trojicy.

1. Sta so pak, jako so lud k njemu
ćǐsćeše, pos luchać Bože s lowo, zo wón
steješe pódla Genezarethzkeho jězora,
Mat. 4, 18. Mark. 1, 16.

2. A wuhlada dwě  lódźi na jězorje
stejo; rybakojo pak běchu z njeju wus-
tupili a p lokachu swoje syće;

3. Dha stupi wón do jedneje wot teju
 lódźow, kotraž Šimanowa běše, a prošeše
jeho, zo by ju trochu wot brjoha hnu l. A
wón sedźo wučeše lud z teje  lódźe.

4. A hdyž wón běše přesta l rěčeć,
dźeše wón k Šimanej: Wjes so na
h lubinu a přestrějće swoje syće k  low-
jenju.

5. A Šiman wotmo lwi a dźeše k
njemu: Mǐstrje, my smy so cyličku nóc
prócowali a njejsmy ničo na lowili; ale na
twoje s lowo chcu ja syć přestrěć.

6. A jako to sčinichu, wobzanknychu
woni wulku sy lu rybow, a jich syć so
torhaše.
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7. A woni kiwachu swojich towaršow,
kotřiž w druhej  lódźi běchu, zo bychu
přǐsli a jim pomhali ćahnyć. A woni
přińdźechu a napjelnichu wobě  lódźi,
tak zo so ponurještej.

8. Jako to Šiman Pětr widźeše, padźe
wón k Jezusowymaj kolenomaj a dźeše:
Knježe, dźi wote mnje won, přetož ja
sym hrěšny č lowjek.

9. Přetož bojosć běše jeho wobda la a
wšitkich, kiž z nim běchu, na tym ryby
 lowjenju, kotrež běchu hromadźe war-
bowali;

10. Teho runja tež Jakuba a
Jana, Zebedeoweju synow, kiž běštaj
Šimanowaj towaršej. A Jezus dźeše k
Šimanej: Njebój so; přetož wot nětk
budźeš ty ludźi  lowić.

11. A woni wjedźechu tej  lódźi k br-
johej a wopušćichu wšitko a dźěchu za
nim.)

12. A sta so, jako wón w jenym měsće
běše, a hlaj, tam běše muž po lny wu-
sada. Jako tón Jezusa wuhlada, padźe
wón na swoje wobličo a prošeše jeho a
dźeše: Knježe, chzešsli, dha móžeš ty
mje wučisćić. Mat. 8, 2. Mark. 1, 40.

13. A wón přestrě tu ruku a dótkny
so jeho a dźeše: Ja chcu, budź čisty. A
hnydom woteńdźe tón wusad wot njeho.

14. A wón poruči jemu, zo by to
same nikomu njepraji l; ale woteńdź a
pokaž so měšnikej a wopruj za swoje
wučisćenje, jako Mójzas je přikaza l, jim
k swědčenju. 3 Mójz. 14, 2.

15. Ta ryč wot njeho so pak přeco bóle
rozeńdźe; a wjele ludźi so zhromadźi, zo
bychu jeho s lyšeli a přez njeho wustrow-
jeni byli wot swojich chorosćow.

16. Wón pak wustupi do pusćinow a
modleše so k Bohu. Mark. 1, 35.

17. A sta so na jedyn dźeń, zo
wón wučeše, a sedźichu tam Farize-
jscy a pismawučeni, kotřiž běchu so
zešli ze wšitkich městow Galilejskeje a
Židowskeje a wot Jerusalema. A móc
teho Knjeza dźěše wot njeho a wustrowi
jich.

18. A hlaj, někotři mužojo
přinjesechu č lowjeka na poslešću,
kotryž běše jichtny; a woni pytachu,
kak bychu jeho nutř přinjesli a před
njeho po ložili. Mat. 9, 2. Mark. 2, 3. Jap.

zk. 9, 33.

19. Jako pak luda dla njena-
makachu, na kotrym měsće jeho bychu
nutř přinjesli, stupichu woni na chěžu
horje a pušćichu jeho přez cyhele dele z
tym poslešćom, srjedźa bjez nich, před
Jezusa.

20. A jako wón jich wěru widźeše,
dźeše wón k njemu: Č lowječe, twoje
hrěchi su tebi wodate. Jer. 5, 3. Luk. 7,

48

21. A pismawučeni a Farizejscy
počachu sebi pomyslić a dźachu: Štó
je tutón, zo wón Bože hanjenje rěči?
Štó móže hrěchi wodać, chiba sam Bóh?
Mat. 9, 3. Jez. 43, 25.

22. Jako pak Jezus jich mysle pytny,
wotmo lwi wón a dźeše k nim: Što wy
sebi mysliće we wašich wutrobach? 283.
Kotre je lóže, rjeknyć: Twoje hrěchi su
tebi wodate? Abo rjeknyć: Postań a
chodź? Mat. 9, 5.

24. Ale zo byšće wědźeli, zo č lowjeka
syn móc ma, na zemi hrěchi wodać,
dźeše wón k jichtnemu: Ja praju tebi,
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stań a wzmi swoje poslešćo a dźi do swo-
jeho doma.

25. A hnydom wón stanu před jich
wočomaj a wza to poslešćo, na kotrymž
wón běše leža l, a dźěše do swojeho doma
a chwaleše Boha.

26. A woni so wšitcy nastróžichu a
chwalachu Boha a buchu po lni bojosće
a dźachu: My smy dźens dźiwne wěcy
widźili.

27. A potom wón wuńdźe a wuhlada
z lonika, z mjenom Lewi, při z li sedźo, a
dźeše k njemu: Pój za mnu. Mat. 9, 9.

Mark. 2, 14.

28. A wón wopušći wšitko, stanu a
dźěše za nim.

29. A tón Lewi přihotowa jemu
wulku hosćinu w swojim domje, a wjele
s lonikow a druhich ludźi sydachu so z
nim k blidu. Mat. 9, 10.

30. A pismawučeni a Farizejscy
mórčachu přećiwo jim a dźachu k jeho
wučomnikam: Čoho dla jěsće a pijeće
wy z z lotnikami a z hrěšnikami? St. 7,

39.

31. A Jezus wotmo lwi a dźeše k nim:
Čerstwi njepotrjebaju lěkarja, ale chori.

32. Ja sym přǐso l, zo bych. hrěšnikow
k pokuće wo la l, a nic prawych. Mat. 9,

13.

33. Woni pak dźachu k njemu:
Čoho dla požća so Janowi wučomnicy
tak často a činja modlitwu k Bohu
tak husto, teho runja tež Farizejskich
wučomnicy; twoji pat jědźa a pija? Mat.

9, 14, Mank. 2, 18.

34. Wón pak dźeše k nim: Móžeće
wy tež kwasarjow k požćenju honić, tak
do lho hač nawoženja při nich je?

35. Čas pak přińć budźe, zo tón
nawoženja wot nich wzaty budźe; tehdy
w tych dnjach budźa so woni posćić.

36. Wón pak tež dźeše k nim
přirunanje: So nichtó zap latu wot
noweje drasty njepřǐsije k starej drasće;
hewak tež to nowe so rostorha; a zap lata
wot noweho so njehodźi na stare. Mat.

o, 16. Mark. 2, 21.

37. A nichtó njepjelni mošt do
starych sudobjow; tón mošt rostorha
hewak to sudobje a budźe rozlaty, a to
sudobje so skazy;

38. Ale mošt ma so do nowych su-
dobjow pjelnić, a tak budźe woboje za-
chowane.

39. A njeje nichtó, hdyž pije stare, zo
by chcy l na měsće noweho; přetož wón
rjeknje: Stare je lěpše.

6. staw

Wo wutorhanych
k losach, wuschnjenej rucy,
japošto low powo lanju a
Chrystusowym prědowanju
na polu.

Sćenje na 5. njedźelu po
swj. Trojicy.

1. Sta so pak na druhi sabat, zo
wón přez žita dźěše; a jeho wučomnicy
torhachu k losy a jědźichu te same,  lu-
pawši je sebi z rukomaj. Mat. 12, 1.

Mark. 2, 23.

2. Někotři pak wot tych Farizejskich
dźachu k nim: Čoho dla činiće wy, štož
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so njehodźi činić na te swjate dny?
3. A Jezus wotmo lwi a dźeše k

nim: Njejsće wy to lazowali, štož Dawid
činješe, jako wón h lódny běše, a ći,
kotřiž z nim běchu?

4. Kak wón do teho doma Božeho
dźěše a te chlěby teho prjódkk ladźenja
wza a jědźǐse a dawaše tež tym, kotřiž
při nim běchu; kotrež wšak nichtó jěsć
njesmědźeše, chiba sami ći měšnicy? 1

Sam. 21, 6. 2 Mójz. 29, 33. 3 Mójz. 24, 9.

5. A dźeše k nim: Č lowjeka syn je tež
knjez teho sabata. Mat. 12, 8.

6. Sta so pak na druhi sabat, zo
wón do šule dźěše a wučeše. A tam
běše č lowjek, kotrehož prawa ruka běše
wuschny la. Mat. 12, 9. Mark. 3, 1.

7. Ale pismawučeni a Farizejscy
kedźbowachu na njeho, hač by wón tež
na sabat hoji l, zo bychu winu měli jeho
wobskoržić.

8. Wón pak pytny jich mysle a dźeše k
temu č lowjekej z tej suchej ruku: Stawaj
a stup hew srjedźa. A wón stanu a stupi
tam.

9. Tuž dźeše Jezus k nim: Ja prašam
was, što s luša so činić na te sabaty,
dobre abo z le? Žiwjenje zdźeržeć abo
skazyć?

10. A wón pohlada na wšitkich
woko lo a dźeše k temu č lowjekej:
Přestrěj swoju ruku. A wón činješe tak.
A jeho rucy bu zaso pomhane, zo strowa
bu jako ta druha.

11. Woni pak wšitcy buchu tórni a
zrěčachu so hromadźe, što bychu Jezusej
činili.

12. Poda so pak w tym času, zo wón
so k Bohu modlić na horu woteńdźe; a

wón tam wosta přez nóc na modlitwje k
Bohu.

13. A hdyž dźeń bu, zawo la wón
swojich wučomnikow k sebi a wuzwoli
wot nich dwanaće, kotrychž wón tež
japošto low mjenowaše: Mat. 10, 1. Mark.

3, 13. 14.

14. Šimana, kotremuž wón tež to
mjeno Pětr da; a Handrija, jeho bratra;
Jakuba a Jana, Philippa a Bartromja;

15. Mattheja a Thomaša; Jakuba,
Alfeoweho syna, a Šimana, kotryž bu
mjenowany surownik.

16. Judaša, Jakuboweho syna;
a Judaša Jšariotha, kotryž pak jeho
přeradnik bu.

17. A wón dźěše dele z nimi a zasta
na polu, tež ta sy la jeho wučomnikow
a wulka zhromadźizna ludźi ze wšeho
židowskeho kraja a z Jerusalema a z
Tira a ze Sidona, z po mórskich městow,

18. Kotřiž běchu přǐsli, zo bychu
jeho s lyšeli a zahojeni byli wot swo-
jich chorosćow; a kotřiž wot nječistych
duchow běchu čwilowani, ći sami buchu
wšitcy wustrowjeni.

19. A wšitkón lud žadaše so jeho
dótknyć; přetož móc dźěše wot njeho,
a wón zahoji wšitkich.

20. Wón pak pozběhnu swojej woči
na swojich wučomnikow a dźeše: Zbóžni
sće wy chudźi; přetož to kralestwo Bože
je waše. Mat. 5, 3.

21. Zbóžni sće wy, kiž wy tudy
h lodźiće; přetož wy budźeće nasyćeni.
Zbóžni sće wy, kiž wy tudy p lakaće;
přetož wy budźeće so smjeć. Zjew. 7, 16.

Ps. 126, 5. 6. Jez. 61, 3.

22. Zbóžni sće wy, hdyž was ludźo
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hidźa a hdyž was wustorkaju a swarja
was a zaćisnu waše mjen jako z le,
č lowjekoweho syna dla.

23. Wjeselće so tehdy a poskočće;
přetož hlajće, waša mzda je wulka w nje-
bjesach. Přetož teho runja činjachu jich
wótcojo tež profetam.

24. Ale běda wam bohatym; přetož
wy maće swój trošt preč. Am. 6, 1.

25. Běda wam, kiž wy nasyćeni
sće; přetož wy budźeće h lódni. Běda
wam, kiž wy so tudy smějeće; přetož wy
budźeće p lakać a skiwlić. Jez. 10, 16. St.

65, 13. 14.

26. Běda wam, hdyž wšitcy wot
was derje ryča; teho runja činjachu jich
wótcojo tež faľsnym profetam.

27. Ale wam ja praju, kiž
wy pos luchaće: Lubujće swojich
njepřećelow. Čińće tym derje, kotřiž
was hidźa. Mat. 5, 44.

28. Žohnujće tych, kiž was pokleja. A
prošće za tych, kiž wam njeprawje činja.

29. A štóž će dyri na lico, nastaj jemu
tež to druhe. A štóž tebi mantl wozmje,
temu ty tež tu suknju njewobaraj.

30. Štóž će pak prosy, temu daj; a
štóž tebi to twoje wozmje, nježadaj jo
zaso.

31. A kaž wy chceće, zo bychu wam
ludźo činili, tak wy tež jim čińće. Tob.

4, 16. Mat. 7, 12.

32. Přetož hdyž tych lubujeće, kiž
was lubuja, kajki maće wy z teho dźak?
Přetož hrěšnicy lubuja tež tych, wot
kotrychž woni budźa lubowani. Mat. 5,

46.

33. A hdyž budźeće derje činić jeno
tym, kiž wam derje činja, kajki dźak wy

z teho maće? Přetož hrěšnicy to same
tež činja.

34. A budźeće-li jeno tym požčować,
wot kotrychž so nadźijeće zaso brać,
kajki maće wy dźak z teho? Přetož
hrěšnicy hrěšnikam tež tak požčuja, zo
bychu woni teho runja zaso brali. 5

Mójz. 15, 8. Mat. 5, 42.

35. Tuž wšak lubujće tež wašich
njepřećelow; a čińće dobre a požčujće
tak, zo ničo za to so njenadźijeće: dha
budźe waša mzda wulka a budźeće dźěći
teho najwyšeho; přetož wón tež je do-
broćiwy nad njedźakomnymi a z lymi.
Ps. 37, 26.

Sćenje na 4. njedźelu po
swj. Trojicy.

36. [Teho dla budźće smilni, jako tež
waš Wóćez smilny je.

37. Njesudźće, dha tež wy njebudźeće
sudźeni. Njezatamajće, dha tež wy nje-
budźeće zatamani. Wodajće, dha wam
budźe wodate. Rom. 2, 1.

38. Dawajće, dha wam budźe date.
Dobra, nat lóčena, natšasena a kopata
měra budźe wam do wašeho klina data;
přetož runje z tej měru, z kotrejž wy
měriće, budźe wam zaso měrjene. Mat.

7, 2. Mark. 4, 24.

39. Wón pak praješe jim jene
přirunanje: Móže tež slepy slepemu puć
pokazać? Njebudźetaj wonaj wobaj do
jamy padnyć? Mat. 15, 14.

40. Wučomnik njeje přez swojeho
mǐstra; hdyž wučomnik je jako jeho
mǐstr, dha je wón došo l. Mat. 10, 24.

Jan. 13, 16. St. 15, 20.
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41. Što pak widźǐs třěsku w swojeho
bratra woku, a hrjady ty w swojim woku
njepytnješ? Mat. 7, 3.

42. Abo kak móžeš rjeknyć k swojemu
bratrej: Bratře, njech tebi tu třěsku
z twojeho woka wućahnu; a ty sam
njewidźǐs teje hrjady w swojim woku?
Ty hejchlerjo, wućehń prjedy tu hrjadu
ze swojeho woka a dohladaj so potom,
zo by tu třěsku ze swojeho bratra woka
wućahny l.)

43. Přetož tón dobry štom njeje,
kiž zhni ly p lód přinjese; a žadyn zhni ly
štom njeje, kiž by dobry p lód přinjes l.
Mat. 7, 17. St. 12, 33.

44. Přetož kóždy dobry štom budźe
po swojim p lodźe póznaty. Přetož wot
ćernjow nješćipaju figi, ani z h lowonza
winowe kiće.

45. Dobry č lowjek přinjese dobre z
dobreho šaza swojeje wutroby; a z ly
č lowjek přinjese z le z teho z leho šaza
swojeje wutroby. Přetož čohož wutroba
po lna je, to přez rt wuńdźe. Mat. 12, 35.

46. Što wy mi pak rěkaće Knjez Kn-
jez, a nječiniće, štož ja wam praju? Mat.

7, 21.

47. Štóž ke mni přińdźe a s lyši moje
ryče a čini te same, ja chcu wam teho
zjewić, komu wón je podobny. Rom.2,

13. Jak. 1, 22.

48. Wón je podobny tajkemu
č lowjekej, kiž chěžu twarješe, kopaše a
h luboko ryješe, a za loži grunt na ska lu.
Jako so pak powodźenje sta, wobroći so
ta rěka na tu samu chěžu, ale njemóžeše
ju hnuć; přetož wona běše na ska lu
za ložena.

49. Štóž pak s lyši a nječini te same,

tón je podobny na tajkeho č lowjeka,
kotryž swój dom staji na zemju bjez
grunta; a ta rěka na njón biješe, a wón
hnydom padźe, a sta so na tym domje
wulki torh.

7. staw

Wo hejtmanowym wotročku;
m lodźencu w Nainje; Janu
a jeho wučomnikach; wulkej
hrěšnicy.

1. Jako wón pak před tym ludom běše
wurěča l, dźěše wón do Kapernauma.

2. A jeneho hejtmana s lužomnik,
kotrehož wón sebi wysocy wažeše, ležeše
smjertnje chory. Mat. 8, 5.

3. Jako tón pak wot Jezusa s lyšeše,
pós la wón k njemu tych. Židow staršich
a da jeho prosyć, zo by přǐso l a jeho
s lužomnika wustrowi l.

4. Jako woni pak k Jezusej
přińdźechu, prošachu jeho swěru a
dźachu: Wón je hódny, zo by ty jemu
to sčini l;

5. Přetož wón lubuje naš lud a je nam
šulu natwari l.

6. Jezus teho dla dźěše z nimi tam. A
jako wón nětk njedaloko wot chěže běše,
pós la tón hejtman k njemu přećelow a
da jemu prajić: Knježe, njeprócuj so,
přetož ja hódny njejsym, zo by ty pod
moju třěchu šo l; Mat. 8, 8.

7. A teho dla ja tež so sameho za
hódneho njejsym dźerža l, zo bych k tebi
přǐso l. Ale rjekń jeno s lowo, dha budźe
mój s lužomnik wustrowjeny.
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8. Přetož tež ja sym č lowjek, wyšnosći
podaty, a mam wojakow pod sobu; a
rjeknu k jenemu: Dźi tam, a wón dźe
tam; a k druhemu: Přińdź sem, a wón
přińdźe; a k mojemu s lužomnikej: Čiń
ty to, a wón čini.

9. Jako pak Jezus to s lyšeše, dźiwaše
wón so jemu a wobroći so k ludu, kotryž
za nim dźěše, a dźeše: Ja praju wam:
Tajku wěru njejsym ja we Israelu na-
maka l.

10. A jako zaso dom přińdźechu,
kotřiž běchu pós lani, namakachu woni
teho choreho wotročka čerstweho.

Sćenje na 16. njedźelu po
swj. Trojicy.

11. A nazajtra so sta, zo wón do města z
mjenom Nain dźěše; a jeho pós low dźěše
wjele z nim a wjele luda.

12. Jako wón pak blisko k
měšćanskim wrotam přińdźe, hlaj, tam
njesechu morweho won, kiž běše jedyn
jenički syn swojeje maćerje, a wona běše
z wudowu; a wjele luda z města dźěše z
njeju. 1 Kral. 17, 17.

13. A jako ju tón Knjez wuhlada,
bě jemu teje sameje žel a dźeše k njej:
Njep lač! Mat. 9, 36. Jer. 31, 16.

14. A přistupiwši dótknu so teho
kašća; ći nošerjo pak zastachu. A wón
dźeše: M lodźenco, ja praju ći, stań
horje! Mark. 5, 41.

15. A tón morwy zebra so horje a
poča rěčeć. A wón da jeho jeho maćeri.
2 Kral. 4, 36.

16. Bojosć pak jich wšitkich za-
popadźe, a chwalachu Boha a dźachu:

Wulki profeta je bjez nami postany l, a
Bóh je k swojemu ludu pohlada l.

17. A ta ryč wot njeho wuńdźe po
cy lym židowskim a po wšěm wokolnym
kraju.

18. A to wšitko zjewichu Janej jeho
wučomnicy. Tuž zawo la Jan swojeju
wučomnikow dweju, Mat. 11, 2.

19. Pós la jeju k Jezusej a da jemu
powjedźić: Sy ty tón samy, kotryž ma
přińć, abo dyrbimy druheho čakać?

20. Jako teho dla taj mužej k njemu
přińdźeštaj, dźeštaj wonaj: Jan, tón
křćenik, je naju k tebi pós la l a da tebi
powjedźić: Sy ty, kotryž přińć ma, abo
dyrbimy druheho čakać?

21. W tej samej štundźe zahoji wón
pak jich wjele wot chorosćow a čwilow a
z lych duchow, a wjele slepym da wón z
hnadu, zo widźichu.

22. A Jezus wotmo lwi a dźeše
k nimaj: Dźitaj a powjeztaj Janej,
štož wój staj widźi laj a s lyša laj:
Sslepi widźa, chromi chodźa, wusadni
budźa čisći, h luši s lyša, morwi budźa
zbudźeni a chudym budźe to ewangelion
prědowane; Jez. 35, 5. Mat. 11,5.

23. A zbóžny je, kiž so na mni nje-
pohórši. Mat. 11,

6.

24. Hdyž pak taj pós laj Janowaj
běštaj woteš laj, poča wón k ludu wot
Jana rěčeć: Što sće wy do teje pusćiny
wušli hladać? Chcyšće sćinu widźeć,
kotruž wětr tam a sem chab la?

25. Abo što sće wy wušli hladać:
Chcyšće č lowjeka w mjechkich drastach
widźeć? Hlajće, kiž w krasnych drastach
a w lóštach žiwi su, ći su w kralowskich
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hrodach.
26. Abo što sće wy wušli hladać?

Chcyšće profeta widźeć? Haj, ja praju
wam, kotryž wjazy je, dyžli profeta.

27. Wón je tón samy, wot kotrehož
steji pisane: Hlaj, ja pósćelu mojeho
jandźela prjedy twojeho wobliča, kotryž
přihotować ma twój puć prjedy tebje.
Mal. 3, 1. Mat. 11, 10.

28. Přetož ja praju wam, zo bjez
tymi, kiž so wot žónskich su narodźili,
njeje žadyn wjetši profeta, dyžli Jan, tón
křćenik; kotryž pak mjeńši je w kralest-
wje Božim, tón je wjetši, dyžli wón. St.

1, 15.

29. A wšitkón lud, kotryž jeho
s lyšeše, a s lonicy póznachu Boha za
praweho a dachu so křćić z Janowej
křćenicu.

30. Ale Farizejscy a pismawučeni
zacpěchu Božu radu přećiwo samym sebi
a njedachu so wot njeho křćić.

31. Ale tón Knjez dźeše: Komu dyr-
bju ja teho dla tych ludźi tuteje šlachty
přirunać, a komu su woni podobni? Mat.

11, 16.

32. Woni su podobni dźěćom, kiž na
torhošću sedźa a jene na druhe wo laju a
praja: My smy wam pizkali, a wy njejsće
rejwali; my smy wam na p lač zpěwali, a
wy njejsće p lakali.

33. Přetož Jan, tón křćenik, je přǐso l
a njejědźǐse chlěba ani njepiješe wina; a
wy prajiće, zo ma čerta.

34. Č lowjeka syn je tež přǐso l, jě a
pije; a wy prajiće: Hlaj, tón č lowjek
je žračk a winowy wopi lc, s lonikow a
hrěšnikow přećel.

35. A ta mudrosć dyrbi so dać

k prawu wodźić wot wšitkich swojich
dźěći.

Tekst na 22. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

36. [Jedyn pak bjez Farizejskimi prošeše
jeho, zo by z nim jěd l. A wón zańdźe
do doma teho Farizejskeho a synu so za
blido.

37. A hlaj, žónska běše w měsće, ta
běše hrěšnica. Jako tuta zhoni, zo wón
so běše k blidu sydny l w domje teho
Farizejskeho, přinjese wona škleńcu ze
ža lbu,

38. A stupi zady k jeho nohomaj
a p lakaše; a poča jeho nohi ze sylzami
mačeć a trěješe je z w losami swojeje
h lowy a wokošowaše jeho nohi a namaza
je ze ža lbu.

39. Jako pak to tón Farizejski
widźeše, kiž jeho prosy l běše, praješe
wón při sebi sam a dźeše: Hdy by tón
profeta by l, dha by wón wědźa l, štó a ka-
jka ta žónska je, kiž so jeho dótka; přetož
wona je hrěšnica.

40. Jezus pak wotmo lwi a dźeše k
njemu: Šimanje, ja mam ći něšto prajić.
Wón pak dźeše: Praj, mǐstrje.

41. Někajki lichownik měješe dweju
do lžnikow; jedyn bě winowaty pjeć stow
krošow, tón druhi pak po l sta.

42. Hdyž pak wonaj njeměještaj
zap laćić, spušći wón woběmaj tón do lh.
Kotry dha, powjes mi, bjez nimaj budźe
jeho najbóle lubować?

43. Šiman wotmo lwi a dźeše: Mi so
zda, zo tón, kotremuž wón najwjacy je
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spušći l. Wón pak dźeše k njemu: Ty sy
prawje sudźi l.

44. A wón so wobroći k tej žónskej a
dźeše k Šimanej: Widźǐs ty tu žónsku?
Ja sym přǐso l do twojeho doma, ty mi
njejsy wody da l k mojimaj nohomaj; ta
pak je mojej nocy ze sylzami mača la a
z w losami swojeje h lowy trě la. 1 Mójz.

18, 4.

45. Ty njejsy mje wokoša l; ta pak,
po tym hač je nutř přǐs la, njeje přesta la
mojej nocy wokošować.

46. Ty njejsy moju h lowu z wolijom
pomaza l; wona pak je mojej nocy ze
ža lbu namaza la.

47. Teho dla praju ći: Jej je wjele
hrěchow spušćene, dha je wona wjele
lubowa la; komuž pak ma lo spušćene
budźe, tón ma lo lubuje.

48. A wón dźeše k njej: Tebi su twoje
hrěchi wodate. Mat. 9, 2.

49. Tuž počachu ći, kiž z nim za
blidom sedźichu, sami při sebi prajić:
Štó je tón, kiž tež hrěchi wodawa? Mat.

9, 3.

50. Wón pak dźeše k žónskej: Twoja
wěra je će wozboži la; dźi z měrom. Mark.

5, 34.

8. staw

Wo symjenju Božeho s lowa,
njewjedrje na morju, wob-
synjenym, chorej žonje a
Jairowej dźowčičcy.

1. A sta so potom, zo wón
chodźeše po městach a měztkach a

prědowaše a připowědaše to ewangelion
wot kralestwa Božeho; a ći dwanaćo
běchu z nim,

2. K temu tež někotre žónske, kotrež
wón běše wustrowi l wot z lych duchow
a chorosćow; te běchu Marja, kotrejž
Madlena rěkachu, wot kotrejež běše
sydom čertow wuch lo, Mark. 15, 40.

3. A Johanna, Chuzowa mandźelska,
teho zastojnika Herodašoweho, a
Suzanna, a wjele druhich, kotrež jemu
s lužachu wot swojeho zamóženja.
Sćenje na njedźelu Sexagezima.

4. [Jako so pak wjele luda běše hro-
madu zeš lo a ze wšěch městow k Jezusej
chwatachu, dźeše wón přez přirunanje:
Mat. 13, 3. Mark. 4, 2.

5. Syjer dźěše, zo by rozsy l swoje
symjo; a jako wón syješe, padźe někotre
při puću a bu podteptane, a ptaki pod
njebjesami zežrachu jo.

6. A někotre padźe na ska lu; a hdyž
zeńdźe, wuschnu wone, teho dla, zo
w lohi njeměješe.

7. A někotre padźe srjedźa do
ćernjow; a te ćernje rosćechu sobu a
zadusychu jo.

8. A někotre padźe na dobru rolu; a
jako bě zeš lo, přinjese stokróćne p lody.
A hdyž to wurjeknu, zawo la wón: Štóž
ma wuši k pos luchanju, tón pos luchaj!
1 Mójz. 26, 12.

9. Jeho wučomnicy pak jeho
woprašachu a dźachu: Što by to
přirunanje by lo?

10. Wón pak dźeše: Wam je date,
zo byšće wědźeli te potajnstwa Božeho
kralestwa; druhim pak w přirunanjach,
zo bychu njewidźeli, hač runje widźa, a
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njezrozumili, hač runje s lyša. Jez.

6, 9. 10. Mat. 13, 14. Mark. 4, 12. Jan. 12,

40. Jap. zk. 28, 26. Rom. 11, 8.

11. To pak je to přirunanje: To symjo
je s lowo Bože.

12. Ći pak při puću su, kotřiž jo s lyša,
potom přińdźe čert a zebjerje to s lowo
z jich wutrobow, zo bychu njewěrili a
zbóžni njebyli.

13. Ći pak na skale, hdyž s lowo s lyša,
wozmu to same z wjeso losću horje; a ći
nimaju korjenja; na čas woni wěrja, ale
w času spytowanja přestupja.

14. Kotrež pak do ćernjow padźe, su
ći, hdyž jo su s lyšeli, dha chodźa pod
starosćemi, bohatstwom a lóštami teho
žiwjenja a budźa zadušeni a njepřinjesu
žane p lody.

15. To pak na dobrej roli su ći, kiž
s lowo s lyša a zachowaju jo w pěknej
a dobrej wutrobje a přinjesu p lody w
sćerpliwosći.] Hebr. 10, 36.

16. Nichtó pak njezaswěći swěcu a
přikrywa ju ze sudobjom abo staji ju
pod  lawu; ale wón ju na swěčnik staji,
zo bychu ći, kotřiž nutskhodźa, swět lo
widźili. Mat. 5, 15. Mark. 4, 21.

17. Přetož ničo njeje tak potajene,
zo by zjewjene njeby lo a njeje ničo tak
skradźu, zo by póznate njeby lo a na
swět lo njepřǐs lo. Mat. 10, 26. Mark. 4,

22. Luk. 12, 2.

18. Hlajće teho dla, kak pos luchaće.
Přetož štóž ma, temu budźe date, a štóž
nima, wot teho budźe wzate tež to, štož
so jemu zda, zo wón ma. Mat. 13, 12. St.

25, 29. Mark. 4, 25.

19. Tehdy pak přińdźechu k njemu
jeho mać a bratřjo a njemóžachu luda

dla k njemu přistupić. Mat. 12, 46.

Mark. 3, 31.

20. A woni jemu to powědźichu,
rjeknywši: Twoja mać a twoji bratřjo
steja wonkach a chcedźa će widźeć.

21. Wón pak wotmo lwi a dźeše k nim:
Moja mać a moji bratřjo su ći, kotřiž
Bože s lowo s lyša a činja to same.

22. A sta so w tych dnjach jenym,
zo wón do  lódźe stupi ze swojimi
wučomnikami. A wón dźeše k nim:
Přewjezmy so přez jězor. A woni wot-
storčichu tu  lódź wot brjoha. Mat. 8, 23.

Mark. 4, 36.

23. A jako woni so wjezechu, wusny
wón. A wichor přińdźe na tón jězor,
a žo lmy nadpadźechu jich, a běchu we
wulkej strachosći.

24. Woni pak zbudźichu jeho
přistupiwši a dźachu: Mǐstrje, mǐstrje,
my wozmjemy kónc! A wón postanu
a naswari tón wětr a to šumjenje teje
wody; a wone přesta a bu ćǐsina.

25. Wón dźeše pak k nim: Hdźe je
waša wěra? Woni so pak bojachu a
dźiwachu so a dźachu bjez sobu: Štó
wšak je tutón? Přetož wón přikaže
tež wěträm a wodźe, a wone su jemu
pos lušne. Mat. 8, 26.

26. A woni wjezechu so dale do kraja
Gadarenskeho, kotryž je napřećiwo
Galilejskemu. Mat. 8, 28. Mark. 5, 1.

27. A hdyž wón na zemju wustupi,
zetka jeho jedyn muž z teho města,
kotryž měješe čertow wot do lheho časa;
a wón njewoblekaše so žanu drastu a nje-
wosta w žanej chěži, ale w rowach.

28. Jako wón pak Jezusa wuhlada,
wo laše wón a padnu před nim dele a
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zawo la z wulkim h losom a dźeše: Što
je mi z tobu, Jezuso, ty Syno Boha
wjeršneho? Ja prošu će, nječwiluj mje.
Mat. 8, 20.

29. Přetož wón přikaza temu
nječistemu duchu, zo by z teho č lowjeka
wušo l; přetož wón běše jeho do lhi čas
čwilowa l. A wón běše z rjećazami zw-
jazany a w putach jaty; wón pak ros-
torže te zwjazki a bu honjeny wot čerta
do pusćinow.

30. A Jezus wopraša jeho a dźeše:
Kajke maš mjeno? Wón dźeše: Le-
gion; přetož wjele čertow běše do njeho
zalěz lo.

31. A woni prošachu jeho, zo by jim
njepřikaza l do teje h lubokosće hić.

32. Wulke stad lo swini so pak tam na
horje paseše. A woni jeho prošachu, zo
by jim wotpušći l do tych samych zańć;
a wón jim wotpušći.

33. Tuž wuńdźechu ći čerći z teho
č lowjeka a stupichu do tych swini; a to
stad lo storči so jene dobo do jězora a
tepichu so.

34. Jako pak pastyrjo widźichu, što
so sta, ćeknychu woni a připowjedachu
šedši to same w měsće a na wsach.

35. A woni wuńdźechu, zo bychu
widźili, što so běše sta lo; a přińdźechu
k Jezusej a namakachu teho č lowjeka,
wot kotrehož ći čerći běchu wušli, sedźo
k Jezusowymaj nohomaj, woblečeneho a
rozumneho, a stróžichu so.

36. A kotřiž to běchu widźili,
připowjedachu tež to same jim, kak tón
wobsynjeny běše wočerstwi l.

37. A wšitka zhromadźizna tych
wokolnych Gadarenskich krajow prošeše

jeho, zo by wot nich wotešo l. Přetož
woni běchu z wulkej bojosću napjel-
njeni. A wón stupi do teje  lódźe a wróći
so zaso.

38. Tón muž pak jeho prošeše, wot
kotrehož ći čerći běchu wušli, zo by smě l
při nim być. Ale Jezus pušći jeho preč
wot sebje a dźeše:

39. Dźi zaso do swojeho doma a praj,
kajku wulku wěc tebi Bóh čini l je. A
wón woteńdźe a prědowaše po cy lym
měsće, kak wulke wěcy jemu Jezus čini l
běše.

40. A sta so, jako Jezus zaso přińdźe,
wza jeho tón lud horje; přetož woni
wšitcy na njeho wočakowachu.

41. A hlaj, muž přińdźe, z mjenom
Jairus, kotryž wyši teje šule běše, a
padźe Jezusej k nohomaj a prošeše jeho,
zo by chcy l sobu do jeho doma zańć.
Mat. 9, 18. Mark. 5, 22.

42. Přetož wón měješe jeničku
dźowku, kotraž běše woko lo dwanaće
lět, a ta mrěješe. A jako wón dźěše,
ćǐsćachu jeho ludźo.

43. A běše žónska, kotraž dwanaće
lět swoju krejnicu běše ćerpi la a swoje
cy le zamóženje na lěkarjow waži la a
njemóžeše wot — hnydom staže. žaneho
wustrowjena być. Mat. 9, 20. Mark. 5,

25.

44. Ta přistupi zady a dótknu so jeho
drasty wobruba, a hnydom přesta jej ta
njemóc.

45. A Jezus dźeše: Štó je so
mje dótkny l? Jako woni pak wšitcy
prějachu, dźeše Pětr a kotřiž z nim
běchu: Mǐstrje, tón lud će ćǐsći a t lóči;
a ty prajǐs: Štó je so mje dótkny l?
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46. Jezus pak dźeše: Wón je so mje
něchtó dótkny l; přetož ja čuju, zo je móc
wote mnje š la.

47. Jako pak ta sama žónska
widźeše, zo potajna njeběše, přińdźe
wona třepotajo a padźe před njeho; a
powědaše jemu přede wšěm ludom, čoho
dla so jeho je dótk la a kak hnydom je
wustrowjena.

48. Wón pak dźeše k njej: Budź do-
breje nadźije, moja dźowka, twoja wěra
je tebi pomha la; dźi z měrom.

49. Jako wón hǐsće rěčeše, přińdźe je-
dyn wot čeledźe teho šulskeho wyšeho
a dźeše k njemu: Twoja dźowka je
wumrě la; njeprócuj teho mǐstra.

50. Jako pak Jezus to s lyšeše,
wotmo lwi wón jemu a dźeše: Njebój so;
wěr jeno, dha budźe wona strowa.

51. Jako wón pak do teje chěže dźěše,
njewotpušći wón nikomu sobu nutř hić,
chiba Pětrej a Jakubej a Janej a teho
dźěsća nanej a maćeri.

52. Woni pak p lakachu wšitcy a
žarowachu ju. Wón pak dźeše: fěršta,
Njep lačće; wona njeje wumrě la, ale spi.

53. A woni so jemu wusmjachu;
přetož woni wědźachu derje, zo běše
wumrě la.

54. Wón pak wuhna wšitkich won a
wza ju za ruku, zawo la a dźeše: Holčo,
stań!

55. A jeje duch wróći so, a wona N.
t. A wón přikaza, zo bychu jej jěsć dali.

56. A jeje staršej dźiwaštaj so
njemóžnje. Wón pak přikaza jim, zo by-
chu nikomu njeprajili to, štož so běše
sta lo. St. 5, 14. Mark. 7, 36.

9. staw

Wo dwanaće japošto lach,
pjeć pokrutach, Chrystu-
sowym překrasnjenju a
ćerpjenju, wučomnikow
lakomnosći po prózdnej česći
a chodźenju za Jezusom.

1. Wón zawo la pak swojich dwanaće
wučomnikow hromadu a da jim móc a
zamóženje nade wšitkimi djabo lami a zo
bychu chorosće zahojili. Mat. 10, 1.

Mark. 3, 13. St. 6, 7.

2. A pós la jich, zo bychu to kralestwo
Bože prědowali a chorych wustrowili;

3. A dźeše k nim: Ničo njebjerće sobu
na puć, ani kija ani wačoka ani chlěba
ani pjenjez; ani po dwěmaj suknjomaj
jedyn njemějće. Mat. 10, 9. Mark. 6, 8.

4. A hdźež do doma póńdźeće, tam
wostańće, hač wy tam wuńdźeće.

5. A kotřiž was horje njewozmu,
wuńdźće z teho sameho města a střasće
tež tón proch z wašich nohow, k
swědčenju na nich. Mat. 10, 14. Jap. zk.

13, 51.

6. Tuž wuńdźechu woni a chodźachu
po měztkach a prědowachu to ewange-
lion a hojachu wšudźom.

7. Herodas pak, tón štyris lyšeše
wšitko, štož so přez njeho sta; a staraše
so jara, dokelž wot někotrych bě pra-
jene, zo Jan wot morwych je stany l; Mat.

14, 1. Mark. 6, 14.

8. Wot někotrych pak, zo so Elias je
zjewi l; a wot někotrych, zo tych starych
profetow jedyn je stany l.
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9. A Herodas dźeše: Janej sym ja
sća l; štó je pak tón samy, wot kotrehož
ja tajke wěcy s lyšu? A žadaše jeho
wohladać.

10. A ći japoštoli přińdźechu zaso a
prajachu jemu, kak wulke wěcy běchu
činili; a wón wza jich k sebi a wotz-
tupi wosebje do puzteho města při tym
měsće, kotremuž rěkachu Bethzaida.
Mat. 14, 13. Mark. 6, 32.

11. Jako to pak ludźo pytnychu,
ćehnjechu woni za nim; a wón jich k
sebi pušći a praješe jim wot kralestwa
Božeho a zahoji, kotřiž zahojenja potr-
jebachu.

12. Dźeń so pak poča pochileć.
Tuž přistupichu ći dwanaćo a dźachu k
njemu: Pušć tón lud wot sebje, zo by-
chu woni do tych městow woko lo a do
wsow šli, tak zo bychu woni hospodu a
jědź sebi namakali; přetož my smy tudy
w pusćinje. Mat. 14, 15. Mark. 6, 35. Jan.

6, 5.

13. Wón pak dźeše k nim: Dajće
wy jim pojěsć. A woni dźachu: My ni-
mamy wjazy hač pjeć pokrutkow a dwě
rybje; chiba zo bychmy šli a nakupili na
wšitkón tutón lud jědźe.

14 (Přetož muskich běše woko lo pjeć
tawzynt.) Wón pak dźeše k swojim
wučomnikam: Njech woni so zesydaju,
w kóždym rjadu po pjeć dźesać.

15. A woni sčinichu tak a zesydachu
so wšitcy.

16. A wón wza te pjeć pokroty a
tej dwě rybje a pohlada k njebjesam a
požohnowa a  lamaše je a poda je tym
wučomnikam, zo bychu před lud k ladli.

17. A woni jědźichu a buchu wšitcy

nasyćeni; a bu zebrane, štož běše jim
zbytka wosta lo, kruškow dwanaće kor-
bow. 2 Kral. 4,

44.

18. A sta so, jako wón so wosebje
sam modleše a jeho wučomnicy při nim
běchu; tuž wopraša wón jich a dźeše:
Štó praja ludźo, zo ja sym?

19. Woni pak wotmo lwichu a dźachu:
Woni praja, zo sy Jan, tón křćenik;
někotři pak praja, zo sy Elias; a
někotři, zo tych starych profetow jedyn
je postany l. Mat. 14, 2. Mark. 6, 14.

20. A wón dźeše k nim: Štó pak wy
prajiće, zo ja sym? Tuž wotmo lwi Pětr
a dźeše: Ty sy Chrystus, Boži Syn. Mat.

16, 16. Mark. 8, 29. Jan. 1, 49.

21. A wón pohrozy jim a přikaza, zo
bychu to nikomu njepowědźeli,

22. A dźeše: Přetož člorózki syn
dyrbi wjele ćerpić a być zaćisnjeny
wot staršich a wyšich měšnikow a pis-
mawučenych a morjeny być a na třeći
dźeń horje stanuć. Mat. 17, 22. St. 20,

17. 18. Mark. 9, 31. Luk. 18, 32. 33.

23. K nim wšitkim pak dźeše wón:
Chce-li štó za mnu přińć, tón zaprěj so
sam a bjer swój křiž na so wšědnje a pój
za mnu. Mat. 10, 38. St. 16, 24. Mark. 8,

34.

24. Přetož štóž swoje žiwjenje chce
zachować, tón budźe jo zhubić; štóž
pak swoje žiwjenje zhubi moje dla, tón
budźe to same zachować.

25. A kajki wužitk by č lowjek mě l,
hdy by runje wšitkón swět doby l a
zhubi l so sam abo so sam wobškodźi l?

26. Štóž so pak mje a mojich s lowow
hanibuje, teho budźe so tón člorózki syn
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tež hanibować, hdyž wón budźe přińć
w swojej krasnosći a teho Wótca a tych
swjatych jandźelow. Mat. 10, 33. Mark.

8, 38. Luk. 12, 9. 2 Tim. 1, 12. St.2, 12.

27. Ja pak wam zawěrnje praju, zo
někotři wot tych, kiž tudy steja, smjerće
njebudźa woptać, hač su to kralestwo
Bože widźili.

28. A sta so po tych samych ryčach,
jako za wósom dnjow, zo wón k sebi wza
Pětra a Jana a Jakuba a stupi na horu,
zo by so modli l. Mat. 17, 1. Mark. 9, 2.

29. A jako wón so modleše, bu tón
štalt jeho wobliča hinaši, a jeho drasta
bu bě la a jasnješe so.

30. A hlaj, dwaj mužej ryčeštaj z nim,
kotrajž běštaj Mójzas a Elias.

31. Taj zjewǐstaj so w krasnosći a
ryčeštaj wot jeho wuchoda, kotryž wón
dyrbješe dopjelnić we Jerusalemje.

32. Pětr pak a kotrajž z nim běštaj,
běchu po lni spanja. A jako wotzućichu,
widźichu woni jeho krasnosć a teju
dweju mužow při nim stejo.

33. A poda so, jako wonaj wot njeho
běštaj woteš laj, dźeše Pětr k Jezusej:
Mǐstrje, tudy nam je dobre być; teho
dla sčińmy tři hěty, tebi jenu, Mójzasej
jenu a Eliasej jenu. A wón njewědźeše,
što rěčeše.

34. Jako wón pak to rěčeše, přińdźe
mróčel a wobch lódkowa jich. A woni so
stróžichu, jako jich ta mróčel wobćahnu.

35. A h lós so sta z teje mróčele, kiž
dźeše: Tutón je mój luby Syn, teho wy
pos luchajće. Mat. 3, 17. Mark. 1, 11.

36. A hdyž so tón h lós sta, bě Jezus
sam namakany. A woni zamjelčachu a
njezjewichu nikomu ničo w tych samych

dnjach, štož běchu widźili.
37. Sta so pak nazajtra, jako woni

z teje hory dele dźěchu, přińdźe jim
napřećiwo wulki lud. Mat. 17, 14. Mark.

9, 14.

38. A hlaj, muž z teho luda zawo la
a dźeše: Mǐstrje, ja prošu će, wohladaj
wšak mojeho syna; přetož wón je mój
jenički syn.

39. A hlaj, tón duch jeho popanje, a
wón hnydom zakřiči, a wón jeho torha,
zo pěni; a lědom wot njeho woteńdźe,
hdyž jeho je potorha l.

40. A ja sym twojich wučomnikow
prosy l, zo bychu jeho wuhnali; ale woni
njemóžachu.

41. Tuž wotmo lwi Jezus a dźeše:
O ty njewěrna a přewróćena šlachta,
kak do lho dyrbju ja při was być a was
ćerpić? Přiwjedź hew twojeho syna.

42. A w tym, jako wón k njemu
přińdźe, torhaše a drěješe jeho tón čert.
Jezus pak pohrozy temu nječistemu
duchu a wustrowi teho hólca a poda jeho
jeho nanej zaso.

43. A woni nastróžichu so wšitcy
na tej krasnosći bójskej. Jako woni
so pak wšitcy dźiwachu na wšitkim,
štož Jezus činješe, dźeše wón k swojim
wučomnikam:

44. Wzmiće wy k wašimaj wušomaj
tute ryče; přetož člorózki syn dyrbi po-
daty być do rukow tych č lowjekow. Mat.

17, 22.

45. Ale to s lowo woni njezrozumichu,
a běše před nimi potajene, zo woni to
njewopšijachu; a bojachu so, zo bychu
jeho wo to same s lowo woprašeli. St. 18,

34.
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46. Mysl pak tež přińdźe bjez nich,
kotry by bjez nimi dyrbja l najwjetši
być. Mat. 18, 1. Mark. 9, 34.

47. Jako pak Jezus tu mysl jich
wutroby widźeše, wza wón dźěćo a
postaji to same pódla sebje,

48. A dźeše k nim: Štóž tuto
dźěćo horje wozmje w mojim mjenje,
tón wozmje mje horje; a štóž mje horje
wozmje, tón wozmje teho horje, kiž mje
je pós la l. Štóž pak mjeńši je bjez wami
wšitkimi, tón budźe wulki. Mat. 10, 40.

Jan. 13, 20.

49. Tuž wotmo lwi Jan a dźeše:
Mǐstrje, my widźichmy jeneho, kotryž
čertow won honješe w twojim mjenje; a
my jemu njewotpušćichmy, teho dla, zo
njechodźi za tobu z nami. Mark. 9, 38. 4

Mójz. 11, 27.

50. A Jezus dźeše k njemu: Njewo-
barajće jemu; přetož štóž přećiwo nam
njeje, tón je za nas. St. 11, 23. Mat. 12,

30.

Tekst na njedźelu Remi-
nizcere. III.

51. Sta so pak, jako čas běše dopjel-
njeny, zo wón dyrbješe wot tudy preč
wzaty być, wobroći wón swoje wobličo
runje, zo by do Jerusalema šo l.

52. A wón pós la prjedy sebje pós low,
a ći dźěchu a přińdźechu do jeneho
Samaritskeho městka, zo bychu jemu
hospodu přihotowali. Jan. 4, 4.

53. Ale ći jeho njewzachu horje,
dokelž wón swoje wobličo běše wobroći l
k hiću do Jerusalema.

54. Jako pak to jeho wučomnikaj,
Jakub a Jan, widźeštaj, dźeštaj wonaj:
Knježe, chceš-li, dha chcemój mój
rjeknyć, zo by woheń z njebjes panu l a
spali l jich, jako tež Elias činješe? 2

Kral. 1, 10. 12.

55. Ale Jezus so wobroći, pohrozy ji-
maj a dźeše: Njewěstaj, kajkeho ducha
dźěsći wój staj?

56. Přetož č loski syn njeje přǐso l, zo
by č lowjekow duše skazy l, ale zo by je
zdźerža l.]

Tekst na 3. njedźelu po swj.
Trojicy. IV.

[A woni dźěchu do druheho městka. Jan.

3, 17. St. 12, 47.

57. Sta so pak, zo ducy na puću jedyn
k njemu dźeše: Ja za tobu póńdu, hdźež
ty póńdźeš, Knježe. Mat. 8, 19.

58. A Jezus dźeše k njemu: Lǐski
maju jamy, a ptaki pod njebjesami maju
hnězda; ale č lowjeka syn nima, hdźež by
h lowu pochili l.

59. Tež pak k druhemu dźeše wón:
Pój za mnu. Tón pak dźeše: Knježe,
wotpušć mi, zo bych prjedy šo l mojeho
nana pohrjebać. Mat. 8, 21.

60. Ale Jezus dźeše k njemu: Njech
morwi swojich morwych hrjebaju; ale ty
dźi a připowědaj to kralestwo Bože. Mat.

8, 22.

61. Tež pak druhi dźeše: Knježe, ja
chcu za tobu hić; wotpušć mi pak prjedy,
zo so wužohnuju z tymi, kiž w mojim
domje su. 1 Kral. 19, 20.

62. Jezus pak dźeše k njemu:
Žadyn, kotryž swojej rucy k p luhej
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při loži a wohlada so nazady, njeje derje
přihotowany k kralestwu Božemu.] Přis l

26, 11. 2 Pětr. 2,20.

10. staw

Wo 70 wučomnikach,
běženju ewangelija, puću
k žiwjenju a Marćinej prócy.

1. Potom wuzwoli tón Knjez tež druhich
sydom dźesać a pós la jich po dwěmaj
prjedy so do wšitkich městow a wsow,
hdźež wón mysleše přińć;

2. A dźeše k nim: žně su wulke, ale
dźě laćerjow je ma lo; prošće teho Knjeza
tych žnjow, zo by wón dźě laćerjow pós la l
do swojich žnjow. Jan. 4, 35. Mat. 9, 37.

38.

3. Dźiće; hlaj, ja pósćelu was jako
jehnjata srjedźa bjez wjelki. Mat. 10, 16.

4. Njenošće ani móšnje ani rancy ani
črije; a njepoztrorbóće nikoho na drozy.
Mat. 10, 9. Mark. 6, 8.

5. A do kajkehož doma wy zańdźeće,
dha rjekńće najprjedy: Měr temu
domej!

6. A budźe-li tam dźěćo měra, dha
budźe waš měr na nim wotpočować; jeli
zo pak nic, dha budźe so waš měr zaso
k wam wobroćić.

7. W tym samym domje pak
wostańće; jěsće a pijće, štož woni maju.
Přetož dźě laćer je swojeje mzdy hódny.
Njechodźće z doma do doma. 5 Mójz.

24, 14. Mat. 10, 10. 1 Kor. 9, 14. 1 Tim. 5,

18.

8. A do kajkehož města wy přińdźeće,
a woni was horje wozmu, dha jěsće, štož
wam budźe prjódknošene; Mat. 10, 11.

9. A zahojće chorych, kotřiž tam su,
a powěsće jim: Kralestwo Bože je blisko
k wam přǐs lo.

10. Do kajkehož města wy pak
přińdźeće, a woni was horje njewozmu,
dźiće won na jeho hasy a rjekńće:

11. Tež tón proch, kiž so nas je přija l
wot wašeho města, wotbijemy my na
was; ale wšak to wjedźić dyrbiće, zo to
kralestwo Bože je blisko k wam přǐs lo.
Mat. 10, 14.

12. Ja praju pak wam, zo Sodomej
lóže budźe na tamnym dnju dyžli
tajkemu městu.

13. Běda tebi, Chorazin! Běda tebi,
Bethzaida! Přetož hdy bychu tajke
skutki w Tirusu a Sidonje so — sta le,
kajkež pola was so su sta le, woni by-
chu dawno w měše a w popjele sedźeli
a pokutu činili. Mat. 11, 21.

14. Dha wšak Tirej a Sidonej lóže
budźe na sudźe, dyžli wam.

15. A ty Kapernaum, kiž sy hač do
tych njebjes pozběhnjene, ty budźeš hač
do hele dele storčene.

16. Štóž was pos lucha, tón pos lucha
mje; a štóž was zaspi, tón zaspi mje; štóž
pak mje zaspi, tón teho zaspi, kotryž
mje pós la l je. Mat. 10, 40. Jan. 13, 20.

17. Ći sydomdźesaćo pak přińdźechu
zaso z wjeso losću a dźachu: Knježe, tež
čerći su nam w twojim mjenje podaći.

18. Wón pak dźeše k nim: Ja sym
widźi l satana jako b lysk padaceho z nje-
bja. Zjew. 12, 8.

9.
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19. Hlajće, ja sym wam móc da l, zo
byšće teptali na hady a na skorpiony a
na wšitku móc teho njepřećela; a ničo
was njebudźe wobškodźić. Ps. 91, 13.

20. Dha wšak na tym so njezwje-
selće, zo wam duchojo su podaći; wje-
selće so pak, zo waše mjena w njebje-
sach su pisane. Phil. 4,

3.

21. W tej samej štundźe zwjeseli so
Jezus w duchu a dźeše: Ja chwalu će,
Wótče a Knježe njebjes a zemje, zo ty to
rozumnym a mudrym sy potaji l a sy to
same zjewi l tym móličkim. Haj, Wótče,
tak je so lubi lo před tobu. Mat. 11, 25. 1

Kor. 1, 27.

22. Wšitko je mi podate wot mojeho
Wótca. A nichtó njewě, štó tón Syn je,
chiba jeno tón Wótc; a štó tón Wótc je,
chiba jeno tón Syn, a komuž tón Syn by
chcy l zjewić. Ps. 8, 7. Mat. 11, 27. St. 28,

18. Jan. 1, 18. St. 6, 46.

Sćenje na 13. njedźelu po
swj. Trojicy.

23. [A wón wobroći so k swojim
wučomnikam a dźeše wosebnje: Zbóžne
su te woči, kiž widźa, štož wy widźiće.
Mat. 13, 16. 1 Kral. 10, 8.

24. Přetož ja praju wam, zo wjele pro-
fetow a kralow su chcyli widźeć, štož wy
widźiće, a njejsu jo widźili; a s lyšeć, štož
wy s lyšiće, a njejsu jo s lyšeli. 1 Pětr. 1,

10.

25. A hlaj, tuž stanu někajki pis-
mawučeny, spytowaše jeho a dźeše:
Mǐstrje, što mam ja činić, zo bych wěčne

žiwjenje herbowa l? Mat. 22, 35. Mark.

12, 28.

26. Wón pak dźeše k njemu: Kak steji
pisane w zakonju? kak lazuješ?

27. Wón wotmo lwi a dźeše: Ty dyrbǐs
Boha, swojeho Knjeza, lubować z cy lej
swojej wutrobu, z cy lej swojej dušu,
z cy lej swojej mozu a ze wšej swojej
myslu; a swojeho bližšeho jako sam so.
5 Mójz. 6, 5. 3 Mójz. 19, 18. Mark. 12, 30.

31.

28. Wón pak dźeše k njemu: Ty sy
prawje wotmo lwi l; čiń to, dha budźeš
žiwy. 3 Mójz. 18, 5.

29. Wón pak chcyše so sam prawy
činić a dźeše k Jezusej: Štóha dha je
mój bližši? 2 Mójz. 2, 18.

30. Jezus pak wotmo lwi a dźeše: Je-
dyn č lowjek dźěše wot Jerusalema dele
k Jerichu a padźe bjez rubježnikow; ći
wuslekachu a zranichu jeho, dźěchu swój
puć a wostajichu jeho napo l morweho
ležo.

31. Sta so pak njenadźujzy, zo je-
dyn měšnik po tej samej drozy dźěše;
a jako wón jeho pytnu, winu so na bok
a pominu so jeho.

32. Teho runja tež Lewita, jako wón
tam přińdźe a jeho wuhlada, dźěše wón
nimo na bok.

33. Jedyn Samaritski pak ćehnješe po
drozy, přińdźe k njemu; a jako wón jeho
wuhlada, bě jemu jeho žel, Ez. 16, 6.

34. A přistupiwši k njemu wobali
jeho rany a linu do nich wolij a wino; a
zběhnywši jeho na swoje skoćo wjedźeše
jeho do hospody a pytaše jeho.

35. Nazajtra pak da wón so na puć a
wućeže dwaj krošej a da jeju hospodarjej
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a dźeše k njemu: Pytaj jeho; a budźeš-
li što wjazy na njeho wažić, chcu ja ći
zap laćić, hdyž zaso přińdu.

36. Kotry dha bjez tymi třjomi zda
so tebi, zo je bližši by l temu, kiž bjez
rubježnikow panu l běše?

37. Wón pak dźeše: Tón, kiž smilnosć
na nim wopokaza l je. Tuž dźeše Jezus k
njemu: Dźi a čiń tež teje runosće]

Sćenje na 21. njedźelu po
swjatej Trojicy.

38. [Sta so pak, jako woni na puću
běchu, zo wón do jeneho městka zańdźe.
A jena žónska, z mjenom Martha, wza
jeho horje do swojeho doma. Jan. 11, 1.

St. 12,2.3.

39. A ta měješe sotru, tej rěkachu
Marja, kotraž sedźo k Jezusowymaj no-
homaj na jeho ryč pos luchaše.

40. Martha pak tam a sem běhajo
so jara prócowaše, zo by jemu s luži la.
A přistupiwši k njemu dźeše: Knježe,
njerodźǐs ty ničo, zo moja sotra wosta-
jiwši mje da mi samej s lužić? Rjekń jej
teho dla, zo by mi tež pomha la.

41. Jezus pak wotmo lwi a dźeše k
njej: Martha, Martha, ty so jara staraš
a so wulcy prócuješ;

42. Ale jene je nuzne. Marja pak je
sebi dobry dźěl wuzwoli la, kotryž wot
njeje wzaty njebudźe.] Ps. 27, 4. Mat. 6,

33.

11. staw

Knjezowa modlitwa,
móc modlenja, wuhnaće
čerta, žadanje zejchow,
wo hóstnym a ch lostacym
prědowanju Chrystusowym.

1. A sta so, zo wón běše na jenym
měsće a so modleše. A jako wón
běše přesta l, dźeše jedyn wot jeho
wučomnikow k njemu: Knježe, nawuč
nas k Bohu so modlić, jako tež Jan swo-
jich wučomnikow je wuči l.

2. Wón pak dźeše k nim: Hdyž wy
so k Bohu modliće, dha rjekńće: Naš
Wótče, kiž sy w njebjesach, swjećene
budź twoje mjeno. Twoje kralestwo
přińdź. Twoja wola so stań, kaž w nje-
bjesach, tak tež na zemi. Mat. 6,

9.

3. Daj nam naš wšědny chlěb přeco.

4. A wodaj nam naše hrěchi; přetož
tež my wodawamy wšitkim, kiž nam
winowaći su. A njewjedź nas do spy-
towanja, ale wumož nas wot teho z leho.

5. Tež dźeše wón k nim: Štó je bjez
wami, kiž ma přećela a šo l k njemu
wo po lnocy a rjekny l k njemu: Luby
přećelo, požč mi třoch pokrutow chlěba;

6. Přetož mój přećel je ke mni z drohi
přǐso l, a ja nimam ničo, zo bych jemu
prjódk po loži l;

7. A wón nutřkach wotmo lwi l a praji l:
Njebudź mi wobćežny; durje su hižom
zanknjene a moje dźěćatka su zo mnu
w komorje; ja njemóžu stanuć, zo bych
tebi da l.
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8. Ja praju wam, hdy by wón runje
njestanu l a jemu njeda l, dokelž jeho
přećel je, dha wšak jeho njehanibiteho
prošenja dla budźe wón stanuć a jemu
dać, kaž wjele wón potrjeba. St. 18, 5.

9. A ja wam tež praju: Prošće, a
budźe wam date; pytajće, a budźeće na-
makać; k lapajće, a wam budźe wotewr-
jene. Mat. 7, 7. Mark. 11, 24. Jan. 16, 23.

24.

10. Přetož kóždy, kiž prosy, bjerje;
a štóž pyta, tón namaka; a štóž k lapa,
temu budźe wotewrjene.

11. Hdźe pak prosy bjez wami syn
nana pře chlěb, kotryž by jemu kamjeń
za njón poda l? A hdyž wón pře rybu
prosy, a wón jemu za rybu hada poda l?

12. Abo tež hdyž wón pře jejo prosy,
zo by wón jemu skorpiona za to da l?

13. Hdyž teho dla wuy, kiž z li
sće, móžeće wašim dźěćom dobre dary
dawać, wjele wjazy budźe waš njebjeski
Wótc teho swjateho Ducha dać tym,
kotřiž jeho proša.

14. A wón wuhna čerta, a tón bě
němy. Wono so pak sta, jako čert bě
wušo l, rěčeše tón němy. A ludźo so
dźiwachu. Mat. 12, 22.

15. Někotři pak bjez nimi dźachu:
Wón honi čertow won přez Beelzebuba,
tych čertow wyšeho. Mat. 12, 24.

16. Druzy pak spytowachu jeho a
žadachu zejch wot njeho z njebjes. Mat.

9, 34. St. 12, 38. 39. Mark. 3, 22.

17. Wón pak zrozumi jich mysle a
dźeše k nim: Kóžde kralestwo, kotrež
samo ze sobu přez jene njeje, budźe wu-
pusćene, a jena chěža pada na druhu.

18. Njeje-li pak tež zatan sam ze sobu

přez jene, kak chce jeho kralestwo wob-
stać? Dokelž wy prajiće, zo ja čertow
přez Beelzebuba won honju.

19. Hdyž ja pak přez Beelzebuba
čertow won honju, přez koho dha honja
jich waše dźěći won? Teho dla budźa
wone waši sudnicy.

20. Jeli zo ja pak přez Boži porst
čertow won honju, dha přińdźe ždyn
Bože kralestwo k wam. 2 Mójz. 8, 19.

21. Hdyž sylny wobrónjeny swój
hród wobarnuje, dha wostanje jeho
zamóženje z měrom.

22. Ale hdyž sylnǐsi na njeho přińdźe
a jeho přewinje, dha wozmje jemu cy lu
bróń, na kotruž wón so spušćeše, a
rozdźěli jeho rubjenstwo. Kol. 2, 15.

23. Štóž zo mnu njeje, tón je přećiwo
mi; a štóž zo mnu njehromadźi, tón
rozsypje. Mat. 12, 30.

24. Hdyž nječisty duch z č lowjeka
wuńdźe, přechodźi wón suche města a
pyta wotpočinka; a hdyž njenamaka,
rjeknje wón: Ja chcu so zaso wróćić do
swojeho doma, z kotrehož wušo l sym.
Mat. 12, 43.

25. A hdyž přińdźe, namaka wón
tón dom z chošćǐsćemi mjećeny a wuho-
towany.

26. Tehdy dźe wón a wozmje sydom
druhich duchow k sebi, kotřiž hórši su
dyžli wón sam; a hdyž tam zańdu, bydla
woni tam, a budźe na posledku z tym
samym č lowjekom hórje, dyžli z prědka
bě. Jan. 5, 14.

27. Poda so pak, jako wón to rěčeše,
dha pozběže jena žónska bjez ludom
swój h lós a dźeše k njemu: Zbóžny je
tón žiwot, kiž će nosy l je, a te nadra,
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kotrež ty zyza l sy. Luk. 1, 28. 30. 48.

28. Wón pak dźeše: Haj, zbóžni su
ći, kiž Bože s lowo s lyša a to same wo-
barnuja. Mat. 7,

21.

29. Tón lud so pak přićǐsća. Tuž poča
wón a dźeše: Tuta šlachta je z la, wona
požada zejch; a ji njebudźe žadyn zejch
daty, chiba zejch teho profety Jonasa.
Mat. 16, 4.

30. Přetož jako Jonas běše zejch tym
Niniwitiskim, tak tež budźe člorózki syn
tutej šlachće. Jon. 2, 12.

31. Ta kralowa wot po ldnja budźe
postanyć před sudom z tymi ludźimi
tuteje šlachty a budźe jich zatamać;
přetož wona přińdźe wot kóncow teje
zemje, zo by s lyša la tu mudrosć Sa-
lomonowu. A hlaj, tudy je wjazy dyžli
Salomo. 1 Kral. 10, 1. 2 Kron. 9, 1. Mat.

12, 42.

32. Ludźo z Niniwa budźa postupić
před sudom z tej šlachtu a budźa ju
zatamać; přetož woni činjachu pokutu
na Jonasowe prě dowanje. A hlaj, tudy
je wjazy dyžli Jonas. Jon. 3, 5. Mat. 12,

41.

33. Nichtó pak swěcu njezaswěći a
staji ju do potajneho města, tež nic pod
kórc, ale na swěčnik, tak zo kotřiž nutř
chodźa, to swět lo widźa. St. 8, 16. Mat.

5, 15. Mark. 4, 21.

34. Twojeho ćě la swěca je twoje
woko. Budźe-li teho dla twoje woko
čiste, dha budźe twoje cy le ćě lo jasne.
Budźe-li pak twoje woko z le, dha tež
twoje ćě lo ćěmne budźe.

35. Hladaj teho dla, zo by to swět lo,
kotrež je w tebi, ćěmnosć njeby lo.

36. Hdyž teho dla twoje ćě lo cy le
jasne budźe, tak zo žaneho kusa wot
ćěmneho nima, dha budźe wone wšitko
tak jasne, zo će jako swěca z jasnosću
rozswětlić budźe.

37. Jako wón pak w tej rěči běše,
prošeše jeho jedyn Farizejski, zo by z
nim wobjedowa l. A wón dźěše nutř a
synu so za blido.

38. Jako pak tón Farizejski to
widźeše, podźiwa wón so, zo so do wob-
jeda zmy l njeběše. Mat. 15,

2.

39. Tón Knjez pak dźeše k njemu:
Wy Farizejscy čisćiće zwonka khany a
šklě; ale to, štož nutřkach we was je, je
po lne rubježnistwa a z lósće. St. 18, 11.

12. Mat. 15, 3. St. 23, 25.

40. Wy b lazni, měniće wy, zo znut-
skach je čiste, štož je čiste zwonkach?

41. Ale wšak z teho, štož nutřkach je,
dajće ja lmožinu, a hlaj, dha budźe wam
wšitko čiste.

42. Ale běda wam Farizejskim, kiž
wy dźesatk dawaće wot mjetlički a ruty
a wot wšelkeho zela, nimo pak chodźiće
před prawdosću a před lubosću Božej.
To by trjeba by lo, zo byšće jo činili a
tamne tež njewostajili. Mat. 23, 28.

43. Běda wam Farizejskim, zo wy
radźi w šulach na wyšich městach sydaće
a s lyšiće radźi, hdyž was ludźo na
torhošćach postrowja. Mat. 23, 6. Mark.

12, 39. Luk. 20, 46.

44. Běda wam, wy pismawučeni a
Farizejscy, wy ludakojo, wy sće jako te
zakryte rowy, po kotrychž ludźo chodźa
a wo nich njewědźa. Mat. 23, 27.

45. Tuž wotmo lwi jedyn wot tych za-
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konikow a dźeše k njemu: Mǐstrje, z
tymi s lowami hanǐs ty tež nas.

46. Wón pak dźeše: A běda tež
wam zakonikam; přetož wy wobćežujeće
č lowjekow z njenošnymi brěmjenjemi a
sami so tych brěmjenjow tež nic z jenym
porstom njedótkaće. Jezj. 10, 1. Mat. 23,

4. Jap. zk. 15, 10.

47. Běda wam, přetož wy twariće
rowy tych profetow; waši wótcojo su jich
pak morili. Mat. 23, 29.

48. Zawěsće, tak wy wobswědčiće,
zo přizwoliće k wašich wótcow jich
skutkam; přetož woni su jich skóncowali,
wy pak twariće jich rowy.

49. Teho dla praji ta mudrosć Boža:
Ja chcu profetow a japošto low k nim
pós lać, a wot tych samych budźa woni
někotrych morić a někotrych přesćěhać;
Mat. 10, 16.

50. Tak zo by požadana by la wot
tuteje šlachty krej wšitkich tych profe-
tow, kiž je rozlata wot za loženja teho
swěta,

51. Wot Abeloweje krwě hač do
krwě Zachariasoweje, kotryž kónc wza
bjez wo ltarjom a templom. Zawěsće, ja
praju wam: To budźe wot teje šlachty
požadane. 1 Mójz. 4, 8. 2 Kron. 24, 20.

21. Mat. 23, 35.

52. Běda wam zakonikam; přetož wy
sće kluč teho póznaća preč wzali. Wy
nutř njepřińdźeće a wobaraće tym, kiž
nutř chcedźa.

53. Jako wón pak to k nim rěčeše,
počachu ći pismawučeni a Farizejscy so
surowje na njeho dać a jemu ze wšelkim
woprašowanjom hubje zatykać;

54.  Lakawši na njeho a pytawši, hdy

bychu něšto wuhnać móhli z jeho erta,
zo bychu jeho wobskoržili. Kn. mudr. 2,

12.

12. staw

Wo wěry wosebnosćach a
zadźěwkach.

1. Na to pak, jako so tón lud zhromadźi
a jich na někotry tawzynt běše, tak
zo jedyn na druheho teptaše; tuž poča
wón powjedać swojim wučomnikam a
dźeše: Najprjedy hladajće so Farize-
jskeho kwasa, kotryž je to hejchleŕztwo.
Mat. 16, 6. Mark. 8, 15.

2. Přetož ničo njeje potajene, zo by
njeby lo zjewjene, ani skradnje, zo by
njepřǐs lo k wědźenju. Mark. 4, 22.

3. Teho dla, štož wy w ćmje prajiće,
to budźe na swět lym s lyšane; a štož wy
w komorach šeptaće do wucha, to budźe
na třěchach připowědane. Mat. 10, 26.

Tekst na nowe lěto. III.

4. [Ja praju pak wam, mojim přećelam:
Njestrachujće so tych, kiž ćě lo zabija a
potom ničo wjazy činić njemóža. Mat.

10, 28.

5. Ja chcu pak wam zjewić, koho so
bojeć maće: Bójće so teho, kotryž, hdyž
wón je mori l, tež móc ma, ćisnyć do teje
hele. Haj, ja praju wam, teho so bójće.

6. Njepředawaju pjeć wroblow za
dwaj ma laj pjenježkaj? Dha wšak před
Bohom wot tych samych tež nic jedyn
njeje zapomnjeny.
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7. Tež su te w losy na wašich h lowach
wšitke rachnowane. Teho dla njebójće
so; wy sće lěpši, dyžli wjele wroblow. 2

Sam. 14, 11.

8. Ja pak wam praju: Štóž mje
póznaje před č lowjekami, teho budźe
tež člorózki syn póznać před Božimi
jandźelemi. Mat. 10, 82.

9. Štóž mje pak zaprě před
č lowjekami, tón budźe zaprěty před
Božimi jandźelemi.]

10. A štóž rěči s lowo přećiwo
č lorskemu synej, temu dyrbi wodate
być; štóž pak hani swjateho Ducha,
temu njebudźe wodate. Mat. 12, 31.

Mark. 3, 28. 29.

11. Hdyž woni was pak budźa wodźić
do swojich šulow a před tu wyšnosć a
před tych mócnych; dha njestarajće so,
kak abo što wy wotmo lwić, abo što wy
prajić maće. Mat. 10, 19.

12. Přetož swjaty Duch budźe was w
tej samej štundźe nawučić, što wy prajić
maće.

13. Jedyn pak z teho luda dźeše k
njemu: Mǐstrje, rjekń mojemu bratrej,
zo by wón zo mnu to herbstwo rozdźěli l.

14. Wón pak dźeše k njemu:
Č lowječe, štó je mje za sudnika postaji l
abo za dźělnika nad wamaj?

15. A dźeše k nimaj: Hladajće a
warnujće so před lakomstwom; přetož
nichtó njeje žiwy wot teho, zo ma wjele
kub low. 1 Tim. 6, 10. Mat. 4, 4.

16. A wón praješe jim přirunanje a
dźeše: Bohaty muž běše, teho polo běše
derje přinjes lo.

17. Teho dla wón při sebi sam mysleše
a dźeše: Što mam ja činić? Ja ni-

mam rum, hdźež bych swoje p lody zhro-
madźi l.

18. A dźeše: To chcu ja činić: Ja
chcu swoju bróžeń wot lamać a wjetšu
natwarić, a chcu do njeje zhromadźić
wšitko, štož mi je narost lo, a swoje
kub la;

19. A chcu rjeknyć k swojej duši:
Luba duša, ty maš wjele kub la nahro-
madźeneho na wjele lět; měj nětk
wotpočink; jěs, pij a budź dobreje mysle.
Sir. 11, 18. 19.

20. Ale Bóh dźeše k njemu: Ty
b laznje, w tej nocy budźe twoja duša
wot tebje zaso žadana; a čeje budźe, štož
ty sy přihotowa l?

21. Tak je, štóž sebi ćazy zhro-
madźuje a njeje bohaty w Bosy.

22. Wón pak dźeše k swojim
wučomnikam: Teho dla praju ja wam:
Njestarajće so wo waše žiwjenje, što
byšće jědli; ani wo waš žiwot, z čim
byšće so wodźewali. Mat. 6, 25. 31. 1

Pětr. 5, 7.

23. Žiwjenje je wjazy, dyžli khošt, a
žiwot wjazy, dyžli drasta.

24. Kedźbujće na rapaki; wone
njesyju, tež něžnu, tež nimaju pincu ani
bróžeń, a Bóh je wšak zežiwi. Kak wjele
sće pak wy lěpši, dyžli ptaki! Ps. 147, 9.

25. Štó pak je bjez wami, kiž so by
moh l jedyn  loć dlěžši činić, hač wón so
runje wo to stara?

26. Hdyž teho dla to mjeńše
njezamóžeće, čoho dla staraće so wy wo
to druhe?

27. Kedźbujće na te lilije na polu,
kak wone rostu; wone njedźě laju, tež
njepřadu. Ja praju pak wam, zo tež Sa-
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lomon we wšitkej swojej krasnosći njeje
tak wodźety by l, jako jena tych samych.

28. Hdyž pak tu trawu, kotraž
dźens na polu je a jutzje do pjezy
budźe ćisnjena, Bóh tak wodźewa, čim
bóle budźe wón was wodźewać, wy
ma lowěrni!

29. Teho dla tež wy njepytajće teho,
što byšće jědli abo što byšće pili; a
njelětajće wysoko z wašimi myslemi.

30. Přetož wšěch tych wěcow hladaju
póhanjo na swěće; ale waš Wótc wě
derje, zo wy to potrjebaće. Mat. 6, 32.

31. Wjele wjazy pytajće kralestwo
Bože, dha budźe wam to wšitko přidate.

32. Njebój so, ty móličke stad lo;
přetož wašeho Wótca spodobanje je,
wam to kralestwo dać. Mat. 11, 26.

33. Předajće, štož maće, a dajće
ja lmožinu. Čińće sebi měški, kotrež so
njezestarja, šaz, kiž w njebjesach nje-
hinje, k kotremuž žadyn paduch přińć
njemóže ani mól jón njeskazy. Mat. 6,

20.

34 Přetož hdźež je waš šaz, tam budźe
tež waša wutroba.

35. Njech su waše bjedra wopasane a
waše swěcy zaswěćene; Jer. 1, 17. 1 Pětr.

1, 13. Mat. 25, 1.

36. A budźće podobni tym ludźom,
kotřiž na swojeho knjeza čakaju, hdyž
wón z kwasa zaso dom dźe, zo bychu
jemu, hdyž přińdźe a k lapa, hnydom
wotewrili.

37. Zbóžni su ći sami wotročcy,
kotrychž tón Knjez přǐsedši namaka, zo
woni wachuja. Zawěrnje, ja praju wam,
wón budźe so podpasać a jim kazać, so
za blido sydnyć, a budźe přistupić a jim

s lužić. Jan. 13, 4.

38. A přińdźe-li wón w druhej waše
abo w třećej waše a jich tak namaka;
zbóžni su tajcy wotročcy.

39. To pak maće wjedźić: Hdy by
hozpodar wědźa l, w kotrej štundźe by
paduch přǐso l, by wón zawěsće wachowa l
a njeda l do swojeho doma so  lamać. 1

Thes. 5, 2.

40. Teho dla budźće wy tež hotowi;
přetož člorózki syn budźe přińć w tej
štundźe, w kotrejž so wy njenadźijeće.
Mat. 24, 44.

41. Pětr pak dźeše k njemu: Knježe,
ryčǐs ty to přirunanje jeno k nam, abo
tež k wšitkim?

Tekst na 9. njedźelu po swj.
Trojicy. IV.

42. [Tón Knjez pak dźeše: Što měnǐs ty,
je tón najaty swěrny a mudry zastojnik,
kotrehož jeho knjez je postaji l na swoju
čeledź, zo by jim w prawym času jich
potrjebu da l? Mat. 24, 45.

43. Zbóžny je tón wotročk, hdyž
jeho knjez tak jeho činjo namaka, hdyž
přińdźe.

44. Ja praju wam zawěrnje, wón
budźe jeho na wšitko, štož wón ma,
postajić.

45. Budźe-li pak tón samy wotročk
w swojej wutrobje rjeknyć: Mój knjez
so dlěji přińć; a póčnje bić wotročkow a
dźowki, tež jěsć a pić a so wopić:

46. Dha budźe teho sameho wotročka
knjez přińć tón dźeń, kotryž so nje-
nadźije, a w tej štundźe, wo kotrejž wón
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njewě; a budźe jeho wotehnać a jemu
jeho mzdu dać z njeswěrnymi.

47. Tón samy wotročk pak, kiž
swojeho knjeza wolu znaje a njeje so
přihotowa l, njeje tež čini l po jeho woli,
tón budźe jara šwikany. Jak. 4, 17.

48. Štóž pak njeznaje a čini, zo
šwikanja hódne je, tón budźe mjenje
šwikany. Komuž pak wjele date je, wot
teho budźe so wjele pytać; a komuž je
wjele poručene, wot teho budźe so tež
wjele póžadać.]

49. Ja sym přǐso l, zo bych woheń za-
pali l na zemi; a što chcy l ja radšo, hač
zo by so hižom hori l!

50. Ale ja mam so prjedy dać křćić z
křćenicu; a kak tyšnje mi je, hač dokon-
jane budźe! Mat. 20,

22.

51. Nadźijeće so, zo sym přǐso l měr
dać na zemi? wam: Ně, ale njejednotu.
Mat. 10, 34.

52. Přetož wot nětk budźa pjećo w
jenym domje, kiž přez jene njejsu; třjo
budźa přećiwo dwěmaj, a dwaj přećiwo
třjom.

53. Nan budźe přećiwo synej a syn
přećiwo nanej; mać přećiwo dźowcy a
dźowka přećiwo maćeri; přichodna mać
přećiwo přichodnej dźowcy a přichodna
dźowka přećiwo přichodnej maćeri.

Tekst na 27. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

54. [Wón tež pak k tym ludźom dźeše:
Hdyž widźiće, zo mróčel wot wječora
horje dźe, dha wy hnydom prajiće: Dešć
póńdźe; tež so tak stanje. Mat. 16, 2.

55. A hdyž wot po ldnja wětr duje,
prajiće wy : Horco budźe; a stanje so
tak.

56. Wy b ludnicy, na zemju a na njeb-
jesa wy so wustejiće; kak dha, zo wy so
nětk do teho časa njewustejiće? Jan. 4,

35.

57. Čoho dla pak wy njesudźiće sami
po sebi, štož prawe je?]

58. Hdyž ty teho dla ze swojim
přećiwnikom před knjeza dźeš, prócuj so
hnydom wo to na puću, zo by ty jeho
moh l z dobrym wotbyć; zo by tebje wón
snadnje njećahny l před sudnika, a sud-
nik by će njepoda l běrcej, a běrc ćisny l
će do jastwa. Přis l. 25, 8. Mat. 5, 25.

59. Ja praju ći, ty tam njebudźeš
wuńć, hač tež najposlenju šerpatku
njezap laćǐs.

13. staw

Pokutne prědowanje wo
wutupjenju Galilejskich,
figowym štomje, wo chorej
žonje, wo ewangeliju, wus-
kich wrotach a wupusćenju
Jerusalemskim.

1. Někotři pak w tym samym času tam
běchu, kotřiž jemu připowjedachu wot
tych Galilejskich, kotrychž krej Pilatus
z jich woporami běše změša l.

2. A Jezus wotmo lwi a dźeše k nim:
Zda so wam, zo ći sami Galilejscy su
wjetši hrěšnicy byli, dyžli wšitcy druzy
Galilejscy, dokelž woni to su ćerpili?



76 Sćenje swjateho Lukaša

3. Ja praju: Ně; ale, njebudźeće-li
so wy polěpšeć, budźeće wy runje tak
wšitcy kónc wzać.

4. Abo zda so wam, zo ći wósomnaćo,
na kotrychž tón tórm w Silohi padźe a
zarazy jich, su sami wina přede wšitkimi
č lowjekami byli, kiž we Jerusalemje
přebywaju?

5. Ja praju: Ně; ale njebudźeće-li wy
so polěpšeć, budźeće wy runje tak wšitcy
kónc wzać.

Sćenje na 20. njedźelu po
swj. Trojicy.

6. [Wón powědaše jim pak to
přirunanje: Jedyn č lowjek měješe
figowy štom, kiž běše šćěpjeny w jeho
winicy; a wón přińdźe a pytaše p lody
na nim a njenamaka ničo.

7. Tuž dźeše wón k winicarjej: Hlaj,
ja sym tři lěta přǐso l a p lody pyta l na
tym figowcu a ničo njenamaka l; porubaj
jón; što wón zemju zadźěwa?

8. Wón pak wotmo lwi a dźeše k
njemu: Knježe, wostaj jón hǐsće to lěto,
hač jón wobkopam a pohnoju,

9. Hdy by wón chcy l p lody přinjesć;
jeli zo njepřinjese, dha potom jón
porubaj.]

10. Wón wučeše pak w jenej šuli na
sabat.

11. A hlaj, tam běše žónska, kotraž
měješe ducha teje chorosće wósomnaće
lět, a wona běše pochilena, tak zo
njemóžeše nikak prawje horje pohladać.

12. Jako ju pak Jezus wuhlada,
zawo la wón ju k sebi a dźeše k njej:

Zónska, budź spušćena wot swojeje
chorosće.

13. A po loži rucy na nju; a hnydom
bě wona prosta a chwaleše Boha. Mark.

7, 32.

14. Tuž wotmo lwi tón šulski wyši,
kiž so hněwaše, zo Jezus na sabat běše
hoji l, a dźeše k ludu: Šěsć dnjow je,
přez kotrež my móžemy dźě lać; na tych
samych přińdźće a dajće so zahojić, a
nic na sabatnym dnju.

15. Tón Knjez pak wotmo lwi jemu
a dźeše: Ty ludako, njewotwježe kóždy
bjez wami swojeho wo la abo wós la
wot ž loba na sabaće a wjedźe jeho k
napowanju? 2 Mójz. 23, 5.

16. Njedyrbja la pak tuta, kiž wšak
Abrahamowa dźowka je, kotruž zatanas,
hlaj, wósomnaće lět je zwjaza l, so wotw-
jazać wot teho zwjazka na sabatnym
dnju?

17. A jako wón to praješe, dyrbjachu
so wšitcy hanibować, kiž přećiwo njemu
byli běchu; a wšitkón lud zwjeseleše so
na wšěch tych krasnych skutkach, kotrež
so wot njeho stachu.

Tekst na druhi swjedźeń sw-
jatkow. IV.

18. [Wón dźeše pak: Komu je to
kralestwo Bože podobne? a komu ja jo
dyrbju přirunać?

19. Žonopowemu zornu je wone
podobne, kotrež č lowjek wza a ćisnu
to same do swojeje zahrody; a wone
rosćeše a sčini so wulki štom, a ptaki
tych njebjes činjachu sebi hnězda na
jeho ha lozach. Mat. 13, 31. Mark. 4, 31.
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20. A zaso dźeše wón: Komu dyrbju
ja to kralestwo Bože přirunać?

21. Wone je kwasu podobne, kotryž
žónska wza a zaměša tón samy do třoch
kórcow muki, hač wšitko wokisnu.] 1

Mójz. 18, 6.

22. Wón pak chodźeše po městach a
po wsach a wučeše, a běše so nastaji l do
Jerusalema.

Tekst na 25. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

23. [Jedyn pak dźeše k njemu: Knježe,
je dha tych ma lo, kiž zbóžni budźa?
Wón pak dźeše k nim:

24. Wojujće wo to, zo byšće přez te
ćěsne wrota nutř šli; přetož wjele jich
budźe, to ja wam praju, za tym stać,
kak bychu nutř přǐsli, ale njebudźa móc.
Mat. 7, 13. Phil. 3, 12.

25. W tym času, hdyž hozpodar
je stany l a durje je zawrje l, a wy
budźeće počinać wonkach stać a so
wo durje k lapać a rjeknyć: Knježe,
knježe, wotewr nam. A wón pak budźe
wotmo lwić a k wam prajić: Ja was njez-
naju, zwotkal sće.] Mat. 7,

23.

26. Tehdy budźeće wy počeć prajić.
My smy před tobu jědli a pili, a na
našich hasach sy ty nas wuči l.

27. A wón budźe rjeknyć: Ja wam
praju, zo was njeznaju, zwotkal wy
sće; woteńdźće wote mnje wšitcy, wy
z lóstnicy! Ps. 6, 9. Mat. 7, 23.

28. A tam budźe skiwlenje a zubow
křipjenje, hdyž budźeće widźeć Abra-
hama a Izaaka a Jakuba a wšitkich pro-

fetow w Božim kralestwje, was pak wus-
torčenych.

29. Tehdy budźa přińć wot ranja
a wot wječora a wot po lnocy a wot
po ldnja, a budźa so k blidu sydać w
Božim kralestwje. Mat. 8, 11.

30. A hlaj, nětk su ći posleni, kotřiž
prěni budźa; a su nětk ći prěni, kotřiž
budźa posleni. Mat. 19, 30.

Tekst na 10. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

31. [Tón samy dźeń přińdźechu někotři
Farizejscy a dźachu k njemu: Wuńdź a
nastaj so wot tudy; přetož Herodas chce
će skóncować.

32. A wón dźeše k nim: Dźiće a
powěsće tej lǐscy: Hlaj, ja honju čertow
won a wustrowju dźensa a jutzje, a na
třeći dźeń budu ja kónc wzać.

33. K temu tež mam ja dźensa
a jutzje a po jutřǐsim chodźić; přetož
njemóže być, zo moh l profeta druhdźe
kónc wzać, chiba we Jerusalemje.

34. Jerusalem, Jerusalem, kiž ty
morǐs profetow a kamjenjuješ, kotřiž k
tebi su pós lani; kak husto sym ja twoje
dźěći chcy l zhromadźić, jako pata swoje
kurjatka pod swoje křid la; a wy sće
njechali. Mat. 23, 37.

35. Hlajće, waš dom budźe wam
pusty wostajeny. Zawěsće, ja praju
wam, wy mje njebudźeće widźeć, hač
čas přińdźe, zo wy prajić budźeće:
Chwaleny budź tón, kiž přińdźe w
mjenje teho Knjeza.] Mat. 23, 38. Pj.

118, 26. Pj. 6o, 27.
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14. staw

Wo wódniwym, Chrystu-
sowym hóstnym prědowanju,
wulkej wječeri a chodźenju
za Jezusom.

Sćenje na 17. njedźelu po
swj. Trojicy.

1. [A poda so, zo wón přińdźe do
doma jeneho wyšeho tych Farizejskich
na sabat, zo by chlěba pojěd l; a woni
 lakachu na njeho. Mark. 3, 2.

2. A hlaj, tam běše jedyn wódniwy
č lowjek před nim.

3. A Jezus wotmo lwicy rěčeše k pis-
mawučenym a k Farizejskim a dźeše:
Hodźi so tež na sabat hojić?

4. Woni so pak wotmjelknychu. A
wón dosahnywši zahoji jeho a pušći jeho
wot sebje.

5. A wotmo lwi a dźeše k nim: Štó
je bjez wami, hdy by jemu woso l abo
wo l do studnje panu l, zo by wón jeho na
měsće njewućahny l sabatny dźeń?

6. A woni njemóžachu ničo přećiwo
njemu na to wotmo lwić.

7. Wón pak hosćam přirunanje
powědaše, jako wón pytny, kak woni
wuzwolichu na wyšim měsće sedźić, a
dźeše k nim:

8. Hdyž ty wot někoho na kwas
prošeny budźeš, dha njesuń so na wyše
město, zo by něhdźe česnǐsi, dyžli ty sy,
wot njeho prošeny njeby l;

9. A hdy by tón přǐso l, kiž tebje a
jeho prosy l je, a rjekny l k tebi: Wotstup

temu to město, dha dyrbja l ty z hanibu
so k nižšemu městu dźeržeć.

10. Ale hdyž ty prošeny budźeš, dha
dźi a sydń so na to nižše město; tak
hdyž tón přińdźe, kiž tebje prosy l je, k
tebi rjeknje: Přećelo, sydń so bóle horje;
tehdy směješ ty česć před tymi, kiž z
tobu za blidom sedźa.

11. Přetož štóž so sam powyšuje, tón
budźe poniženy; a štóž so sam ponižuje,
tón budźe powyšeny.] Mat. 23, 12. Luk.

18, 14.

12. Wón pak tež dźeše k temu, kotryž
jeho běše prosy l: Hdyž wobjed činǐs
abo wječer, njeproš swojich přećelow ani
swojich bratrow ani swojich přirodnych
ani swojich bohatych susodow, tak zo
bychu woni tebje snadnje zaso njepro-
syli a tebi zaso zap laćene by lo;

13. Ale hdyž hosćinu činǐs, dha proš
chudych, chromych, bědnych, slepych;
Tob. 4,7. Sir. 4,1. St.14, 13.

14. Dha budźeš ty zbóžny; přetož
woni ći njemóža zap laćić; tebi pak budźe
zap laćene w tym horjestawanju tych
prawych. St. 5, 29. Mat. 6, 4. Jan. 11, 24.

15. Jako to pak s lyšeše jedyn wot
tych, kiž z nim za blidom sedźichu, dźeše
wón k njemu: Zbóžny je tón, kiž chlěb
jě w Božim kralestwje.

Sćenje na 2. njedźelu po
swj. Trojicy.

16. [Wón pak dźeše k njemu: Jedyn
č lowjek hotowaše wulku wječer a prošeše
jich wjele na nju.

17. A pós la swojeho wotročka won w
štundźe teje wječerje, zo by praji l tym
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prošenym: Pójće, přetož wšitko je ho-
towe. Přis l. 9,

5.

18. A woni počinachu wšitcy so po
rjadu zamo lwić. Prěni dźeše k njemu:
Ja sym sebi polo kupi l a mam won
hić, zo bych to wohlada l; ja će prošu,
zamolró mje.

19. A druhi dźeše: Ja sym sebi pjeć
přahow wo low kupi l a sym na puću, zo
bych je spyta l; ja će prošu, zamolró mje.

20. A třeći dźeše: Ja sym so woženi l,
a teho dla ja přińć njemóžu.

21. A tón samy wotročk přińdźe zaso
a powjedźi to swojemu knjezej. Tuž
rozhněwa so tón hozpodar a dźeše k swo-
jemu wotročkej: Dźi hnydom won na
měšćanske hasy a na torhošća a přiwjedź
hew nutř chudych a bědnych a chromych
a slepych.

22. A wotročk dźeše: Knježe, wone je
so sta lo, štož sy přikaza l; a je hǐsće rum
tudy.

23. A tón knjez dźeše k wotročkej:
Dźi won na drohi a k p lotam; a nuzuj
jich, zo bychu nutř zašli, tak zo mój dom
po lny budźe.

24. Ja pak praju wam, zo žadyn tych
samych mužow, kotřiž prošeni su, mo-
jeje wječerje woptać njebudźe.]

25. Wjele luda pak dźěše z nim. A
wón wobroći so a dźeše k nim:

26. Dźe-li štó ke mni a njehidźi swo-
jeho nana a maćer a žonu a dźěći a
bratrow a sotry, a k temu tež swoje
žiwjenje; tón njemóže mój wučomnik
być. 5 Mójz. 33, 9. Mat. 10, 37.

27. A štóž swojeho křiža njenjese
a za mnu njeńdźe, tón njemóže mój

wučomnik być.

28. Štó je pak bjez wami, kiž chce
tórm natwarić, zo by wón sedźo prjedy
njewurachnowa l te wuk lady a hač to ma,
čohož je trjeba, zo by jón dokonja l?

29. Tak zo něhdźe, hdyž by za loženje
po loži l a njemoh l to dokonjeć, wšitcy,
kiž bychu to widźili, počeli so jemu
smjeć,

30. A prajić: Tutón č lowjek počinaše
twarić a njemóžeše to same wuwjesć.

31. Abo kotry kral ćehnje na wójnu
přećiwo druhemu kralej a sedźo pr-
jedy radu njedźerži, hač by moh l z
dźesać tawzyntami napřećiwo ćahnyć
temu, kotryž z dwacyći tawzyntami
ćehnje přećiwo njemu?

32. Jeli zo nic, pósćele wón pós low k
njemu, hdyž hǐsće daloko wot njeho je,
a prosy pře měr.

33. Tak teho dla tež kóždy bjez
wami, kiž so njewotrjeknje wšitkemu
temu, štož ma, njemóže mój wučomnik
być.

34. Sól je dobra wěc; jeli zo pak sól
stuchnje, z čim budźa selić? Mat. 5, 13.

Mark. 9, 50.

35. Ani do zemje, ani do hnoja so
njehodźi, ale preč ju ćisnu. Štóž ma wuši
k s lyšenju, tón s lyš. St. 8, 8.
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15. staw

Chwalba Božeje smilnosće
přez přirunanja.

Sćenje na 3. njedźelu po
swj. Trojicy.

1. [Přibližowachu so pak k njemu
wšelcy s lonicy a hrěšnicy, zo bychu jeho
pos luchali. Mat. o, 10.

2. A ći Farizejscy a pismawučeni
mórčachu a dźachu: Tón bjerje
hrěšnikow horje a jě z nimi. St. 7, 39.

3. Wón pak praješe jim to přirunanje
a dźeše:

4. Kotry č lowjek je bjez wami, kiž
ma sto wowcow, a hdyž wón jenu wot
nich zhubi, zo by wón te dźewjeć a
dźewjećdźesać njewostaji l w pusćinje a
nješo l za tej zhubjenej tak do lho, hač
by ju namaka l? Ez. 34, 11. 16. Luk. 19,

10. Mat. 18, 12.

5. A hdyž ju namaka l je, po loži wón
ju na swojej ramjeni z wjeso losću.

6. A hdyž dom přińdźe, zawo la wón
swojich přećelow a susodow a rjeknje k
nim: Wjeselće so zo mnu; přetož ja sym
swoju wowcu namaka l, kotraž zhubjena
běše.

7. Ja praju wam, zo runje tak
wjese losć budźe w njebjesach na jenym
hrěšniku, kiž pokutu čini, před dźewjeć
a dźewjećdźesać prawymi, kotřiž pokuty
njepotrjebaju. St. 5, 32.

8. Abo kotra žónska je, kiž dźesać
krošow ma, hdyž wona jedyn zhubi, zo
by swěčku njezaswěći la a chěžu njem-
jet la a swěru njepyta la, hač wona jón

namaka?
9. A hdyž jón namaka la je, zawo la

wona swoje přećelnicy a susodnicy a
rjeknje: Wjeselće so zo mnu; přetož ja
sym swój kroš namaka la, kotryž běch
zhubi la. St. 1, 58.

10. Runje tak, praju wam, budźe
wjese losć před Božimi jandźelemi na
jenym hrěšniku, kiž pokutu čini.]

Tekst na 11. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

11. [Dale dźeše wón: Jedyn č lowjek
měješe dweju synow.

12. A tón m lódši bjez nimaj dźeše
k nanej: Nano, daj mi, štož wot teho
kub la na mnje přińdźe. A wón rozdźěli
jimaj tu žiwnosć.

13. A po někotrych dnjach zebra
tón m lódši syn wšitko, ćehnješe daloko
preč; a tam wón swoje kub lo přečini a
wjedźeše wrótne žiwjenje. Přis l. 29, 3.

14. Jako wón pak wšitko to swoje
běše přečini l, bě wulka drohota po tym
samym cy lym kraju, a wón poča tradać.

15. Teho dla dźěše wón a přistaji so
k jenemu měšćanej teho sameho kraja;
tón pós la jeho na swoje polo, zo by
swinje pas l.

16. A wón požadaše swój brjuch
napjelnić ze s lodźiznami, kotrež swinje
žerjechu, a nichtó jemu je njedawaše.

17. Tuž dźěše wón do so a dźeše: Kak
wjele dźě laćerjow ma mój nan, kotřiž
maja chlěba dosć jěsć, a ja h loda mru!
Přis l. 23, 21.

18. Ja chcu postanyć a k swojemu
nanej hić a k njemu rjec: Ja sym zhrěši l
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w njebju a před tobu, Jer. 3, 14.

19. A njejsym dale hódny, zo bych
twój syn mjenowany by l; čiń mje jako
jeneho twojich dźě laćerjow.

20. A wón postanu a dźěše k swojemu
nanej. Jako wón pak hǐsće daloko běše,
wuhlada jeho jeho nan, a běše jemu jeho
žel, běžeše a padźe jemu woko lo jeho šije
a wokoša jeho. 2 Sam. 14, 33.

21. Tón syn pak dźeše k njemu:
Nano, ja sym zhrěši l w njebju a před
tobu; a dale njejsym hódny, zo budu
twój syn mjenowany.

22. Ale tón nan dźeše k swo-
jim wotročkam: Přinjesće tu najlěpšu
drastu a woblečće jeho a dajće pjeršćeń
na jeho ruku a črije na nohi;

23. A přiwjedźće sem to kormjene
ćelo, zarěžće to same, zo bychmy jědli
a wjeso li byli;

24. Přetož tón mój syn běše morwy a
je zaso wožiwi l; wón tež běše zhubjeny
a je so zaso namaka l. A zawjeselichu so.
Eph. 2, 1. 5. St. 5, 14.

25. Ale jeho starši syn běše na
polu; a jako přińdźe a wón so k domej
přibližowaše, wus lyša wón to piskanje a
rejwanje;

26. A zawo la k sebi swojich
wotročkow jeneho a wopraša, što to je?

27. Tón pak dźeše k njemu: Twój
bratr je přǐso l; a twój nan je to kormjene
ćelo da l zarězać, zo je jeho stroweho zaso
dósta l.

28. Tuž so wón rozhněwa a njechaše
nutř hić. Ale jeho nan wuńdźe a prošeše
jeho.

29. Wón pak wotmo lwi a dźeše k
nanej: Hlaj, ja telko lět tebi s lužu,

a njejsym hǐsće nihdy twoju přikaznju
přestupi l; a wšak mi njejsy nihdy kózlika
da l, zo bych ja ze swojimi přećelemi
wjeso ly poby l;

30. Ale hdyž tón twój syn přǐso l je,
kiž twoju žiwnosć z kurwami je póžrje l,
sy ty jemu na měsće to kormjene ćelo
zarěza l. Přis l. 29, 3.

31. Wón pak dźeše k njemu: Mój
syno, ty sy přeco při mni, a wšitko, štož
moje je, to je twoje;

32. Ty dyrbja l pak so zwjeselić a
zradować; přetož tón twój bratr běše
morwy a je zaso wožiwi l; wón tež běše
zhubjeny a je so zaso namaka l.]

16. staw

Njewužitne wužiwanje bo-
hatstwa zaćisnjene.

Sćenje na 9. njedźelu po
swj. Trojicy.

1. Wón pak dźeše tež k swojim pós lam:
Jedyn bohaty muž běše, kiž měješe zas-
tojnika; a tón bě před nim wobskorženy,
jako by wón jemu jeho kub la přečini l.

2. A wón zawo la jeho k sebi a dźeše
k njemu: Što to s lyšu wot tebje? Čiń
rachnowanje wot swojeho zastojnstwa;
přetož ty njebudźeš móc dale za zasto-
jnika być.

3. Tón zastojnik pak dźeše sam při
sebi: Što dyrbju ja činić, dokelž mój
knjez to zastojnstwo wote mnje bjerje?
Kopać ja njemóžu, prosyć so hanibuju.
Sir. 40, 0. 32.
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4. Ja wěm, štož ja činić chcu, hdyž ja
wot teho zastojnstwa wotstorčeny budu,
zo bychu mje do swojich domow horje
wzali.

5. A wón zawo la wšitkich do lžnikow
swojeho knjeza a dźeše k prěnjemu: Kak
wjele sy ty mojemu knjezej winojty?

6. Wón pak dźeše: Sto tunow wolija.
A wón dźeše k njemu: Wzmi swój list,
sydń so a napǐs z molom pjećdźesat.

7. Potom dźeše wón k druhemu:
Ty pak, kak wjele sy ty winojty?
Wóndźeše: Sto brěmjenjowpšeńzy. A
wón dźeše k njemu: Wzmi swój list a
napǐs wósomdźesać.

8. A tón knjez pochwali teho
njepraweho zastojnika, zo wón běše mu-
drje čini l; přetož dźěći teho swěta su mu-
drǐse, dyžli dźěći teho swět la w swojej
šlachće. Eph. 5, 9. 1 Thes. 5, 5.

9. A ja praju wam: Čińće sebi
přećelow z njeprawym mammonom, zo
woni, hdyž wy tradaće, was bychu horje
wzali do wěčnych hětow.] Mat. 6, 20. St.

19, 21. 1 Tim. 6, 19.

10. Štóž je w snadnǐsim swěrny, tón
je tež we wulkim swěrny; a štóž w
snadnǐsim je njeprawy, tón je tež we
wulkim njeprawy. St. 19, 17.

11. Hdyž wy teho dla w tym njepawn
mammonje swěrni njejsće byli, štó chcy l
wam to prawe dowěrić?

12. A hdyž w cuzym njejsće swěrni
byli, štó chcy l wam to waše dać?

13. Žadyn domjacy wotročk njemóže
dwěmaj knjezomaj s lužić; chiba wón
budźe teho jeneho hidźić a teho druheho
lubować; abo budźe so k jenemu dźeržeć
a teho druheho zacpěć. Wy njemóžeće

Bohu s lužić a mammonej. Mat. 6, 24.

14. To wšitko pak tež s lyšachu
ći Farizejscy, kotřiž lakomni běchu, a
smějachu so jemu. Mat. 23, 14.

15. Wón pak dźeše k nim; Wy sće ći,
kiž so sami za prawych před č lowjekami
činiće, ale Bóh znaje waše wutroby;
přetož štož wysoke je před č lowjekami,
to je před Bohom hroznosć. St. 18, 9.

Pj. 7, 10.

16. Zakoń a profetojo wěšća hač do
Jana; a wot teho časa budźe to kralestwo
Bože přez to ewangelion prědowane, a
kóždy ćǐsći so z mozu do njeho. Mat.

11, 13.

17. Lóže pak je, zo njebjo a zemja
zahinjetej, dyžli zo by wot zakonja jedyn
kónčik zahiny l. St. 21, 33. Mat. 5, 18.

18. Kóždy, štóž swoju mandźelsku
preč pušći a wozmje sebi druhu, tón
mandźelstwo  lama; a kóždy, štóž tu
prečpušćenu wot muža sebi wozmje, tón
tež mandźelstwo  lama. Mat. 5, 31. St. 9,

19. Mark. 10, 11.

Sćenje na 1. njedźelu po
swj. Trojicy.

19. [Někajki bohaty muž pak běše, tón
chodźeše w purpurzkej a wot droheho
p lata drasće a mějej še so wšědnje derje
w krasnym wjeselu.

20. Běše pak jedyn chudy, z mjenom
Lazarus, tón ležeše před jeho durjemi
po lny brjodow, Sur. 14, 14.

21. A žadaše so nasyćić z tymi drje-
bjeńčkami, kotrež z blida teho bohateho
padachu. Dha wšak přińdźechu psy a
lizachu jeho brjody.
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22. Poda so pak, zo tón chudy wumrě
a bě njeseny wot jandźelow do Abra-
hamoweho klina. Tón bohaty pak tež
wumrě a bu pohrjebany.

23. A jako wón w heli a w čwili běše,
pozběhnu wón swojej woči a wuhlada
Abrahama nazdala a Lazara na jeho
klinje;

24. A zawo lajo dźeše wón: Wótče
Abrahamje, smil so nade mnu a pósćel
Lazara, zo by wón tón kónčik swojeho
porsta we wodźe womača l a woch loźi l
mój jazyk; přetož ja ćerpju čwilu w tu-
tym p lomjenju. Jez. 66,

24.

25. Abraham pak dźeše: Spomń,
syno, zo ty swoje dobre sy wužiwa l w
swojim žiwjenju, ale Lazarus je lute z le
ćerpi l. Nětk pak budźe wón troštowany,
a ty budźeš čwilowany.

26. A wyše teho wšeho je bjez
nami a bjez wami wulka h lubina
wobtwjerdźena, zo ći, kiž bychu chcyli
tudy wot nas k wam dele hić, njemóža,
tež nic tam wot was k nam horje přińć.
Jez. 30, 33.

27. Tuž dźeše wón: Dha će prošu,
wótče, zo by ty jeho pós la l do mojeho
nanoweho doma;

28. Přetož ja mam hǐsće pjeć bra-
trow, zo by wón jim wobswědči l, zo tež
woni njebychu sem přǐsli na to město
teje čwile.

29. Abraham dźeše k njemu: Woni
maju Mójzasa a profetow; njech tych
samych pos luchaju. Jez. 8, 20. St. 34, 16.

30. Wón pak dźeše: Ně, wótče Abra-
hamje; ale hdy by štó wot morwych k
nim šo l, dha bychu pokutu činili.

31. Wón dźeše k njemu: Nje-
pos luchaju woni Mójzasa a profetow,
dha tež njebudźa wěrić, hdy by runje
štó wot morwych stany l.]

17. staw

Wo pohóršenju, wujed-
nanju, wěrje a skutkach,
dźesać wusadnych a
přichodźe Božeho kralestwa.

1. Wón dźeše pak k wučomnikam:
Móžno njeje, zo bychu pohóršenja
njepřǐs le; běda pak temu, přez kohož
přińdu.

2. Lěpje by jemu by lo, zo by m lynski
kamjeń za jeho šiju by l za loženy a zo by
ćisnjeny by l do morja, hač zo by wón
jeneho tutych móličkich pohórši l. Mat.

18, 6. Mark. 9, 42.

3. Derje so sami hladajće. Hdy
by pak twój bratr přećiwo tebi zhrěši l,
naswar jeho; a jeli zo so wón polěpši,
wodaj jemu. 3 Mójz. 19, 17. Mat. 18, 15.

4. A hdy by wón sydom króć za dźeń
přećiwo tebi zhrěši l a sydom króć za
dźeń so k tebi wobroći l a rjek l: Mi je
teho žel; dyrbǐs ty jemu wodać.

5. Tuž dźachu ći japoštoli k temu Kn-
jezej: Přispor nam wěru. Mark. 9,

24.

6. Tón Knjez pak dźeše: Hdy byšće
wěru měli jako žonopowe zorno a byšće
rjekli k tutemu lěsnemu figowcej: Wu-
torhń so z korjenjom a přesadź so do
morja, dha budźe wón was pos luchać.
Mat. 17, 20.
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7. Štó je pak bjez wami, kiž ma
wotročka, kotryž wora abo skót pase, zo
by jemu, hdyž wón z pola dom přińdźe,
hnydom rjek l: Pój a sydń so za blido?

8. Njeje temu tak, zo wón k njemu
praji: Přihotuj, zo bych powječerja l,
podpasaj so a s luž mi, hač ja so najěm a
napiju; a potom dyrbǐs ty so tež najěsć
a napić?

9. Dźakuje so wón tež temu samemu
wotročkej, zo wón je čini l, štož jemu
běše přikazane? so njezda.

10. Tak tež wy, hdyž wšitko sće činili,
štož wam je přikazane, rjekńće: My smy
njewužitni wotročkojo; my smy činili,
štož činić winojći běchmy.

Sćenje na 14. njedźelu po
swj. Trojicy.

11. [A poda so, jako wón ćehnješe
do Jerusalema, dźěše wón srjedźa přez
Samariski a Galilejski kraj. Jan. 4, 4.

12. A jako wón do jeneho městka
přińdźe, zetkachu jeho dźesaćo wusadni
mucy, ći stejachu nazdala,

13. A pozběžechu swój h lós a dźachu:
Jezu, luby mǐstrje, smil so nad nami!

14. A hdyž wón jich wuhlada,
dźeše wón k nim: Dźiće a pokažće so
měšnikam. A sta so, jako tam dźěchu,
buchu woni wučisćeni. 3 Mójz. 14, 2. St.

13, 2.

15. Jedyn pak bjez nimi, jako
widźeše, zo wón wustrowjeny bě, wróći
so a chwaleše Boha z wulkim h losom,

16. A padnywši na swoje wobličo k
jeho nohomaj, dźakowaše so. A tón běše
Samariski.

17. Jezus pak wotmo lwi a dźeše:
Njeje jich dźesać wučisćenych? Hdźe ha
pak su ći dźewjećo?

18. Njeje so hewak žadyn namaka l,
kiž by so wróći l, zo by Bohu česć da l,
hač jeno tón cuzobnik?

19. A wón dźeše k njemu: Stań a dźi,
twoja wěra je će wustrowi la.]

20. Jako wón pak woprašany bě
wot Farizejskich: Hdy dha přińdźe
kralestwo Bože? wotmo lwi wón jim a
dźeše: Kralestwo Bože njepřińdźe ze
zwonkownym na loženjom; 1 Kor. 4, 20.

21. Woni tež prajić njebudźa: Hlaj
tudy, abo, hlaj tam. Přetož hlaj, Bože
kralestwo je znutskach we was. Mat. 24,

23.

22. Wón dźeše pak k wučomnikam:
Čas budźe přińć, zo budźeće wy
požadać, widźeć jedyn dźeń teho
člorózkeho syna, a njebudźeće jeho
widźeć.

23. A woni budźa k wam rjeknyć:
Hlaj tudy, abo, hlaj tam. Njechodźće
tam, ani njepos luchajće jich. St. 21, 8.

Mat. 24, 23. Mark. 13, 21.

24. Přetož runje jako b lysk z njebjes
dele b lyska a swěći na wšitko, štož pod
njebjesami je: tak tež budźe člorózki syn
na swojim dnju. Mat. 24, 27.

25. Ale prjedy dyrbi wón wjele ćerpić
a zaćisnjeny być wot tuteho naroda.
Mat. 16, 21.

26. A jako so sta w času Noachowym,
tak budźe tež w dnjach teho člorózkeho
syna: Mat. 24, 37.

27. Woni jědźichu, woni pijachu, woni
so ženjachu, woni so wudawachu, hač
do teho dnja, w kotrymž Noa do kašća
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dźěše, a přińdźe ta lijeńca a skóncowa
jich wšitkich. 1 Mójz. 7, 7.

28. Teho runja tež, jako so sta
w Lotowym času: Woni jědźichu,
woni pijachu, woni kupowachu, woni
předawachu, woni šćěpjachu, woni twar-
jachu;

29. Tón samy dźeń pak, jako Loth ze
Sodoma běše wušo l, dešćowaše woheń a
šwabl z njebjes a skóncowa jich wšitkich.
1 Mójz. 19, 15. 16.

30. Na tajke wašnje tež budźe w tym
dnju, hdyž člorózki syn zjewjeny budźe.

31. Tón samy dźeń, štóž na třěše je,
a jeho dobytk w domje, tón njelěs dele,
zo by tón samy zebra l. Tak tež, štóž
na polu je, tón so njewróćej po to, štož
zady so je wostaji l. Mat. 24, 17.

32. Spomńće na Lotowu žonu! 1

Mójz. 19, 26.

33. Štóž pyta, zo by swoju dušu za-
chowa l, tón budźe ju zhubić; a štóž ju
budźe zhubić, tón budźe jej k žiwjenju
pomhać. St. 9, 24. Mat. 10, 39. St. 16, 25.

34. Ja praju wam: W tej samej
nocy budźetaj dwaj na jenym  ložu; je-
dyn budźe horje wzaty, a druhi budźe
wopušćeny. Mat. 24, 40. 41.

35. Dwě budźetej na jene mlěć;
jena budźe horje wzata, a druha budźe
wopušćena.

36. Dwaj budźetaj na polu; je-
dyn budźe horje wzaty, a druhi budźe
wopušćeny.

37. A woni wotmo lwichu a dźachu k
njemu: Hdźe, Knježe? Wón pak dźeše
k nim: Hdźež sćerb je, tam so hodlerje
zhromadźuja. Hiob. 39, 33. Hab. 1, 8.

Mat. 24, 28.

18. staw

Wučba wo modlenju a
pokuće, křižu a ćerpjenju,
přez hekzemple wu ložena.

1. Wón jim pak tež powjedźi přirunanje
wot teho, kak my so přeco k Bohu
modlić mamy a nam so to wostudźić
njedyrbi, Rom. 12, 12. Kol. 4, 2. 1 Thes.

5, 17.

2. A dźeše: Jedyn sudnik běše w
jenym měsće, kiž so ani Boha njeboješe,
ani so před žanym č lowjekom njehani-
bowaše.

3. Wudowa pak tež běše w tym
samym měsće, ta přińdźe k njemu
a dźeše: Wumóž mje wot mojeho
přećiwnika!

4. A wón njechaše za do lhi čas. Po-
tom pak dźeše wón sam při sebi: Hač ja
runje so Boha njeboju ani před žanym
č lowjekom so njehanibuju;

5. Dokelž mi pak ta wudowa tak wjele
prócy načini, chcu ja ju wumóž, tak zo
wona naposledk přǐsedši mje njepoh luši.

6. Tuž dźeše tón Knjez: Pos luchajće,
što tón njeprawy sudnik praji.

7. Njedyrbja l pak tež Bóh wumóž
swojich wuzwolenych, kiž so wodnjo a w
nocy k njemu wo laju, a njedyrbja l sćer
pliwy być nad nimi?

8. Ja praju wam: Bórzy bu-dźe
wón jich wumóž. Ale hdyž člorózki syn
budźe přińć, hač budźe wón tež wěru na
zemi namakać?
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Sćenje na 11. njedźelu po
swj. Trojicy.

9. [Wón pak tež dźeše k někotrym, kiž
sami wjele do so dźeržachu, jako bychu
prawi byli, a druhich za ničo mějachu,
to přirunanje:

10. Dwaj č lowjekaj dźěštaj horje do
templa so modlić. Jedyn běše Farizejski,
tón druhi pak s lonik.

11. Tón Farizejski stejo tak
so modleše sam při sebi: Ja so
ći dźakuju, Božo, zo njejsym jako
druzy ludźo, rubježnicy, njeprawi,
mandźelstwo- lamarjo, ani jako tón
s lonik; Mat. 5, 20. Jez. 58, 2.

12. Ja požću so dwójcy za tydźeń a
dawam dźesatk wot wšeho, štož mam.

13. A tón s lonik stejo nazdala
njechaše tež swojej woči k njebjesam
pozběhnuć, ale dyri na swoju wutrobu a
dźeše: Božo, budź mi hrěšnikej hnadny!

14. Ja praju wam: Tón dźěše za
praweho do swojeho doma před tam-
nym. Přetož štóž so sam powyšuje, tón
budźe poniženy; a štóž so sam ponižuje,
tón budźe powyšeny.] Mat. 23, 12. Luk.

14, 11. 1 Pětr. 5, 5.

15. Woni pak tež k njemu přinjesechu
dźěćatka, zo by wón so jich dótkny l.
Jako to pak wučomnicy widźichu,
naswarichu woni jich. Jez. 49, 22. Mat.

19, 13. 14. Mark. 10, 18.

16. Ale Jezus zawo la je k sebi a
dźeše: Njech dźěćatka ke mni přińdu a
njewobarajće jim; přetož tajkich je to
kralestwo Bože.

17. Zawěrnje, ja praju wam: Štóž
Bože kralestwo njewozmje jako dźěćo,

tón njebudźe do njeho přińć. Mark. 10,

15.

18. A jedyn wyši jeho wopraša a
dźeše: Dobry mǐstrje, što mam ja činić,
zo bych wěčne žiwjenje herbowa l? Mat.

19, 16. Mark. 10, 17.

19. Jezus pak dźeše k njemu: Što mi
rěkaš dobry? Nichtó njeje dobry, chiba
tón jenički Bóh.

20. Ty wěš te kaznje derje: Ty
njedyrbǐs mandźelstwo  lamać. Ty
njedyrbǐs morić. Ty njedyrbǐs kranyć.
Ty njedyrbǐs faľsneho swědčenja rěčeć.
Česć swojeho nana a swoju maćer. 2

Mójz. 20, 12.

21. Wón pak dźeše: To sym ja wšitko
dźerža l wot swojeje m lodosće.

22. Jako Jezus to s lyšeše, dźeše wón
k njemu: Hǐsće jene ty nimaš; wšitko,
štož maš, předaj a rozdaj chudym, dha
budźeš bohatstwo měć w njebjesach; a
pój, dźi za mnu. Mat. 6, 20.

23. Jako pak wón to s lyšeše, zrudźi
wón so jara; přetož wón běše jara bo-
haty.

24. Jako pak jeho Jezus widźeše,
zo běše so rozrudźi l, dźeše wón: Kak
ćežcy budźa bohaći do Božeho kralestwa
přińć! Mat. 19, 23. Mark. 10, 23.

25. Přetož lóže je, zo kamel přez
jehline wucho přeńdźe, dyžli zo bohaty
do Božeho kralestwa přińdźe.

26. Tuž dźachu ći, kiž to s lyšachu:
Štóha móže zbóžny być?

27. Wón pak dźeše: Štož pola
č lowjekow je njemóžne, to je pola Boha
móžne. Hiob. 42, 2.

28. Pětr pak dźeše: Hlaj, my smy
wšitko wopušćili a smy za tobu šli. Mat.
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19, 27. Mark. 10, 28.

29. Wón pak dźeše k nim: Zawěrnje,
ja praju wam: Nichtó njeje, kiž dom
wopušći abo staršich abo bratrow abo
žonu abo dźěći, Božeho kralestwa dla, 5

Mójz. 33, 9.

30. Kiž by teho zaso njedósta l
w tymčasu wjele wjazy, aw
tympšichodnym swěće wěčne žiwjenje.

Sćenje na njedźelu Ez-
tomihi.

31. —Wón wza pak k sebi tych dwanaće
a dźeše k nim: Hlaj, my dźemy horje
do Jerusalema, a wšitko budźe dokon-
jane, štož pisane je přez profetow wot
člozkeho syna;

32. Přetož wón budźe podaty
póhanam a budźe wusměšeny a hanjeny
a zapluwany, Mat. 27,2.

33. A woni budźa jeho krjudować a
morić; a na třeći dźeń budźe wón zaso
stanuć.

34. A woni ničo wot teho njezrozu-
michu, a ta ryč běše jim potajena, a
njewědźachu, štož prajene bě.

35. Sta so pak, jako wón so k Jerichu
přibližowaše, sedźeše jedyn slepy při
puću a prošeše. Mat. 20, 29. 30. Mark.

10, 46.

36. Jako wón pak s lyšeše tón lud,
kotryž nimo dźěše, wobhoni so wot nich,
što by to by lo.

37. Tuž zjewichu jemu, zo Jezus
Nacarenski nimo dźe.

38. A wón zawo la a dźeše: Jezu, ty
syno Dawidowy, smil so nade mnu!

39. Ći pak, kotřiž najprjedy dźěchu,
swarjachu jeho, zo by mjelča l. Wón pak
ćim bóle wo laše: Ty syno Dawidowy,
smil so nade mnu!

40. Jezus pak wosta stejo a kazaše
jeho k sebi přiwjesć. A hdyž wón so
přibližowa, wopraša wón jeho,

41. A dźeše: Štoha chceš, zo bych tebi
čini l? Wón dźeše: Knježe, zo bych zaso
widźi l.

42. A Jezus dźeše k njemu: Budź zaso
widźacy! Twoja wěra je će wustrowi la.
Mat. 9, 22.

43. A hnydom widźeše wón zaso
a dźěše za nim a chwaleše Boha. A
wšitkón lud, kiž to widźeše, dawaše
Bohu chwalbu.]

19. staw

Wo Cacheu, dowěrjenych
puntach, Chrystusowym
jědźenju do Jerusalema,
zrudnym wěšćenju a wótrym
poswarjenju.

1. A wón ćehnješe nutř a dźěše přez
Jericho.

2. A hlaj, tam běše jedyn muž,
z mjenom cacheus; tón bě wyši tych
s lonikow a bě bohaty;

3. A žadaše sebi Jezusa wohladać, štó
by wón by l, a njemóžeše před ludom;
přetož wón běše ma ly wot paršony. Jan.

12, 21.

4. A wón běžeše prjedy a lězeše na
lěsny figowy štom, zo by jeho widźi l;
přetož tam měješe nimo hić.
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5. A jako Jezus tam přińdźe, pohlada
wón horje a pytnu jeho a dźeše k njemu:
Cacheo, lěs ruče dele; přetož ja mam
dźensa w twojim domje wostać.

6. A wón zlěze ruče dele a wza jeho z
wjeselom horje.

7. Jako woni to widźichu, morkotachu
wšitcy, zo pola hrěšnika na hospodu
zańdźe.

8. Cacheus pak dźeše přistupiwši k
temu Knjezej: Hlaj, Knježe, po lojcu
swojeho kub la dam ja chudym; a sym-li
někoho zjeba l, dam jo štyri króć zaso. 2

Mójz. 22, 1. Jez. 58, 6.

9. Jezus dźeše k njemu: Dźensa je so
tutemu domu zbože dosta lo, dokelž wón
tež Abrahamowy syn je. St. 13, 16.

10. Přetož č loski syn je přǐso l, zo by
pyta l a zbóžne čini l, štož zhubjene je.
Mat. 18, 11. St. 9, 13.

11. Jako woni na to pos luchachu,
powědaše wón dale přirunanje, teho dla,
zo wón blisko při Jerusalemje běše, a jim
so zdaše, zo kralestwo Bože so hnydom
ma zjewić;

12. A wón dźeše: Jedyn knjejski
woteńdźe do dalokeho kraja, zo by sebi
kralestwo nutř wza l a potom zaso přǐso l.
Mat. 25, 14. Mark. 13, 34.

13. Wón zawo la pak dźesać swojich
wotročkow a da jim dźesać puntow a
dźeše k nim: Wikujće, hač zaso přińdu.

14. Jeho měšćenjo pak jeho hidźichu a
pós lachu poselstwo za nim a dachu jemu
powjedźić: My nochzemy, zo by tón nad
nami knježi l. Jan. 1, 11.

15. A sta so, zo wón zaso přińdźe,
jako to kralestwo běše nutř wza l; tuž
kazaše wón tych samych wotročkow k

sebi zawo lać, kotrymž wón te pjenjezy
da l běše, zo by zhoni l, što kóždy je
nawikowa l.

16. Tuž přistupi tón prěni a dźeše:
Knježe, twój punt je dźesać puntow
nadoby l.

17. A wón dźeše k njemu: Derje, do-
bry wotročko, dokelž sy na snadnǐsim
swěrny by l, dyrbǐs ty móc měć na dźesać
městach. Mat. 25, 21. Luk. 16, 10.

18. Tón druhi přińdźe tež a dźeše:
Knježe, twój punt je pjeć puntow
přinjes l.

19. A k temu dźeše wón tež: A ty
dyrbǐs być na pjeći městach.

20. Tež třeći přińdźe a dźeše: Knježe,
hlaj, tudy je twój punt, kotryž ja sym
schowany mě l w rubǐsku;

21. Přetož ja so tebje bojach, dokelž
ty twjerdy muž sy; ty wozmješ, štož nje-
jsy po loži l, a žnješ, štož njejsy rozsy l.

22. Wón pak dźeše k njemu: S two-
jeho erta sudźu ja će, ty z ly wotročko.
Wjedźeše ty, zo ja twjerdy muž sym,
bjeru, štož njejsym po loži l, a žnu, štož
njejsym rozsywa l; 2 Sam. 1, 16.

23. Čoho dla dha ty njejsy mojich
pjenjez na přeměnjenje wuda l? Dha
bych ja přǐsedši z wužitkom je zaso bra l.

24. A wón dźeše k tym, kotřiž pódla
stejachu: Wzmiće tón punt wot njeho a
dajće jón temu, kiž ma te dźesać pun-
tow.

25. Woni pak dźachu k njemu:
Knježe, wšak wón ma dźesać puntow.

26. Ale ja praju wam, zo kóždemu,
kiž ma, budźe date; ale wot teho, kotryž
nima, budźe tež to wzate, štož wón ma.
Mat. 13, 12. Luk. 8, 18.
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27. Tež tych samych mojich
njepřećelow, kiž njechachu, zo bych
ja nad nimi knježi l, přiwjedźće sem a
skóncujće jich přede mnu.

28. A hdyž wón to praješe, dźěše wón
dale a ćehnješe horje do Jerusalema.
Mark. 10, 32.

29. A sta so, jako wón so přibližowa
k Bethfagu a k Bethanii a přińdźe k
tej wolijowej horje, pós la wón swojich
wučomnikow dweju, Mat. 21, 1. Mark.

11, 1. Jan. 12, 12.

30. A dźeše: Dźitaj do teho
městka, kotrež prjedy waju leži; a hdyž
nutř zańdźetaj, budźetaj wój wóslatko
přiwjazane namakać, na kotrymž nihdy
žadyn č lowjek njeje sedźa l. Wotwježtaj
to same a přiwjedźtaj jo ke mni.

31. A budźe-li waju štó prašeć, čoho
dla jo wotwjazujetaj, rjekńtaj k njemu
tak: Tón Knjez jo potrjeba.

32. A taj pós lanaj woteńdźeštaj a na-
makaštaj, kaž wón jimaj běše powědźi l.

33. Jako wonaj pak to wóslatko wotw-
jazaštaj, dźachu jeho knježa k nimaj:
Čoho dla wotwjazataj to wóslatko?

34. Tuž dźeštaj wonaj: Tón Knjez
jeho trjeba.

35. A wonaj přiwjedźeštaj to same k
Jezusej a ćisnyštaj swoju drastu na to
wóslatko a sadźǐstaj Jezusa na njo.

36. Jako wón pak jědźǐse, přestrěchu
woni swoju drastu na puć.

37. A hdyž wón so přibližeše a po
tej wolijowej horje dele ćehnješe, poča
cy la zhromadźizna jeho wučomnikow
z wjeso losću Boha chwalić z wulkim
h losom za wšitke skutki, kotrež běchu
widźili,

38. A dźachu: Chwaleny budź,
kiž přińdźe, kral, w mjenje teho Kn-
jeza! Měr budź na njebju a česć w tej
wysokosći. Jan. 12, 13. Luk. 2, 14.

39. A někotři tych Farizejskich
bjez ludźom dźachu k njemu: Mǐstrje,
naswar wšak swojich wučomnikow.

40. Wón wotmo lwi pak a dźeše k nim:
Ja praju wam: Budźa-li ći mjelčeć, dha
budźa te kamjenje wrěšćeć. Hab. 2, 11.

Sćenje na 10. njedźelu po
swj. Trojicy.

41. [A jako so wón přibliža, pohlada
wón na to město a p lakaše na njo, 2

Kral. 8, 11.

42. A dźeše: Hdy by wšak ty wjedźi lo,
dha by ty tež wopomni lo w tym swojim
času, što so k twojemu měrej hodźi. Ale
nětk je před twojimaj wočomaj pota-
jene. 5 Mójz. 32,

29.

43. Přetož čas budźe přińć na tebje,
zo twoji njepřećeljo budźa tebje a twoje
dźěći w tebi ze šansu wobzanknuć, tebje
woblehnyć a na wšěch stronach će tyšić;

44. A budźa tebje zemi zrunać a
žadyn kamjeń na kamjenju njewostajić,
teho dla, zo ty njejsy pózna lo tón čas, w
kotrymž ty sy doma pytane. 1 Kral. 9, 7.

Jer. 26, 18. Mich. 3, 12. Mat. 24, 1 Mark.

13, 2.

45. A wón zańdźe do templa a
poča won honić tych, kiž w tym samym
předawachu a kupowachu, Mat. 21, 12.

Mark. 11, 17.

46. A dźeše k nim: Pisane steji: Mój
dom je dom teje modlitwy; wy pak sće
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jón sčinili k mordarskej jamje. Jez. 56,

7. Jer. 7, 11.

47. A wón wučeše wšědnje w templu.
Ale ći wyši měšnicy a pismawučeni a ći
wosebnǐsi bjez ludom pytachu, zo bychu
jeho skóncowali;

48. A njenamakachu, kak to bychu
činili; přetož wšitkón lud wisaše na nim
a pos luchaše jeho.]

20. staw

Chrystusowe rozryčenje wo
swojej paršonje a swojim
hamće, wo dańskim krošu a
morwych horjestaću.

1. A sta so tych dnjow jedyn, zo wón
tón lud wučeše w templu a prědowaše
to ewangelion; tuž přistupichu k njemu
wyši měšnicy a pismawučeni ze staršimi,
Mat. 21, 23. Mark. 11, 27.

2. A ryčachu k njemu a dźachu: Pow-
jes nam, z kajkej mozu činǐs ty to? Abo
štó je tebi tu móc da l? Jap. zk. 4, 7.

3. Wón pak wotmo lwi a dźeše k nim:
A ja chcu was tež jene s lowo woprašeć,
a powěsće to mi:

4. Ta křćenica Janowa, běše wona z
njebjes, abo wot č lowjekow?

5. Woni sebi pak pomyslichu a
dźachu: Rjeknjemy my, z njebjes, dha
budźe wón prajić: Čoho dla dha wy
njejsće jemu wěrili?

6. Prajimy my pak, zo je by la wot
č lowjekow, dha budźe nas wšitkón lud
kamjenjować; přetož woni cyle za to
dźerža, zo Jan je profeta.

7. A woni wotmo lwichu, zo njew-
jedźa, z wotkal wona je.

8. A Jezus dźeše k nim: Dha ja wam
tež njepowěm, z kajkej mozu to činju.

Sćenje na njedźelu Oculi.

9. [Wón pak poča ludu powjedać tajke
přirunanje: Jedyn č lowjek p lodźeše sebi
winicu a přenaja ju winicarjam, a wón
woteńdźe preč přez polo na do lhi čas.
Ps. 80, 9. Jez. 5, 1. Mat.21, 33. Mark.12,1.

10. A w swojim času pós la wón
wotročka k tym winicarjam, zo bychu
jemu dali wot wužitka teje winicy. Ći
winicarjo pak bijachu jeho a pušćichu
jeho prócneho wot sebje. 2 Kron. 36, 15.

16.

11. A dale pós la wón hǐsće druheho
wotročka; woni pak nabichu teho tež a
hanjachu jeho a pušćichu jeho prócneho
wot sebje. Mat. 22, 6.

12. A wyše teho pós la wón hǐsče
třećeho; woni pak zranichu teho sameho
tež a wustorčichu jeho won.

13. Tuž dźeše tón knjez teje winicy:
Što dyrbju činić? Ja chcu swojeho
lubeho syna pós lać; snadź, hdyž teho
sameho widźa, woni so budźa ztra-
chować.

14. Jako pak winicarjo teho syna
widźichu, rozryčachu woni so bjez sobu
a dźachu: Tón je tón herba; pójće,
chcemy jeho zabić, zo by to herbstwo
naše by lo. Ps. 2, 8.

15. A wustorčichu jeho z winicy won
a zabichu jeho. Što teho dla budźe tón
knjez teje winicy tym samym činić?
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16. Wón budźe přińć a budźe tych
samych winicarjow skóncować a swoju
winicu druhim dać. Jako woni to
s lyšachu, dźachu woni: Bóh to njedaj!

17. Wón pak pohlada na nich a dźeše:
Što je teho dla to, štož pisane steji: Tón
samy kamjeń, kotryž su ćěslojo zaćisli,
tón je so róžkny kamjeń sčini l? Ps. 118,

22. Mat. 21, 42. Jap. zk. 4, 11. 1 Pětr. 2, 7.

18. Kóždy, kiž na tón kamjeń panje,
rozrazy so; na kohož pak wón panje,
teho budźe wón rozmjasć.

19. A wyši měšnicy a pismawučeni
stejachu za tym, kak bychu rucy w tej
samej štundźe na njeho po ložili; ale teho
luda so bojachu; přetož woni zrozu-
michu, zo wón na nich to přirunanje
běše rěča l. St. 19, 48.

20. Teho dla kedźbowachu woni na
njeho a pós lachu  lakarjow won, kiž dyr-
bjachu so za prawych wudawać, zo by-
chu jeho na jeho rěči zas lapali a tak jeho
podali wyšnosći a do bohotoweje mocy.]
Mat. 22, 15. Mark. 12, 13.

21. A ći woprašachu jeho a dźachu:
Mǐstrje, my wěmy, zo ty prawje ryčǐs a
wučǐs a nimaš nikoho kedźbu, ale wučǐs
tón puć Boži w prawdźe; Mat. 22, 16.

22. Je prawje, zo my chěžorej dawki
dawamy, abo nic?

23. Wón pak zrozumi jich lesnosć a
dźešek nim: Što mje spytujeće?

24. Pokažće mi kroš; čeji wo-
braz a napismo ma wón? Woni pak
wotmo lwichu a dźachu: Teho kejžora.

25. Tuž dźeše wón k nim: Dha dajće
chěžorej, štož je chěžorowe, a Bohu, štož
je Bože. Rom. 13, 7.

26. A woni njemóžachu jeho na

žanym s lowje zas lapać před ludom;
ale dźiwachu so jeho wotmo lwjenja a
mjelknychu.

27. Přistupichu pak někotři tych Sad-
duzejzkich (kotřiž praja, zo njeje žane
horjestawanje)a prašachu jeho,

28. A dźachu: Mǐstrje, Mójzas je nam
napisa l: Hdy by komu bratr wumrě l
bjez dźěći, zo by jeho bratr tu žonu wza l
a swojemu bratrej symjo zbudźi l. 1

Mójz. 38, 8. 5 Mójz. 25, 5. Mat. 22, 24.

Mark. 12, 19.

29. Sedmjo bratřa pak běchu, a prěni
wza sebi žonu a wumrě bjez dźěći.

30. A tuž wza tón druhi tu žonu a tón
wumrě tež bjez dźěći.

31. Tež tón třeći wza ju. Teje runosće
tež ći druzy wot tych sydom, a zemr-
jechu a njewostajichu žanych dźěći.

32. Naposledk po wšěch wumrě tež ta
žona.

33. W horjestawanju teho dla,
kotreho bjez tymi žona budźe
wona? Přetož wšitcy sedmjo su ju
za mandźelsku měli.

34. A Jezus wotmo lwi a dźeše k nim:
Dźěći teho swěta woženja a wudawaja
so;

35. Kotřiž pak dostojni budźa, tón
tamny swět dostać a to horjestawanje
wot morwych, ći njebudźa so ani ženić
ani wudawać;

36. Přetož woni dale wjazy njemóža
wumrjeć; přetož woni su jandźelam runi
a su Bože dźěći, kotřiž su dźěći teho hor-
jestawanja. Mat. 22,

30.

37. So pak morwi horjestawaju, to
tež Mójzas wobswědči při tym lěsu, hdyž
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wón rjeknje: Tón Knjez je Bóh Abra-
hama a Bóh Izaaka a Bóh Jakuba. 2

Mójz. 3, 6.

38. Bóh pak njeje tych morwych, ale
tych žiwych Bóh; přetož jemu su wšitcy
žiwi.

39. Tuž wotmo lwichu někotři tych
pismawučenych a dźachu: Mǐstrje, ty sy
derje rěča l.

40. A woni jeho dale njesmědźachu
woprašeć.

41. Wón dźeše pak k nim: Kak praja
woni, zo Chrystus je Dawidowy syn?
Mat. 22, 42. Mark. 12, 35.

42. Přetož Dawid sam praji w
psalmowych knihach: Tón Knjez je
praji l k mojemu Knjezej: Syn so k mo-
jej prawicy, Ps. 110, 1. Mat. 22,

44.

43. Hač ja po ložu twojich njepřećelow
k podnóžkej twojich nohow.

44. Teho dla, hdyž Dawid mjenuje
jeho swojeho Knjeza, kak dha wón je
jeho Syn?

45. Jako pak cy ly lud pos luchaše,
dźeše wón k swojim wučomnikam:

46. Hladajće so pismawučenych,
kotřiž chcedźa chodźić w do lhich dras-
tach a dadźa so radźi postrowić na
torhošćach a sydaju radźi wysoko w
šulach a za blidom; Mat. 23, 3.

47. Woni zežeru wudowam jich domy
a wudawaju so z do lhimi modlitwami.
Ći sami budźa ćim ćežše satamanstwo
dostać. Mat. 23, 14.

21. staw

Wo wudowy ja lmožinje, za-
hubjenju Jerusalemskim a
kóncu swěta.

1. Wón pak pohlada horje a
přihladowaše, kak bohaći swoje dary do
Božeho kašća sk ladowachu. Mark. 12,

41.

2. Wón pak tež wuhlada jenu chudu
wudowu, kotraž tam dwě šerpatcy
po loži.

3. Tuž dźeše wón: Woprawdźe, ja
praju wam, zo tuta chuda wudowa je
wjazy z loži la, dyžli woni wšitcy.

4. Přetož woni su z teho, štož jim je
zbytne, sk ladowali k Božemu woporu; ta
je pak ze swojeje chudoby wšitku swoju
žiwnosć, kotruž měješe, nutř po loži la.

5. A jako někotři ryčachu wot tem-
pla, zo běše z pěknymi kamjenjemi a z
wopomnikami rjenje wuhotowany, dźeše
wón: Mat. 24, 1. Mark. 13, 1. 2.

6. Na to wy hladaće? Čas budźe
přińć, w kotrymž wot teho wšeho nic
kamjeń na kamjenju wostać njebudźe,
kotryž by njeby l roz lamany. St. 19, 44.

Jer. 26, 18. Mich. 3, 12.

7. Woni prašachu jeho pak a dźachu:
Mǐstrje, hdy dha to budźe? A kajki ze-
jch budźe, hdyž so to budźe stać?

8. Wón pak dźeše: Hladajće so, zo
byšće njebyli zawjedźeni. Přetož wjele
jich budźe přińć w mojim mjenje a
budźa prajić: Ja sym Chrystus, a tón
čas je so přibliža l. Njechodźće teho dla
za nimi. Mark. 13, 22.

9. Hdyž pak budźeće s lyšeć wot



Sćenje swjateho Lukaša 93

wójnow a wot zestawanjow, njestra-
chujće so: přetož to ma so prjedy stać;
ale kónc njeje hǐsće hnydom.

10. Tehdy dźeše wón dale k nim:
Lud budźe přećiwo ludu postanyć a
kralestwo přećiwo kralestwu.

11. A wulke zemjerženja budźa tam
a sem, a h lody a mór; tež budźa strachi
a wulke zejchi z njebjes so stać.

12. Ale přede wšitkim tym budźa
woni swojej rucy na was po ložić a was
přesćěhać, a budźa was do swojich šulow
a jastwow podać a před kralow a před
knježich wodźić mojeho mjena dla; Mat.

24, 9. Mark. 13, 9.

13. To pak budźe so wam stać na to
swědčenje.

14. Wzmiće dha teho dla k wutrobje,
zo byšće so před časom njestarali, kak
byšće so zamo lwili.

15. Přetož ja chcu wam rt a mu-
drosć dać, kotrejž njebudźa móc přećiwo
rěčeć, ani so pšećiwić wšitcy waši
pšećiwnizy.

16. Wy budźeće pak tež podaći wot
staršich a wot bratrow, wot přirodnych
a wot přećelow; a woni budźa někotrych
wot was morić. Mich. 7, 6. Jap. zk. 7, 58.

17. A wy budźeće wot kóždeho
hidźeni mojeho mjena dla. Mat. 10, 22.

18. Ale ani w lós z wašeje h lowy
njedyrbi wam kónc wzać. St. 12, 7. Mat.

10, 30.

19. Wobsyńće waše duše z wašej
sćerpliwosću. 2 Kron. 15, 7.

20. Hdyž wy pak budźeće widźeć
Jerusalem woblehnjene wot wójska,
tehdy póznajće, zo so je přibliža lo jeho
skaženje. Mat. 24, 15. Mark. 13, 14.

21. Kotřiž tehdy su w židowskej zemi,
ći njech ćeknu k horam; a kotřiž su sr-
jedźa teje sameje, njech wuběhnu won;
a kotřiž na polach su, ći njech njechodźa
do njeje;

22. Přetož to su te dny teho wjećenja,
zo by dopjelnjene by lo wšitko, štož
pisane je.

23. Běda pak samodruhim a ćěšnym
w tych samych dnjach; přetož wulka
nuza budźe na zemi a hněw na tym ludu.

24. A budźa padać wot wótreho
mječa a jeći wodźeni bjez wšitkich ludźi;
a Jerusalem budźe rozteptane wot po-
hanow, hač pohanow čas je dopjelnjeny.
Rom. 11, 25.

Sćenje na 2. njedźelu ad-
wenta.

25. A zejchi budźa na s lóncu a na
měsacu a na hwězdach; a na zemi budźe
so ludźom styskać a njebudźa wjedźić,
što činić; a morjo a žo lmy budźa šumić;
Jez. 13, 10. Mat. 24, 9.

26. A ludźom budźe so zeznać před
strachotu a wočakowanjom tych wěcow,
kiž na zemju přińć dyrbja; přetož tež
njebjesow mocy budźa so hnuć.

27. A tehdy budźa widźeć člorózkeho
syna přińdźo w mróčeli z wulkej mozu a
krasnosću. Dan. 7, 13.

28. Hdyž so pak to wšitko budźe
započeć, dha hladajće horje a pozběhńće
swoje h lowy, teho dla, zo so waše
wumoženje přibližuje. Jez. 40, 26. Rom.

8, 21. 23.

29. A wón praješe jim přirunanje:
Pohladajće na figowc a na wšitke štomy;
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Mat. 24, 32.

30. Hdyž so nětk pukaju, dha to
widźo sami wot sebje wěsće, zo nětk
lětny čas blisko je.

31. Tak tež wy, hdyž widźeć budźeće
te wěcy so započeć, dha wěsće, zo Bože
kralestwo blisko je.

32. Zawěrnje, ja praju wam, zo ta
šlachta njebudźe zańć, hač so to wšitko
stanje.

33. Njebjo a zemja budźetej zahinyć,
ale moje s lowa njebudźa zahinyć. St.

16, 17. Ps. 102, 27. Jez. 51, 6. Mat. 5, 18.

34. Hladajće so pak, zo waše wutroby
njebudźa wobćežene z wobžranztwom,
z wopi lstwom a ze starosćemi teje
žiwnosće, a tón dźeń was njepřechwata l;
Rom. 15, 13. Eph. 5, 18.

35. Přetož runje jako powlečena syć
budźe wón přińć na wšěch, kiž na zemi
bydla. 1 Thes. 5, 3.

36. Teho dla wachujće kóždy čas a
modlće so, zo byšće dostojni byli ćeknyć
temu wšitkemu, štož so podać budźe, a
wobstać před č loróskim synom.]

37. Wón wučeše pak wodnjo w tem-
plu; ale w nocy chodźeše wón won a
přebywaše na wolijowej horje.

38. A wšitkón lud přichadźowaše
k njemu rano w templu, zo by jeho
pos lucha l.

22. staw

Wo Judašu, přeradniku,
jutrownym jehnjeću a
wječeri, wučomnikow
lakomstwje po prózdnej
česći, Chrystusowym
ćerpjenju w zahrodźe a
před Kajphasom; Pětrowy
hrěšny pad.

1. Wón so pak přibližowaše tón
róčny čas tych s lódkich chlěbow, jutry
mjenowany. Mat. 26, 2. Mark. 14, 1. Jan.

13, 1.

2. A wyši měšnicy a pismawučeni
pytachu, kak bychu jeho skóncowali;
přetož woni so luba bojachu. Jan. 11,

47.

3. Tón zatan pak běše stupi l do
Judaša, kotrehož mjeno je Jšarioth, kiž
jedyn wot tych dwanaće běše. Mat. 26,

14. Mark. 14, 10.

4. A wón woteńdźe a rěčeše z wyšimi
měšnikami a z hejtmanami, kak by jeho
jim poda l.

5. A ći so zwjeselichu a slubichu jemu
pjenjezy dać.

6. A wón přirjeknu so a hladaše
sprawneho časa, zo by jeho jim poda l
bjez hawtowanja.

7. Přińdźe pak dźeń tych s lódkich
chlěbow, na kotrymž so jutrowne jehnjo
woprowaše. Mat. 26, 17. Mark. 14, 12.

8. Tuž pós la wón Pětra a Jana
a dźeše: Dźitaj a přihotujtaj nam to
jutrowne jehnjo, zo bychmy to same
jědli.
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9. Wonaj pak dźeštaj k njemu: Hdźe
chceš, zo bychmój to same přihotowa laj?

10. Wón dźeše k nimaj: Hlaj, hdyž do
města přińdźetaj, budźe waju č lowjek
zetkać, tón njese wódny karan; dźitaj za
nim do teho doma, hdźež wón nutř dźe,

11. A rjekńtaj k hospodarjej teho
doma: Mǐstr da ći prajić: Hdźe je ta
hospoda, hdźež ja móžu jutrowne jehnjo
jěsć z mojimi wučomnikami?

12. A wón budźe wamaj wulku
 lubju, kotraž z kamjenjemi wusadźena
je, pokazać; tam jo přihotujtaj.

13. Wonaj dźěštaj a namakaštaj, kaž
wón jimaj běše praji l, a přihotowaštaj
to jutrowne jehnjo. St. 19, 32.

Tekst na zeleny štwórtk. IV.

14. [A jako ta štunda přińdźe, synu wón
so k blidu, a ći dwanaćo japoštoli z nim.
Mat. 26, 20.

15. A wón dźeše k nim: Ja sym z
wutrobu sebi žada l, zo bych to jutrowne
jehnjo z wami pojěd l, prjedy dyžli ja
ćerpju;

16. Přetož ja praju wam, zo dale
wot njeho jěsć njebudu, hač dopjelnjene
budźe w Božim kralestwje. Mat. 26, 29.

17. A wón wza kelich, dźakowaše so
a dźeše: Wzmiće tón a dźělće jón bjez
sobu;

18. Přetož ja praju wam: Ja njebudu
wjazy pić wot teho p loda winoweho
pjeńka, hač Bože kralestwo přińdźe.
Mat. 26, 29.

19. A wón wza tón chlěb, dźakowaše
so a  lamaše a da jón jim a dźeše: To je
moje ćě lo, kotrež budźe za was date; to

čińće k mojemu wopomnjenju. Mat. 26,

26. Mark. 14, 22. 1 Kor. 11, 23.

20. Teho runja wza wón tež tón kelich
po tej wječeri a dźeše: Tón kelich je tón
nowy zakoń w mojej krej, kotraž za was
přelata budźe.]

21. Ale hlaj, ruka mojeho přeradnika
je zo mnu za blidom.

22. Č lowski syn derje tam dźe, kaž je
wobzanknjene; ale běda temu č lowjekej,
přez kotrehož wón přeradźeny budźe.

23. A woni počachu so sami bjez sobu
prašeć, kotry by tež bjez nimi by l, kiž to
činić budźe

24. Zwada so pak tež zběhnu bjez
nimi, kotry bjez nimi dyrbja l za najw-
jetšeho dźeržany być. Mark. 9,

34.

25. Wón pak dźeše k nim: Ći swětni
kralojo knježa, a tym mócnym rěkaju
mi losćiwi knježa; Mat. 20, 25. Mark. 10,

42.

26. Wam pak nic tak; ale tón wjetši
bjez wami dyrbi być jako m lódši, a tón
wosebnǐsi jako s lužomnik. 1 Pětr. 5, 3.

5. 6.

27. Přetož kotry je wjetši? Tón,
kiž za blidom sedźi, abo tón, kiž s luži?
Njeje temu tak, zo tón, kiž za blidom
sedźi? Ja pak sym srjedźa bjez wami
jako s lužomnik. Mat. 20, 28. Jan. 13, 14.

Phil. 2, 7.

28. Wy pak sće wobstajni při mni
wostali w mojich spytowanjach; St. 18,

28.

29. A ja chcu wam kralestwo
wotkazać, kaž mi mój Wótc wotkaza l je;
St. 12, 82.
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30. So budźeće jěsć a pić za mo-
jim blidom w mojim kralestwje a sedźić
na sto lach a sudźić te dwanaće Israelske
šlachty. Mat. 19, 28.

31. Tón Knjez tež dźeše: Šimanje,
Šimanje, hlaj, zatanas je was požada l,
zo by was moh l sać jako pšeńcu; 1 Pětr.

5, 8.

32. Ale ja sym prosy l za tebje, zo
by twoja wěra njepřesta la; a hdyž ty so
něhdy nakazaš, dha posylń swojich bra-
trow. Jan. 17; 20: Ps 51,

15.

33. Wón pak dźeše k njemu: Knježe,
ja sym hotowy z tobu do jastwa a do
smjerće hić.

34. Wón pak dźeše: Pětrje, ja ći
praju, kapon dźensa njebudźe zaspěwać,
hač ty prjedy tři króć zaprě l sy, zo mje
njeznaješ. Mat. 26, 34. Mark. 14, 30. Jan.

13, 38.

35. Wón tež dźeše k nim: Tak často,
jako sym ja was pós la l bjez móšnje, bjez
wačoka a bjez črijow, sće wy tež hdy
nuzu měli? Woni dźachu: Nihdy žanu.
Ps.23, 1. Ps. 33, 19. Ps. 34, 10. Mat. 10, 9.

36. Tuž dźeše wón k nim: Ale nětk,
štóž móšeń ma, tón wzmi tu samu, teho
runja tež wačok. A štóž nima, njech
předa swoju drastu a kup sebi mječ.

37. Přetož ja praju wam, zo so hǐsće
na mni dyrbi dokonjeć, štož pisane steji:
Wón je bjez z lóstnikow rachnowany.
Přetož štož wote mnje pisane je, to ma
kónc. Jez. 53, 13.

38. Woni pak dźachu: Knježe, hlaj,
tu staj dwaj mječej.

39. Wón pak dźeše k nim: Dosć
je. A wón dźěše won po swojim wašnju

na wolijowu horu. A jeho wučomnicy
dźěchu za nim. Mat. 26, 30. Mark. 14, 26.

Jan. 18, 1.

40. A hdyž wón tam přińdźe, dźeše
wón k nim: Modlće so, zo byšće do spy-
towanja njepanyli.

41. A wón so wot nich wottorže, tak
daloko, jako něhdźe jedyn z kamjenjom
doćisnje, a poklaknu na kolena, modleše
so Mat. 26, 39.

42. A dźeše: Wótče, chceš-li, dha
wzmi tón kelich wote mnje; nic pak moja
wola, ale twoja wola so stań.

43. A jandźel z njebjes zjewi so jemu
a posylni jeho.

44. A jako wón so ze smjerću bědźeše,
modleše wón so nutrnǐso. A jeho pót bě
jako krawne krjepki, te padachu dele na
zemju.

45. A stanywši wot modlitwy přińdźe
wón k swojim wučomnikam a namaka
jich spicy zrudoby dla;

46. A dźeše k nim: Što spiće?
Stańće a modlće so, zo do spytowanja
njepanjeće.

47. A jako wón hǐsće rěčeše, hlaj,
tuž přińdźe črjóda, a jedyn wot tych
dwanaće, mjenowany Judaš, dźěše pr-
jedy nich a přibliža so k Jezusej, zo by
jeho wokoša l. Mat. 26, 47. Mark. 14, 413.

Jan. 18, 3.

48. Jezus pak dźeše k njemu:
Judašo, přeradźǐs ty člorózkeho syna z
wokošenjom?

49. Jako pak to widźichu ći, kiž
woko lo njeho běchu, što to być zechcyše,
dźachu woni k njemu: Knježe, dyrbimy
my z mječom do nich rubać?

50. A jedyn wot nich rubnu wyšeho
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měšnika wotročka a wotća jemu jeho
prawe wucho. Mat. 26, 51. Mark. 14, 47.

Jan. 18, 10.

51. Jezus pak wotmo lwi a dźeše:
Njech jeno woni tak nětk činja. A wón
so jeho wucha dótknu a zahoji jeho.

52. Jezus pak dźeše k wyšim
měšnikam a k hejtmanam teho templa
a k staršim, kiž na njeho přǐsli běchu:
Wy sće jako na mordarja z mječemi a
ze žerdźemi wušli; Mat. 26, 55. Mark. 14,

48.

53. Ja sym wšědnje pola was w tem-
plu by l, a wy njejsće žaneje ruki na mnje
za ložili; ale to je ta waša štunda a ta móc
teje ćěmnosće. Jan. 7, 30. St. 8, 20.

54. Woni jeho pak zapřijachu a
wjedźechu jeho a přiwjedźechu jeho do
wyšeho měšnika chěže. Pětr pak dźěše
nazdala za nim. Mat. 26, 57. 58. Mark.

14, 53. Jan. 18, 13.

55. A jako pak běchu woheń zaswěćili
srjedźa w hrodźe a so woko lo zesydali,
synu so Pětr tež bjez nich. Mat. 26, 69.

56. Tuž wuhlada jeho sedźo jena
dźowka při swět lym a pohlada runje na
njeho a dźeše: A tón běše tež z nim.

57. Wón pak jeho zaprě a dźeše:
Zónska, ja jeho njeznaju.

58. A po ma lej chwili wuhlada jeho
druhi a dźeše: Ty sy tež tych samych
jedyn. Pětr pak dźeše: Č lowječe, ja nje-
jsym.

59. A po ma lej chwili, po jenej
štundźe, wobtwjerdźi to někajki druhi
a dźeše: Zawěrnje, tón běše tež z nim;
přetož wón je tež Galilejski.

60. Pětr pak dźeše: Č lowječe, ja
njewěm, što ty prajǐs. A hnydom, hdyž

wón hǐsće rěčeše, zaspěwa kapon. Mat.

26, 74.

61. A tón Knjez so wobroći a pohlada
na Pětra. A Pětr so dopomni teho Kn-
jeza s lowa, jako wón k njemu běše praji l:
Prjedy dyžli kapon zaspěwa, budźeš ty
mje tři króć zaprěć. Mat. 26, 34. 75.

Mark. 14, 30. 72. Jan. 13, 38.

62. A Pětr p lakaše ža lostnje, ducy
won.

63. Ći mucy pak, kiž Jezusa
dźeržachu, přešpotowachu a bijachu
jeho; Jez. 50, 6.

64. A přikrywši jeho bijachu jeho
do wobliča a prašachu jeho a dźachu:
Hódaj, štó je, kiž će dyri?

65. A wšelke druhe hanjenja ryčachu
woni přećiwo njemu.

66. A hdyž dźeń bě, zeńdźechu so
starši teho luda, wyši měšnicy a pis-
mawučeni; a wjedźechu jeho před swoju
radu, Mat. 27, 1. Mark. 15, 1. Jan. 18, 28.

67. A dźachu: Sy ty Chrystus? pow-
jes nam. Wón dźeše pak k nim: Powěm
ja wam runje, wy jo wšak njewěriće; Mat.

26, 63.

68. Prašam pak ja was, dha wy mi
njewotmo lwiće ani mje tež njepušćiće.

69. Teho dla wot nětk budźe člorózki
syn sedźić k prawicy teje mocy Božeje.
Mat. 24, 30. Mark. 14, 62.

70. Tuž dźachu woni wšitcy: Sy dha
ty tón Syn Boži? Wón pak dźeše k tym
samym: Wy jo prajiće; přetož ja sym.

71. Tuž dźachu woni: Što wjazy
swědčenja potrjebamy? My smy jo sami
z jeho erta s lyšeli.
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23. staw

Chrystusowe ćerpjenje před
Pilatusom; jeho křižowanje,
smjerć a pohrjebanje.

1. A cy la jich zhromadźizna postanu a
wjedźeše jeho před Pilata; Mat. 27, 2.

2. Woni počachu pak jeho wobskoržić
a dźachu: Na tym my namakamy, zo
wón lud zawjedźe a zakazuje, danje
chěžorej dawać, a praji, zo wón je
Chrystus, tón kral. St. 20, 25.

3. Pilatus pak jeho wopraša a dźeše:
Sy ty tych židow kral? Wón wotmo lwi
jemu a dźeše: Ty jo prajǐs. Mat. 27, 11.

Mark. 15, 2. Jan. 18, 33.

4. Pilatus pak dźeše k wyšim
měšnikam a k ludu: Ja žaneje winy nje-
namakam na tym č lowjeku.

5. Woni pak ćim bóle wo lachu a
dźachu: Wón je lud zaměša l, wučiwši
tam a sem po wšěm Židowskim kraju, a
je w Galilejskej spoča l hač sem.

6. Jako pak Pilatus wot Galilejskeje
s lyšeše, prašeše wón, hač tón č lowjek
Galilejski je;

7. A jako wón zrozumi, zo wón pod
Herodašowej wyšnosću běše, pós la wón
jeho k Herodašej, kotryž tež w tych
samych dnjach we Jerusalemje běše. St.

3, 1.

8. Jako pak Herodas Jezusa wuh-
lada, zwjeseli wón so jara; přetož wón
by jeho dawno rad widźi l, dokelž wjele
wot njeho s lyša l běše, a nadźiješe so, zo
budźe někajki dźiw wot njeho wohladać.
St. 9, 9.

9. A prašeše jeho wšelke; wón pak
jemu ničo njewotmo lwi.

10. Ći wyši měšnicy pak a pis-
mawučeni stejachu a wobskoržowachu
jeho twjerdźe.

11. Ale Herodas ze swojimi wojakami
jeho zaspi a měješe jeho za směch a
wobleče jeho bě lu drastu a pós la jeho
zaso k Pilatej.

12. A na tón dźeń buštaj Pilatus a
Herodas zaso přećelej bjez sobu; přetož
prjedy běštaj wonaj njepřećelej na so.

13. Pilatus pak zawo la tych wyšich
měšnikow a druhich wyšich a lud hro-
madu,

14. A dźeše k nim: Wy sće teho
č lowjeka ke mni přiwjedli, jako by wón
lud wotwróća l. A hlaj, ja sym jeho před
wami přes lyša l a njenamakam na tym
č lowjeku teje winy žaneje, kotruž wy
jemu dawaće; Mat. 27, 23. Mark. 15, 14.

Jan. 18, 38.

15. Ani tež Herodas; přetož ja
sym was k njemu pós la l; a hlaj, ničo
njeje jemu dowjedźene, štož by smjerće
winowate by lo.

16. Teho dla chcu jeho khoztać a
pušćić.

17. Na róčny čas pak dyrbješe wón
jim jeneho jateho po wašnju pušćić.

18. Tuž zawo la cy la zhromadźizna a
dźeše: Preč z tym a pušćnam Barab-
basa. Mat. 27, 22.

23.

19. (Kotryž běše někajkeje zwady a
mordarstwa dla, kiž so w měsće sta lo
běše, do jastwa ćisnjeny.)

20. Tuž rěčeše Pilatus zaso k nim a
chcyše Jezusa pušćić.



Sćenje swjateho Lukaša 99

21. Woni wotmo lwichu pak a dźachu:
Křižuj, křižuj jeho!

22. Wón pak k třećemu dźeše k nim:
Što pak je tón z leho čini l? Ja žaneje
winy teje smjerće na nim njenamakam;
teho dla chcu jeho khoztać a pušćić.

23. Ale woni z wulkim wo lanjom na
nim ležachu, žadajcy, zo by křižowany
by l. A jich a tych wyšich měšnikow
wo lanje rozsylni so a přemóže. Jan. 19,

12.

24. Tuž wotsudźi Pilatus, zo by so po
jich próstwje sta lo;

25. A pušći jim teho, kotryž zběžka
a mordarstwa dla bě do jastwa ćisnjeny,
pře kotrehož woni prošachu; ale Jezusa
poda wón jich woli. Mat. 27, 26.

26. Jako woni jeho pak won
wjedźechu, zapřijachu woni jeneho,
Šimana Cirenskeho, kotryž z pola
přińdźe, a po ložichu tón křiž na njeho,
zo by jón za Jezusom njes l. Mat. 27, 32.

Mark. 15, 21. Jan. 19, 17.

27. Sa nim pak dźěše wulka črjóda
ludźi a žónskich, kotrež jeho žarowachu
a wop lakowachu.

28. Jezus pak so wobroći k nim
a dźeše: Wy dźowki z Jerusalema,
njep lačće pře mnje, ale p lačće same na
so a na swoje dźěći.

29. Přetož hlaj, čas budźe přińć, w
kotrymž budźe prajene: Zbóžne su te
njep lódne a te žiwoty, kiž njejsu ćěši le.
Jez. 54, 1. Mat. 24, 19.

30. Tehdy budźa počinać prajić k
horam: Padajće na nas! a k hórkam:
Přikrywajće nas! Jez. 2, 19. Hoz. 10, 8.

Zjew. 6, 16. St. 9, 6.

31. Přetož hdyž so to stanje na syrym

drjewje, što dha na suchim budźe? 1

Pětr. 4, 17.

32. Buštaj pak tež druhaj dwaj
z lóstnikaj wuwjedźenaj, zo byštaj z nim
skóncowanaj by laj. Jez. 53, 13. Jan. 19,

18.

Sćenje na ćichi pjatk.

33. [A jako pak přińdźechu na to město,
kotremuž rěkaju nopowǐsćo, křižowachu
woni jeho tam a teju z lóstnikow z nim,
jeneho k prawicy a druheho k lěwicy.
Mat. 27, 33. Mark. 15, 22.

34. Jezus pak dźeše: Wótče, wodaj
jim; přetož woni njewjedźa, što činja.
Woni pak rozdźělichu jeho drastu a
ćiskachu lós wo nju. Ps. 22, 19. Mat. 27,

35. Mark. 15, 24. Jan. 19, 24.

35. A lud steješe a přihladowaše. Ći
wyši pak tež z nimi zaničowachu jeho a
dźachu: Druhim je wón pomha l, njech
sebi sam pomha, jeli zo wón je tón
Chrystus, tón wuzwoleny Boži. Mat. 27,

42.

36. Tež ći wojerscy wotročcy
zaničowachu jeho, přistupichu k njemu
a podachu jemu kisa lo,

37. A dźachu: Syli ty tón židowski
kral, dha pomhaj sam sebi.

38. Tež běše nad nim pismo napisane
z grichiskimi a z  laćonskimi a z hebre-
jskimi pismikami: Tutón je tón židowski
kral. Mat. 27, 37.

39. A jedyn teju z lóstnikow, kiž z nim
wisaštaj, hanješe jeho a dźeše: Syli ty
Chrystus, dha pomhaj sebi a namaj.

40. Tuž wotmo lwi tón druhi, poswari
jeho a dźeše: A ty so tež njebojǐs před
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Bohom, kiž ty wšak w runym sata-
manstwje sy?

41. A mój wšak smój po prawym w
tym samym,; přetož namaj so prawje
dóstanje, štož z našimi skutkami smój
zas luži laj. Tón pak ničo njezdobneho
njeje čini l.

42. A dźeše k Jezusej: Knježe, spomń
na mnje, hdyž do swojeho kralestwa
přińdźeš. Mat. 16, 28.

43. A Jezus dźeše k njemu: Zawěrnje,
ja praju ći: Dźensa budźeš ty zo mnu w
paradizu.

44. Běše pak woko lo šesteje štundy, a
bu ćma po wšej zemi hač do dźewjateje
štundy. Mat. 27, 45. Mark. 15, 33.

45. A s lónco so zaćmi a zawješk teho
templa rostorže so na po l.

46. A Jezus zawo la z wulkim h losom
a dźeše: Wótče, ja poruču swoju dušu
do twojeju rukow. A jako wón to běše
wurjeknu l, da wón swojeho ducha wot
so. Mat. 27, 50. Ps. 31, 6.

47. Jako pak hejtman to widźeše,
štož so sta, chwaleše wón Boha a dźeše:
Zawěsće, tón č lowjek je prawy by l.

48. A wšitcy ludźo, kiž pódla běchu
a přihladowachu, jako widźichu, štož
so sta, dyrichu na swoju wutrobu a
wróćichu so.]

49. Jeho znajomni pak wšitcy ste-
jachu nazdala a te žónske, kotrež běchu
za nim z Galilejskeje š le, hladawši to
wšitko widźichu.

50. A hlaj, muž, z mjenom Jozef,
radny knjez, kiž běše dobry a bohabo-
jazny muž, Mat. 27, 57. Mark. 15, 43.

Jan. 19, 38.

51. Tón njeběše zwoli l do jich

rady a skutka, běše z Arimathije, ze
židowskeho města, kiž tež na Bože
kralestwo wočakowaše; St. 2, 25. 38.

52. Tón přǐsedši k Pilatej prošeše pře
to ćě lo Jezusowe;

53. A wón wza jo dele, zawali to
same do čisteho p latu a po loži jo do wu-
rubaneho rowa, w kotrymž hǐsće nihdy
nichtó njeběše leža l.

54. A běše dźeń teho přihotowanja, a
sabat nastawaše. Mat. 27, 62.

55. Te žónske pak přińdźechu za nim,
kotrež běchu za nim š le z Galilejskeje,
a wobhladowachu row a kak jeho ćě lo
po ložene bu. St. 8, 2.

56. Wone so pak wróćichu a
přihotowachu te wonjace wěcy a ža lby.
Apšes sabat wone wotpočowachu po
přikazni. 2 Mójz. 20, 10.

24. staw

Chrystusowe horjestaće a
knjebjuztpiće.

Tekst na jutrowničku. IV.

1. [Ale prěni dźeń po sabaće jara rano
přińdźechu wone k rowu a njesechu te
wonjace wěcy, kotrež běchu přihotowa le,
a tež běchu někotre druhe z nimi. Mat.

28, 1. Mark. 16, 1. Jan. 20, 1.

2. Namakachu pak kamjeń wotwaleny
wot rowa;

3. Tuž zańdźechu wone nutř a njena-
makachu teho Knjeza Jezusa ćě lo.

4. A sta so, jako wo to same we
wulkej starosći běchu, hlaj, dha nahle
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přistupǐstaj dwaj muskaj k nim we jas-
nych drastach. Jan. 20, 12. Jap. zk. 1,

10.

5. A wone so stróžichu a pochilichu
swoje wobličo k zemi. Tuž dźeštaj
wonaj k nim: Što pytaće wy žiweho pola
morwych?

6. Wón tu njeje, ale je stany l.
Dopomńće so teho, kak wam praješe,
jako wón hǐsće w Galilejskej běše,

7. A dźeše: Č loróski syn dyrbi
do rukow tych hrěšnikow podaty a
křižowany być, a na třeći dźeń budźe
wón horjestanuć. Mat. 17, 22.

8. A wone so dopomnichu jeho
s lowow.

9. A wróćichu so zaso wot rowa a
připowjedachu to wšitko tym jědnaće a
druhim wšitkim.)

10. Běchu pak Marja Madlena a
Johanna a Marja, Jakubowa mać, a
druhe někotre z nimi, kotrež to tym
japošto lam powědachu. St. 8, 2. 3

11. Ale jich s lowa so jim zdachu, jako
bychu basnički by le, a njewěrjachu jim.

12. Pětr pak stanu a běžeše k rowu, a
nachili so do njeho a wuhlada te rubjane
p lachty same ležo, a woteńdźe; a dźiwaše
so při sebi temu, štož so sta lo běše.

Sćenje na 2. swjedźeń
jutrow.

13. [A hlaj, dwaj wot nich dźěštaj tón
samy dźeń do městka, kotrež běše wot
Jerusalema šěsćdźesać honow daloko, z
mjenom Emmaws. Mark. 16, 12.

14. A ryčeštaj bjez sobu wot teho
wšeho, štož so sta lo běše.

15. A poda so, jako wonaj tak
ryčeštaj a so woprašowaštaj bjez sobu,
přibližowa so Jezus k nimaj a dźěše z ni-
maj. Mat. 18,

20.

16. Ale jeju woči běštej dźeržanej, zo
jeho njeznaještaj.

17. Wón pak dźeše k nimaj: Kajke
su to ryče, kotrež wój ducy bjez sobu
mataj a staj zrudnaj?

18. Tuž wotmo lwi jedyn, z mjenom
Kleophas, a dźeše k njemu: Sy ty tón
jenički cuznik we Jerusalemje, kiž by
njewědźa l, što so w tych dnjach tam
sta lo je?

19. A wón dźeše k nimaj: Kajke?
Wonaj pak dźeštaj k njemu: To ždyn
wot Jezusa Nacarenskeho, kotryž běše
profeta, mócny w skutkach a s lowach,
před Bohom a přede wšěm ludom; Mat.

21, 11.

20. Kak jeho naši wyši měšnicy a
knježa podali su k satamanstwu teje sm-
jerće a jeho křižowali.

21. My so pak nadźijachmy, zo wón
budźe JIzraela wumóž; a přewšo je
dźensa třeći dźeń, jako so to sta lo je.

22. Tež su nas nastróža le někotre
žónske tych našich, kiž su rano pola
rowa by le; Mat. 28, 8. Mark. 16, 10.

23. A jako jeho ćě lo njenamakachu,
přińdźechu prajuzy, zo su tež widźi le
widźenje tych jandźelow, kotřiž praja,
zo je žiwy.

24. A někotři bjez nami dźěchu tam
k rowu a namakachu jo tak, kaž žónske
prajachu; ale jeho njewidźachu.

25. A wón dźeše k nimaj: O wy
h lupeje a lěnjeje wutroby k wěrjenju
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temu wšitkemu, štož profetojo ryčeli su!

26. Njedyrbješe Chrystus to ćerpić a
k swojej krasnosći zańć? Jez. 50, 6.

27. A počinawši wot Mójzasa a wot
wšěch profetow wuk ladowaše jimaj, štož
we wšěm pismje wot njeho rěčane bě. 1

Mójz. 3, 15. Ps. 8, 6. 16, 9. 10. 22, 1. Hiob.

19, 25. Jez. 53, 1. Hoz: 6, 1. 2.

28. A woni přibližachu so k temu
městku, hdźež dźěchu, a wón činješe,
jako by chcy l dale hić.

29. A wonaj nuzowaštaj jeho a
dźeštaj: Wostań pola nas, dokelž so k
wječoru přibližuje a dźeń je so nachili l.
A wón dźěše nutř, zo by pola njeju
wosta l. 1 Mójz. 19, 3.

30. A sta so, jako z nimaj za blidom
sedźeše, wza wón tón chlěb, dźakowaše
so,  lamaše a poda jón jimaj.

31. Tuž buštej jeju woči wotewrjenej,
a póznaštaj jeho. A wón so zhubi před
nimaj.

32. A wonaj dźeštaj bjez sobu: Nje-
horješe so naju wutroba w namaj, jako z
namaj rěčeše na puću a namaj to pismo
wotewri?

33. A wonaj stanyštaj w tej samej
štundźe, wróćǐstaj so do Jerusalema
a namakaštaj tych jědnaće zhro-
madźenych a tych, kiž při nich běchu,

34. Kotřiž dźachu: Tón Knjez je
woprawdźe stany l a Šimanej so zjewi l.
1 Kor. 15, 4. 5.

35. A wonaj powědaštaj jim, što so
na puću sta lo bě, a kak wón wot njeju
póznaty je na tym, jako chlěb  lamaše.]

Tekst na 2. swjedźeń jutrow.
IV.

36. [Jako woni pak wot teho ryčachu,
steješe Jezus sam srjedźa bjez nimi a
dźeše k nim: Měr budź z wami! Mark.

16, 14. Jan. 20, 19.

37. Woni so pak stróžichu a bojachu
so, pomysliwši sebi, zo ducha widźa.

38. A wón dźeše k nim: Što sće tak
nastróženi? a čoho dla so tajke mysle
zběhaju we wašich wutrobach? Mark. 4,

40.

39. Wohladajće mojej rucy a mojej
nocy, ja sym sam tudy; dótkajće so mje
a hladajće; přetož duch nima ćě la ani
kosće, jako wy widźiće, zo ja mam. 1

40. A hdyž wón to praji l běše, pokaza
jim rucy a nocy.]

41. Jako woni pak hǐsće njewěrjachu
před wjeso losću a so dźiwachu, dźeše
wón k nim: Maće tu što jěsć?

42. A woni podachu jemu kruch
pječeneje ryby a p last mjeda. Jan. 21;,

10.

43. A wón je wza a jědźǐse před nimi,
44. A dźeše k nim: To su te ryče,

kotrež ja k wam rěča l sym, jako hǐsće
pola was běch, zo wšitko dyrbi dopjel-
njene być, štož wote mnje pisane je w
Mójzasowym zakonju a w profetach a w
psalmach.

45. Tehdy wotewri wón jim rozum, zo
bychu pismo zrozumili,

46. A dźeše k nim: Tak je pisane a
tak dyrbješe Chrystus ćerpić a na třeći
dźeń horjestanuć wot morwych, Scht.

27. Ps. 22, 7. 16.

47. A dać prědować w swojim mjenje
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pokutu a hrěchow wodaće bje wšěmi
ludźimi a započeć we Jerusalemje.

48. Wy pak sće teho wšitkeho
swědkojo.

49. A hlaj, ja chcu pós lać to slub-
jenje swojeho Wótca na was. Wy
pak wostańće w měsće Jerusalemje, hač
budźeće woblečeni z mozu z wysokosće.
Jan. 15, S6. St. 1s6, 7. Jap. zk. 1, 4.

Tekst na Bože spěće. IV.

50. [Wón wuwjedźe jich pak won hač do
Bethanije a pozběže swojej rucy horje a
požohnowa jich. Jap. zk. 1, 12.

51. A sta so, jako wón jich
požohnowa, pušći wón so wot nich a bu
horje zběhnjeny do njebjes. Mark. 16,

19. Jap. zk. 1, 9

52. A woni modlachu so k njemu a
wróćichu so zaso do Jerusalema z wulkej
wjeso losću;

53. A běchu stajnje w tem-
plu, česćachu a chwalachu Boha.
(Hamjeń.)]
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Sćenje swjateho Jana

Prěni staw

Wo Chrysta paršonje
a hamće, tež wo Han-
driju, Pětru, Philippu
a Nathanaelu, jeho
wučomnikach. Sćenje na
njedźelu po hodźoch.

1. [W spočatku bě to s lowo, a to s lowo
bě pola Boha, a Bóh bě to s lowo. 1

Mójz. 1, 1. 1 Jan. 1, 1. 2. St. 5, 20.

2. To same běše w spočatku pola
Boha. Přis l. 8, 22.

3. Wšitke wěcy su přez to same
činjene, a bjez teho sameho njeje ničo
sčinjene, štož činjene je. Ps. 33, 6. Kol.

1, 16. 17. Hebr. 1, 2.

4. W nim bě žiwjenje, a to žiwjenje
bě č lowjekow swět lo. St. 5, 26. St. 12, 46.

5. A to swět lo swěćeše w ćěmnosći, a
ćěmnosć njeje jo zapřija la.] St. 8, 12. St.

9, 5. St. 12, 46.

Tekst na njedźelu po
hodźoch. III.

6. [Č lowjek bě wot Boha pós lany, z
mjenom Jan; Mat. 3, 1. St. 11, 10. Mark.

1, 2. Luk. 3, 3.

7. Tón přińdźe na swědčenje, zo by
swědči l wot teho swět la, zo bychu wšitcy
přez njeho wěrili.

8. Tón samy njebě to swět lo, ale zo
by wón swědči l wot teho swět la.

9. To bě to prawe swět lo, kotrež
wšitkich ludźi rozswěći, kiž do swěta
přińdu. St. 12, 46.

10. Wón bě na swěće, a swět je přez
njeho sčinjeny; a swět jeho njepózna. 1

Msójz. 1, 1. Hebr. 1, 2. St. 11, 3.

11. Wón přińdźe do teho swojeho, a
ći swoji jeho horje njewzachu.

12. Kaž wjele pak jeho horje wzachu,
tym da wón móc, zo bychu Bože dźěći
byli, kotřiž do jeho mjena wěrja; Rom.

8, 15. Gal. 3, 26.

13. Kiž njejsu z krwě ani z wole teho
ćě la ani z wole jeneho muža, ale wot
Boha su narodźeni. St. 3, 5. 1 Jan. 5, 4.

Jak. 1, 18.

14. A to s lowo sčini so ćě lo a by-
dleše bjez nami, a my widźichmy jeho
krasnosć, jako krasnosć teho jeničkeho
narodźeneho Syna wot Wótca, po lne
hnady a prawdy.] Jez. 7, 14. Mat. 1, 16.

Luk. 1, 31. Jez. 40, St. 2, 7. 5. Mat.17,2. 2

Pětr.1,16.17. Jez. 60,1.

105
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Tekst na njedźelu po nowym
lěće. IV.

15. [Jan swědči wot njeho, wo la a praji:
Tón běše, wot kotrehož ja praji l sym, zo
budźe po mni přińć a je prjedy mje by l;
přetož wón běše prědnǐsi, dyžli ja. Mat.

3, 11. Mark. 1, 7.

16. A z jeho po lnosće smy Jan swědči
(St. 1.) swj. Jana. wo Chrystusu. 133
my wšitcy brali hnadu za hnadu. St. 3,

34. Kol. 1, 19. St. 2, 9.

17. Přetož tón zakoń je přez Mójzasa
daty; ale ta hnada a prawda je přez Je-
zom Chrysta so sta la. 2 Mójz. 20,

1.

18. Nichtó njeje nihdy Boha widźi l;
tón jenički narodźeny Syn, kiž we Wótca
klinje je, tón je nam to same wupowěda l.
2 Mójz. 33, 20. 1 Jan. 4, 19. 1 Tim. 6, 16.

Jan. 6, 46. Luk. 10, 22.

Sćenje na 4. njedźelu ad-
wenta.

19. [A to je to swědčenje Janowe, jako ći
Židźa pós lachu z Jerusalema měšnikow
a Lepitow, zo bychu jeho woprašeli: Štó
sy ty? St. 5, 33.

20. A wón pózna a njezaprě; a wón
pózna: Ja njejsym Chrystus. St. 3, 28.

21. A woni woprašachu jeho: Što
dha? Sy ty Elias? A wón dźeše: Ja nje-
jsym. Sy ty profeta? A wón wotmo lwi:
Ně. 5 Mójz. 18, 15. Mat. 16, 14.

22. Tuž dźachu woni k njemu: Štoha
dha sy ty? zo my wotmo lwjenje damy
tym, kotřiž nas pós lali su. Štoha prajǐs
ty sam wot sebje?

23. Wón dźeše: Ja sym prědaŕzki h lós
w pusćinje: Přihotujće puć teho Knjeza,
jako profeta Jezajas praji l je. Jez. 40, 3.

Mat. 3, 3. Mark. 1, 3. Luk. 3, 4.

24. A ći, kiž pós lani běchu, běchu wot
Farizejskich,

25. A prašachu jeho a dźachu: Čoho
dla dha kšćǐs ty, hdyž njejsy Chrystus
ani Elias ani profeta?

26. Jan wotmo lwi jim a dźeše: Ja
křću z wodu; ale wón je srjedźa bjez was
stupi l, kotrehož wy njeznajeće. Mat. 3,

11. Mark. 1, 7. Luk. 3, 16.

27. Tón je, kiž po mni přińć budźe,
kotryž prjedy mje by l je, kotrehož
črijowe rjemješki ja njejsym doztojny
roswjazać.] St 3,26.

28. To so sta w Bethabara, tamnu
stronu Jordana, hdźež Jan kšćǐse. St.

10, 40.

29. Na druhi dźeń wuhlada Jan
Jezusa, zo k njemu dźe, a dźeše: Hlaj, to
je Bože jehnjo, kotrež teho swěta hrěchi
njese. Št. 36. 2 Mójz. i2, 3.

30. Tón je, wot kotrehož ja wam
praji l sym, zo za mnu přińdźe muž,
kotryž prjedy mje by l je; přetož wón
běše prědnǐsi, dyžli ja. Št. 15.

31. A ja jeho njeznajach; ale zo by
wón zjawny by l we Israelu, teho dla sym
ja přǐso l křćić z wodu. St. 7, 4.

32. A Jan dale swědčeše a dźeše: Ja
widźich, zo tón Duch dele lećeše jako
ho lb z njebjes a wosta na nim. Mat. 3,

16. Mark. 1, 10. Luk. 3, 21. 22.

33. A ja jeho njeznajach; ale tón, kiž
mje pós la, zo bych z wodu křći l, tón
samy dźeše mi: Na kimž budźeš widźeć
teho Ducha dele lećić, a zo wón na nim
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wostanje, tón samy je, kotryž ze sw-
jatym Duchom kšćije. Jap. sk. 1,

5.

34. A ja widźich to a swědčach, zo
tón je Boži Syn.

Tekst na 2. njedźelu po
třoch kralach. III,

35. [Nazajtra steješe zaso Jan a z nim
dwaj wot jeho wučomnikow;

36. A jako wón Jezusa wuhlada
chodźo, dźeše wón: Hlaj, to je Bože
jehnjo. Št. 20.

37. A taj dwaj jeho wučomnikow
s lyšeštaj jeho ryčo a dźěštaj za Jezusom.

38. Jezus so pak wobroći a widźeše,
zo wonaj za nim dźetaj, a dźeše k ni-
maj: Što pytataj? Wonaj pak dźeštaj k
njemu: Rabbi (to je pře ložene: mǐstrje),
hdźe sy na hospodźe?

39. Wón dźeše k nimaj: Pójtaj a
hladajtaj. Wonaj teho dla pšińdźeštaj
a hladaštaj, hdźe wón na hospodźe je,
a woztaštaj tón samy dźeń pola njeho.
Běše pak woko lo dźesateje štundy.

40. Jedyn wot teju dweju, kiž to
wot Jana s lyšeštaj a za Jezusom dźěštaj,
běše Handrij, tón bratr Šimana Pětra.
Mat. 4, 18.

41. Tón samy namaka najprjedy swo-
jeho bratra Šimana a praji k njemu:
My smy teho Mesiasa namakali (to je
pře ložene: tón ža lbowany). Mat. 4, 18.

42. A wjedźeše jeho k Jezusej. Jako
jeho pak Jezus wuhlada, dźeše wón: Ty
sy Šiman, Jonasowy syn; tebi dyrbja
Kephas rěkać (to je pře ložene: Pětr).
Mat. 16, 18.

43. Na druhi dźeń chcyše Jezus do
Galilejskeje ćahnyć; a namaka Philippa
a praji k njemu: Pój za mnu.]

44. Philippus pak běše z Bethzaidy, z
teho města Handrijoweho a Pětroweho.

Tekst na 3. njedźelu po
třoch kralach. III.

45. [Philippus namaka Nathanaela a
praji k njemu: My smy teho namakali,
wot kotrehož Mójzas w zakonju a profe-
tojo su pisali, Jezusa, Jozefoweho syna
z Nacareta. 1 Mójz. 49, 10. 5 Mójz. 18,

18. Jez.7, 14. St. 40, 11. St. 53, 2. Jer. 23,

5. Ez. 34, 23. Dan. 9, 24. Mat. 2, 23.

46. A Nathanael praji k njemu: Što
móže z Nacareta dobreho přińć? Rjeknu
k njemu Philippus: Pój a wohladaj. St.

7, 41.

47. Jezus widźeše, zo Nathanael k
njemu dźe, a praji wot njeho: Hlaj, to je
prawy Israelski, w kotrymž žane jebanje
njeje. Ps. 32,2

48. Nathanagel praji k njemu: Kak
ty mje znaješ? Jezus wotmo lwi a dźeše
k njemu: Prjedy dyžli će Philippus
zawo la, figowcom běše, ja će widźich.
hdyž ty pod

49. Nathanael wotmo lwi a praji k
njemu: Rabbi, ty sy Syn Boži, ty sy tón
kral Israelski. St. 6, 69. Mat. 16, 16.

Mark. 8, 29.

50. Jezus wotmo lwi a dźeše k njemu:
Dokelž ja ći sym rjekny l, zo ja će widźi l
sym pod figowcom, dha wěrǐs; ty budźeš
hǐsće wjetše wěcy widźeć, dyžli te.

51. Tež dźeše wón k njemu: Zawěrnje,
zawěrnje, ja praju wam: Wot nětk
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budźeće widźeć njebjo wotewrjene a
Božich jandźelow horje a dele přińć na
člorózkeho syna.] 1 Mójz. 28, 12. St. 35,

1. St. 48, 3.

2. staw.

Wo Kananejzkim kwasu a
wučisćenju templa.

Sćenje na 2. njedźelu po
třoch kralach.

1. [A na třećim dnju bě kwas w Kana
Galilejskej; a Jezusowa mać běše tam.

2. Jezus pak a jeho wučomnicy běchu
tež na kwas prošeni.

3. A jako wina pobrachnu, dźeše ta
mać Jezusowa k njemu: Wina nimaju.

4. Jezus dźeše k njej: Zónska, što
mam ja z tobu? Moja štunda hǐsće njeje
přǐs la. 2 Sam. 16, 10.

5. Jeho mać dźeše k s lužomnikam:
Štož wón wam praji, to čińće. 1 Mójz.

41, 55.

6. Běchu pak tam šěsć kamjeńtne
wódne korta stajene, po wašnju
židowskeho čizćenja, a dźěchu do
kóždeho dwě abo tři měry. Mat. 7, 3.

7. Jezus praješe k nim: Nalijće te
wódne korta z wodu. A woni je nalachu
hač do wjercha.

8. A wón dźeše k nim: Cžeŕpajće nětk
a přinjesće brašzy. A woni přinjesechu.

9. Jako pak braška wopta to wino,
kotrež běše woda by lo, a njewědźeše, z
wotkal je (ći s lužomnicy pak wědźachu,

kiž wodu čeŕpali běchu), zawo la braška
nawoženju,

10. A dźeše k njemu: Kóždy dawa při
prjódku dobre wino, a hdyž so su napili,
tehdy to s labše; ty sy to dobre wino hač
sem zkhowa ĺr. 1 Mójz. 43, 34. Hag. 1, 6.

11. To je prěni zejch, kotryž Jezus
sčini w Kana Galilejskej a zjewi swoju
krasnosć. A jeho wučomnicy wěrjachu
do njeho.]

12. Potom ćehnješe wón dele do
Kapernauma, wón, jeho mać, jeho
bratřa a jeho wučomnicy; a njepobychu
tam do lho.

13. A Židow jutry běchu blisko, a
Jezus ćehnješe horje do Jerusalema,

14. A namaka w templu sedźo, kotřiž
wo ly a wowcy a ho lbje předawachu, a
tych pšeměnjerjow. Mat. 21, 12. Mark.

11, 15.

15. A wón sčini krjud wot štrykow
a wuhna wšitkich z teho templa, tež
wowcy a wo ly, a rossypa pšeměnjerjam
te pjenjezy a zwróći blida;

16. A dźeše k tym, kotřiž ho lbje
předawachu: Znošće te wěcy preč a
nječińće z mojeho Wótca doma kupny
dom.

17. Jeho wučomnicy pak spomnichu
na to, štož pisane steji: Ta surowosć wo
twój dom je mje zežra la. Ps. 69, 11.

18. Tuž wotmo lwichu teho dla Židźa
a dźachu k njemu: Kajki zejch ty nam
pokažeš, zo ty to činić móžeš?

19. Jezus wotmo lwi a dźeše k nim:
Roswalće tón templ, a w třoch dnjach
chcu ja jón zaso stajić. Mat. 26, 61. St.

27, 40. Mark. 14, 58. St. 15, 29.

20. Tuž dźachu židźi: Tón templ je
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w šěsć a štyrcyći lětach natwarjeny; a ty
chceš tón samy w třoch dnjach stajić?

21. Wón pak rěčeše wot templa swo-
jeho ćě la. Kol. 2,

9.

22. Jako wón pak wot mor-
wych běše horje stany l, spomnichu jeho
wučomnicy na to, zo wón to praji l běše;
a wěrjachu temu pismu a s lowu, kotrež
Jezus běše rěča l. Luk. 24, 8. Ps. 16, 10.

23. Jako wón pak běše we Jerusalemje
na jutrach na róčnym dnju, wěrješe
jich wjele do jeho mjena, widźiwši jeho
dźiwy, kotrež wón činješe.

24. Ale Jezus so jim njedowěri; přetož
wón wšitkich znaješe,

25. A njepotrjebaše, zo by jemu
štó swědči l wot č lowjeka; přetož wón
wjedźeše derje, što w č lowjeku běše. Ps.

7, 10.

3. staw.

Chrystus rěči z Nikodemu-
som wo puću k wěčnemu
žiwjenju, a Jan rěči ze swo-
jimi wučomnikami.

Sćenje na swjatu Trojicu.

1. [Č lowjek pak běše wot Farizejskich,
z mjenom Nikodemus, wyši bjez židami;
St. 7, 50. St. 10, 39.

2. Tón přińdźe k Jezusej w nocy a
dźeše k njemu: Mǐstrje, my wěmy, zo ty
sy za wučerja wot Boha přǐso l; přetož
nichtó njemóže te dźiwy činić, kotrež ty
činǐs, chiba zo by Bóh z nim by l.

3. Jezus wotmo lwi a dźeše k njemu:
Zawěrnje, zawěrnje, ja praju ći: Jeli
zo so štó z noweho njenarodźi, njemóže
wón Bože kralestwo wohladać.

4. Nikodemus dźeše k njemu: Kak
so móže č lowjek narodźić, hdyž stary
je? Móže wón tež zaso do swojeho
maćerneho žiwota hić a so narodźić?

5. Jezus wotmo lwi: Zawěrnje,
zawěrnje, ja praju ći: Jeli zo so štó
njenarodźi z wody a z ducha, dha wón
njemóže do Božeho kralestwa přińć. Ez.

36, 25—27. Eph. 5, 26. Hebr. 10, 22.

6. Štož so wot ćě la je narodźi lo, to je
ćě lo; a štož so wot ducha je narodźi lo,
to je duch. 1 Mójz. 5, 3. Rom. 3, 23.

7. Njedźiwaj so, zo ja tebi praji l sym:
Wy dyrbiće so z noweho narodźić.

8. Wětr duje, hdźež chce, a jeho
šumjenje s lyšǐs ty; ale ty njewěš, z
wotkal wón pšikhadźa a hdźe wón dźe.
Tak je kóždy, kiž so z ducha narodźi l je.
Prěd. 11, 5.

9. Nikodemus wotmo lwi a dźeše k
njemu: Kak móže so to stać? Ez. 36, 26.

10. Jezus wotmo lwi a dźeše k njemu:
Sy ty mǐstr we Israelu a njewěš to?

11. Zawěrnje, zawěrnje, ja praju ći:
My rěčimy, štož my wěmy, a swědčimy,
štož my widźili smy; a wy njewozmjeće
naše swědčenje horje. St. 7, 16. St. 8, 26.

28.

12. Njewěriće wy, hdyž wam wot
zemjacych wěcow praju; kak dha byšće
wěrili, hdy bych wam wot njebjezkich
wěcow praji l? Kn. mudr. 9, 16.

13. A nichtó njeztupi do njebjes,
chiba tón, kotryž z njebjes dele přǐso l
je, tón člorózki syn, kiž w njebjesach je.
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St. 6, 62. Eph. 4, 9.

14. A kaž Mójzas hada je w
pusćinje powyši l, tak dyrbi člorózki syn
powyšeny być, 4 Mójz. 21, 8. 9.

15. So bychu wšitcy, kiž do njeho
wěrja, zhubjeni njebyli, ale wěčne
žiwjenje měli.] Mark. 16, 16. Luk. 19, 10.

Tekst na Boži dźeń. IV.

16. [Přetož tak je Bóh tón swět lubowa l,
zo wón swojeho jeničkeho narodźeneho
Syna da l je, zo bychu wšitcy, kiž do
njeho wěrja, zhubjeni njebyli, ale wěčne
žiwjenje měli. St. 15, 13. 1 Jan. 4, 9. St.

3, 16. Rom. 5, 8. St. 8, 32.

17. Přetož Bóh njeje swojeho Syna do
swěta pós la l, zo by wón swět sudźi l, ale
zo by swět přez njeho zbóžny by l. St. 9,

39.

18. Štóž do njeho wěri, tón nje-
budźe sudźeny; štóž pak njewěri, tón je
hižom sudźeny; přetož wón njeje wěri l
do mjena teho jeničkeho narodźeneho
Syna Božeho. St. 5, 24. St. 6, 40. 47.

19, To je pak tón sud, zo to swět lo je
do swěta přǐs lo; a ludźo lubowachu tu
ćěmnosć bóle, dyžli swět lo; přetož jich
skutki běchu z le. St. 1, 5. 9.

20. Štóž z le čini, tón hidźi swět lo
a njepřińdźe na swět lo, zo bychu jeho
skutki štrafowane njeby le; Eph. 5, 13.

21. Štóž pak prawdu čini, tón přińdźe
na swět lo, zo bychu jeho skutki zjawne
by le; přetož wone su w Bosy činjene.
Eph. 5, 8. 9.

22. Potom přińdźe Jezus a jeho
wučomnicy do židowskeje zemje a wosta
tam z nimi a kšćǐse. St. 4, 1. 2.

23. Jan pak tež hǐsće kšćǐse we
Enonje, blisko při Salimje, přetož tam
běše wjele wody; a woni pšikhadźachu a
dachu so křćić; 1 Sam. 9, 4.

24. Přetož Jan hǐsće njeběše do jastwa
po loženy. Mat. 14, 3. Luk. 3, 19. 20.

25. A zběhnu so teho dla woprašenje
bjez Janowymi wučomnikami ze Židami
wo wučisćenje;

26. A přińdźechu k Janej a dźachu
k njemu: Rabbi, tón, kiž z tobu běše
za Jordanom, wot kotrehož ty swědčeše,
hlaj, tón kšći, a wšitcy du k njemu. Mat.

3, 11.13.

Tekst na 4. njedźelu ad-
wenta. IlI.

27. [Jan wotmo lwi a dźeše: Č lowjek sebi
ničo wzać njemóže, chiba zo budźe jemu
date z njebjes. St. 19, 11.

28. Wy sami sće mi swědkojo, zo ja
sym powědźi l, zo njejsym Chrystus, ale
zo sym prjedy njeho pós lany. St. 1, 20.

30.

29. Štóž ma njewjeztu, tón
je nawoženja. Tón přećel pak
nawoženjowy steji a pos lucha na njeho a
zwjeseli so wysocy teho nawoženjoweho
h losa dla. Ta sama moja wjese losć je
teho dla dopjelnjena.

30. Wón dyrbi rozć, ja pak dyrbju
wotbjerać.] 2 Sam. 3, 1.

31. Štóž z wysoka přińdźe, tón je na
wšitkich. Štóž wot zemje je, tón je wot
zemje a rěči wot zemje; štóž z njebjes
přińdźe, tón je na wšitkich; St. 8, 23.

32. A štož je widźi l a s lyša l, to wón
swědči; ale jeho swědčenje žadyn horje
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njewozmje. St. 5, 19. St. 8, 26. 28.

33. Štóž pak jeho swědčenje horje
wozmje, tón zazygluje, zo Bóh prawy je.

34. Přetož kotrehož Bóh pós la l je,
tón rěči Bože s lowa; přetož Bóh njedawa
teho Ducha po měrje. Ps. 45, 3. 8.

35. Wótc ma Syna lubo a je jemu
wšitko do jeho ruki da l. Mat. 11, 27.

36. Štóž do teho Syna wěri, tón ma
wěčne žiwjenje. Štóž pak temu Synej
njewěri, tón njebudźe žiwjenje widźeć,
ale tón hněw Boži wostanje nad nim. St.

3, 18. Mat. 16, 16.

4. staw.

Wobroćenje Samarits-
kich; wustrowjenje syna
kralowzkeho.

1. Jako teho dla tón Knjez pózna, zo
Farizejscy běchu s lyšeli, kak Jezus wjazy
wučomnikow činješe a kšćǐse, dyžli Jan,
St. 3, 22. 26.

2. (Hač runje Jezus sam njekšćǐse, ale
jeho wučomnicy),

3. Wopušći wón tu židowsku zemju a
woteńdźe wospjet do Galilejskeje.

4. Wón dyrbješe pak pšeńć přez
Samariu.

Tekst na njedźelu Sexagez-
ima. III.

5. [Tuž přińdźe wón do Samariskeho
města, kotremuž Sichar rěkachu, blisko
při fórwarku, kotryž Jakub swojemu

synej Jozephej běše da l. 1 Mójz. 48, 22.

Joz. 24, 32.

6. Tam pak běše Jakubowa studnja.
Teho dla, jako Jezus běše wusta l wot
khodźenja, synu wón so tak na tu
studnju; a běše woko lo šesteje štundy.

7. Tuž přińdźe žónska ze Samarije
wodu čerpać. K tej samej rjeknu Jezus:
Daj mi so napić.

8. Přetož jeho wučomnicy běchu
do teho města wotešli, zo bychu jědźe
nakupili.

9. Praji teho dla ta Samaraska žónska
k njemu: Kak zo ty wote mnje žadaš
so napić, kiž ty wšak Žid sy, a ja sym
Samaraska žónska? Přetož židźi nimaju
žaneho towarstwa ze Samariskimi.

10. Jezus wotmo lwi a dźeše k njej:
Hdy by ty wjedźi la tón dar Boži a štó
tón je, kiž k tebi praji: Daj so mi napić,
dha by ty jeho prosy la, a wón by tebi
da l žiwu wodu. St. 7, 38. 309.

11. Praji k njemu ta žona: Knježe,
wšak nimaš, z čimž by sebi načeŕpa l, a
ta studnja je h luboka; z wotkal dha maš
tu žiwu wodu?

12. Sy ty wjazy, dyžli naš wótc Jakub,
kiž nam tu studnju je da l, a wón je sam
z njeje pi l a jeho dźěći a jeho skót?

13. Jezus wotmo lwi a dźeše k njej:
Kóždy, kiž pije tu wodu, temu so zaso
pić chce; St. 6, 58.

14. Štóž so pak teje wody napije,
kotruž ja jemu dam, temu so wěčnje pić
njezechce; ale ta woda, kotruž ja jemu
dać budu, ta budźe w nim studnja teje
wody, kotraž so do wěčneho žiwjenja
žórli. St. 6, 27. St. 7, 38. 30.

15. Praji ta žona k njemu: Knježe,
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daj mi tu samu wodu, zo by so mi pić
nochzy lo, a zo bych hew chodźić njetr-
jeba la čerpać.)

16. Jezus praji k njej: Dźi, zawo laj
swojeho muža a přińdź sem.

17. Ta žona wotmo lwi a dźeše k
njemu: Ja nimam muža. Praji tej samej
Jezus: Ty sy prawje rěča la: Ja nimam
muža.

18. Přetož pjeć mužow sy mě la, a
kotrehož nětk maš, njeje twój muž; to
sy ty prawje rěča la.

Tekst na njedźelu Eztomihi.
III.

19. [Ta žona praji k njemu: Knježe, ja
widźu, zo ty profeta sy. ((St. 6, 14.))

20. Naši wótcojo su so na tutej horje
k Bohu modlili; a wy prajiće, zo we
Jerusalemje je to město, hdźež so zaleži
modlić. 5 Mójz. 12, 5. 6. 11. 1 Kral. 8, 29.

21. Jezus praji k njej: žona, wěr mi,
štunda dźe, zo wy ani na tutej horje, ani
we Jerusalemje so njebudźeće k Wótcu
modlić.

22. Wy so modliće a njewěsće k čomu;
my so modlimy a wěmy k čomu; přetož
ta zbóžnosć přińdźe wot židow. 2 Kral.

17, 20. Jez. 2, 32. Mat. 20, 22. Luk. 24, 47.

23. Ale štunda dźe, a je nětk, zo ći
prawi modlerjo so budźa k temu Wótcu
modlić w duchu a w prawdźe; přetož
Wótc tež tajkich hlada, kotřiž bychu so
k njemu tak modlili.

24. Bóh je Duch, a ći, kotřiž so
k njemu modla, dyrbja w duchu a w
prawdźe so k njemu modlić. 2 Kor. 3,

17.

25. Praji ta žona k njemu: Ja wěm, zo
Mesias přińdźe, kotremuž rěkaju Chrys-
tus; hdyž tón samy přińć budźe, budźe
wón nam wšitko připowědać. St. 1, 41.

26. Jezus dźeše k njej: Ja sym tón,
kiž z tobu rěču. St. 8, 25. St. 9, 37.

27. A w tym přińdźechu jeho
wučomnicy a dźiwachu so, zo wón z tej
žonu rěčeše. A wšak žadyn njerjeknu:
Wo čo prašeš? abo: Što rěčǐs z njeju?

28. Tuž wostaji ta žona swój karan
stejo a woteńdźe do teho města a dźeše
k tym ludźom:

29. Pójće, wohlejće č lowjeka, kiž mi
je powědźi l wšitko, štož sym čini la, hač
wón njeje Chrystus?

30. Tuž wuńdźechu woni z teho města
a přińdźechu k njemu.]

31. A w tym času prošachu jeho ći
wučomnicy a dźachu: Rabbi, pojěs.

32. Wón pak dźeše k nim: Ja mam
jědź pojěsć, wo kotrejž wy njewěsće. Št.

34. Ps. 19, 11.

33. Tuž dźachu wučomnicy bjez sobu:
Je jemu štó jěsć přinjes l?

Tekst na nowe lěto. IV.

34. [Jezus dźeše k nim: Moja jědź je ta,
zo bych čini l tu wolu teho, kiž mje pós la l
je, a zo bych dokonja l jeho skutk. St. 5,

30.

35. Njeprajiće wy sami, zo hǐsće
štyri měsacy su, a přińdu žně? Hlaj,
ja praju wam: Pozběhńće swojej woči
a pohladajće do pola; přetož wono so
hižom běli k žnjam. Mat. 9, 37. Luk. 10,

2.
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36. A štóž žně, bjerje mzdu a zhro-
madźuje wužitk k wěčnemu žiwjenju,
tak zo bychu so hromadźe zradowali,
tón, kiž rossywa, a tón, kiž žně. Hebr.

11, 40.

37. Přetož tudy je to přis lowo wěrne:
Druhi syje, a druhi žně.

38. Ja sym was pós la l k žnjeću to
same, štož wy njejsće dźě lali; druzy su
dźě lali, a wy sće do jich dźě la přǐsli.]

39. Wjele pak Samariskich z teho
sameho města wěrjachu do njeho, teje
žony ryče dla, kotraž swědčeše: Wón je
mi powědźi l wšitko, štož sym čini la.

40. A jako ći Samarizzy k njemu
přińdźechu, prošachu woni jeho, zo by
pola nich wosta l; a wón pobu tam dwaj
dnjej.

41. A wjele wjazy jich wěrješe jeho
s lowa dla;

42. A k tej žonje dźachu woni: My
wěrimy nětk dale nic twojeje ryče dla;
přetož my smy sami s lyšeli a póznali,
zo tón je zawěrnje Chrystus, teho swěta
zbóžnik. St. 17, 8.

43. Ale po tymaj dwěmaj dnjomaj
wuńdźe wón wot tudy a woteńdźe do
Galilejskeje; Mat. 4, 12.

44. Přetož wón sam, Jezus, swědčeše,
zo profeta domach česć nima. Mat. 13,

57. Mark. 6, 4. Luk. 4, 24.

45. Jako wón teho dla do Galile-
jskeje přińdźe, wzachu jeho ći Galilejscy
horje, kiž běchu widźili wšitko, štož wón
we Jerusalemje přez tón róčny čas běše
čini l; přetož woni běchu tež na tón róčny
čas přǐsli.

46. Jezus pak přińdźe zaso do Kana
Galilejskeje, hdźež wón běše z wody

wino sčini l. St. 2, 1. 9.

47. A někajki kralowski běše, teho
syn ležeše chory w Kapernaumje. Jako
tón s lyšeše, zo Jezus ze Židowskeje přǐso l
bě do Galilejskeje, dźěše wón k njemu
a prošeše jeho, zo by dele přǐso l a wus-
trowi l jeho syna; přetož wón běše na sm-
jerć chory.

48. Dha dźeše Jezus k njemu: Hdyž
wy zejchi a dźiwy njewidźiće, dha wy
njewěriće. St. 2, 18. i Kor. 1, 22.

49. Tón kralowski dźeše k njemu:
Knježe, pój dele, prjedy dyžli moje
dźěćo wumrě.

50. Jezus dźeše k njemu: Dźi, twój
syn je žiwy. Tón č lowjek wěrješe temu
s lowu, kotrež Jezus k njemu rjeknu, a
dźěše. 1 Kral. 17, 23.

51. A jako wón dele dźěše, zetkachu
jeho jeho wotročcy, připowjedachu jemu
a dźachu: Twój hólc je žiwy.

52. Teho dla wobhonjowaše wón wot
nich tu štundu, w kotrejž so z nim bě
polěpša lo. A woni dźachu k njemu:
Wčera w sedmej štundźe wopušći jeho
ta zymna.

53. Tuž pózna tón nan, zo je prawje
w tej štundźe by lo, w kotrejž Jezus jemu
praji l běše: Twój syn je žiwy. A wón
wěrješe ze swojim cy lym domom.

54. To je pak zaso druhi zejch, kotryž
Jezus sčini, hdyž wón ze Židowskeje do
Galilejskeje přińdźe.
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5. staw.

Chrystus zamo lwi swój dźiw
na tym, kiž wósom a třiceći
lět bě chory by l, wopokazany.

1. Potom běše róčny dźeń tych Židow,
a Jezus ćehnješe horje do Jerusalema. 3

Mójz. 23, 2.

2. We Jerusalemje je pak při wowčich
wrotach hat, temu rěkaju po hebrejskej
rěči Bethezda, a ma pjeć pšitwarkow;

3. W tych ležeše wjele chorych,
slepych, chromych, suchich, kiž čakachu,
hdy by so ta woda hnu la;

4. Přetož jandźel stupi dele w swo-
jim času do teho hata a zmući tu wodu.
Kotryž potom prěni, hdyž ta woda bě
zmućena, nutř lězeše, tón bu čerstwy, z
kajkežkuli khorozću wón wobdaty běše.

Tekst na 6. njedźelu po
třoch kralach. III.

5. [Tam pak běše jedyn č lowjek wósom
a třiceći lět chory leža l.

6. Jako Jezus teho sameho wuhlada
ležazeho a zrozumi, zo wón hižom přez
do lhi čas běše leža l, praji wón k njemu:
Chceš strowy być?

7. Tón chory wotmo lwi jemu: Knježe,
ja nimam č lowjeka, hdyž ta woda budźe
zmućena, kiž mje do hata by pušći l; ale
hdyž ja přińdu, dha druhi hižom prjedy
mje do njeje stupa.

8. Jezus praji k njemu: Stań, wzmi
swoje poslešćo a chodź!

9. A hnydom bu tón č lowjek čerstwy
a wza swoje poslešćo a chodźeše. Běše

pak sabat tón samy dźeń. St. 9, 14.

10. Dźachu teho dla židźi k temu, kiž
běše wotchori l: Dźens je sabat, tebi so
njes luša to poslešćo nosyć. Jer. 17, 21.

Luk. 6, 2.

11. Wón wotmo lwi jim: Tón, kiž mje
wustrowi, tón samy dźeše ke mni: Wzmi
swoje poslešćo a chodź.

12. Tuž prašachu woni jeho: Štó je
tón č lowjek, kotryž k tebi dźeše: Wzmi
swoje poslešćo a chodź?

13. Tón pak, kiž běše wustrowjeny,
njewědźeše, štó by wón by l; přetož Jezus
běše wustupi l, jako tak wjele luda na
tym samym měsće běše.

14. Potom namaka jeho Jezus w
templu a dźeše k njemu: Hlaj, ty sy
wočerstwi l; njezhrěš dale wjazy, zo by
so tebi ničo hórše njezta lo. St. 8, 11.

15. Tón č lowjek woteńdźe a powědaše
židam, zo je Jezus, kotryž jeho je
čerstweho sčini l.

16. A teho dla pšezćěhachu židźi
Jezusa a pytachu jeho morić, zo wón to
běše čini l na sabaće.

17. Jezus jim pak wotmo lwi: Mój
Wótc hač nětk do teho časa dźě la, a ja
dźě lam tež. St. 14, 10. St. 9, 4.

18. Teho dla stejachu židźi ćim bóle
za nim, zo bychu jeho morili, dokelž wón
nic jeno sabat  lamaše, ale tež praješe, zo
Bóh je jeho Wótc, a činješe so sam Bohu
runy.]

19. Tuž wotmo lwi Jezus a dźeše k
nim: Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam:
Tón Syn ničo njemóže sam wot sebje
činić, chiba štož wón widźi, zo Wótc
čini; přetož štož tón samy čini, to čini
runje tež tón Syn. St. 3, 11. 32.
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20. Tón Wótc ma pak Syna lubo a
pokazuje jemu wšitko, štož wón čini; a
budźe jemu hǐsće wjetše skutki pokazać,
tak zo byšće wy so dźiwali. St. 1, 3.

21. Přetož jako tón Wótc morwych
zbudźi a žiwych čini; tak tež tón Syn
žiwych čini, kotrychž chce.

22. Přetož tón Wótc nikoho njesudźi,
ale wšitkón sud je wón temu Synej da l;
Ps. 72, 1. Mat. 11, 27. 28. Jap. sk. 17, 31.

23. Tak zo bychu wšitcy teho Syna
čezćili, jako teho Wótca čezća. Štóž
Syna nječesći, tón ani Wótca nječesći,
kotryž jeho pós la l je. 1 Jan. 2, 23.

24. Zawěrnje, zawěrnje, ja praju
wam: Štóž moje s lowo s lyši a wěri temu,
kiž mje pós la l je, tón ma wěčne žiwjenje
a njepřińdźe na sudźenje, ale wón je wot
smjerće k žiwjenju so pšećǐsća l. St. 3,

18. 36. St. 6, 40. 47. St. 8, 51., Rom. 8, 24.

1 Jan. 3, 14.

Tekst na njedźelu Cantate.
IV.

25. [Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam:
Štunda přińdźe a je hižom nětk, zo
morwi budźa h lós teho Syna Božeho
s lyšeć; a kotřiž jón budźa s lyšeć, ći
budźa žiwi. St. 11, 43. 44.

26. Přetož runje jako tón Wótc ma
to žiwjenje sam w sebi, tak wón je tež
temu Synej poda l, zo by wón to žiwjenje
sam w sebi mě l.

27. A je jemu móc da l, tež sudźenje
dźeržeć, teho dla, zo wón člorózki syn
je.

28. Njedźiwajće so temu. Přetož
ta štunda dźe, w kotrejž wšitcy, kiž w

rowach su, budźa jeho h lós s lyšeć;
29. A póńdźa won ći sami, kiž su do-

bre činili, k horjestawanju teho žiwjenja;
kiž pak z le su činili, k horjestawanju
teho sudźenja.] St. 6, 40. Dan. 12, 2.

Mat. 25, 46.

30. Ja sam wot sebje ničo njemóžu
činić. Kaž s lyšu, tak sudźu ja, a tón
mój sud je prawy; přetož ja njehladam
swojeje wole, ale teho Wótca wole, kiž
mje pós la l je. Št. 19. St. 6, 38.

31. Jeli zo ja swědčenje sam wot sebje
dam, dha moje swědčenje njeje prawe;

32. Druhi je, kiž wote mnje swědči, a
ja wěm, zo to swědčenje wěrne je, kotrež
wón wote mnje swědči. Mat. 3, 17.

33. Wy sće pós lali k Janej, a wón
swědčeše wot prawdy. St. 1, 19.

34. Ja pak njebjeru swědčenje wot
č lowjeka; ale to praju, zo byšće wy
zbóžni byli.

35. Wón běše ta horjaza a swěćaca
swěca; wy pak chcyšće so na ma lu
chwilu zwjeselić w jeho swětle.

36. Ja pak mam wjetše swědčenje,
dyžli Janowe swědčenje; přetož te
skutki, kiž mi tón Wótc je da l, zo bych je
dokonja l, te same skutki, kotrež ja činju,
swědča wote mnje, zo mje tón Wótc je
pós la l. St. 1, 33. St 3, 2. St. ?, 31.

37. A tón Wótc, kiž mje je pós la l,
tón samy je wote mnje swědči l. Wy
njejsće nihdy ani jeho h lós s lyšeli ani
jeho wohladanje widźili. Mat. 3, 17.

38. A jeho s lowo wy nimaće, zo by we
was wosta lo; přetož wy temu njewěriće,
kotrehož wón je pós la l.

39. Wobhońće so w pismje; přetož
wam so zda, zo maće wěčne žiwjenje w
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nim; a to same je, kiž wote mnje swědči;
1 Tim. 4, 13.

40. A wy nochzeće ke mni přińć, zo
byšće to žiwjenje měli. St. 6, 35.

41. Ja njebjeru chwalbu wot
č lowjekow; Hebr. 5, 5. 6.

42. Ale ja znaju was, zo Božeje lu-
bosće w sebi nimaće.

43. Ja sym přǐso l w swojeho Wótca
mjenje, a wy mje horje njewozmjeće;
a budźe-li druhi sam w swojim mjenje
přińć, teho sameho budźeće wy horje
wzać.

44. Kak móžeće wy wěrić, kiž česć
bjerjeće jedyn wot druheho? A teje
česće, kotraž wot Boha sameho je,
njepytaće wy. Rom. 2, 20.

45. Wy njedyrbiće za to měć, zo
ja was před Wótcom budu wobskoržić;
přetož jedyn je, kiž was wobzskoržuje:
tón Mójzas, na kotrehož wy nadźiju
stajiće. 5 Mójz. 32, 1.

46. Hdy byšće pak Mójzasej wěrili,
byšće tež mi wěrili; přetož wón je wote
mnje pisa l. 1 Mójz. 3, 15. St. 22, 18. St.

49, 10. 5 Mójz. 18, 15.

47. Jeli zo pak jeho pismam
njewěriće, kak chceće mojim s lowam
wěrić?

6. staw.

Chrysta dźiwne nasyćenje
luda a khód; prědowanje
wo duchomnym wužiwanju
jehoćě la a krwě.

1. Potom wjezeše so Jezus preč přez
morjo při měsće Tiberias w Galilejskej.

2. A wulki lud ćehnješe za nim, dokelž
jeho dźiwy widźichu, kotrež na chorych
činješe.

3. Jezus pak dźěše horje na horu a
synu so tam ze swojimi pós lami.

4. Blisko pak běchu jutry, židow róčny
čas. 3 Mójz. 23, 5. 5 Mójz. 16, 16.

5. Tuž pozběže Jezus swojej woči
a wuhlada, zo wulki lud k njemu dźe,
a praji k Philippej: Hdźe nakupimy
chlěba, zo bychu ći pojědli? Mat. 14, 15.

Mark. 6, 34. Luk. 9, 12.

6. (To wón pak dźeše, zo by jeho spy-
towa l; přetož wón sam derje wjedźeše,
što wón činić chcyše.)

7. Philipp wotmo lwi jemu: Sa dwě
sćě pjenjezow chlěba njeje jim dosć, zo
by kóždy wot nich jeno po ma lym kuzku
wza l. Mark. 6, 37.

8. Rjeknu k njemu jedyn jeho pós low,
Handrij, Šimana Pětrowy bratr:

9. Jedyn hólc je tudy, tón ma pjeć
ječnych pokrutkow a dwě rybje; ale što
je to bjez tak wjele?

10. Jezus pak dźeše: Čińće, zo
so tón lud zesyda. Tam pak běše
wjele trawy. Tuž zesydachu so na pjeć
tawzynt mužow. Mat. 14, 19.

11. Jezus pak wza te pokrotki,
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dźakowaše so a rosda je tym
wučomnikam, wučomnicy pak tym,
kotřiž so běchu zesydali; teho runja tež
wot teju rybow, kaž wjele wón chcyše.
St. 21, 13.

12. Jako so woni pak najědli běchu,
dźeše wón k swojim wučomnikam:
Zběrajće te zbytne kruški, zo so ničo
njeskazy. Mark. 8, 8.

13. Dha zezběrachu a napjelnichu
dwanaće korbow z kruškami, kotrež
wot tych pjeć ječnych pokrutkow běchu
zbytne wosta le tym, kiž pojědli běchu.

14. Hdyž teho dla ći ludźo tón dźiw
widźichu, kotryž Jezus čini l bě, dźachu
woni: To je zawěrnje tón profeta, kiž do
swěta přińć ma. St. 1, 21 St. 4, 19.

15. Teho dla, jako Jezus pózna, zo
přińć budźa a jeho popanuć, zo bychu
jeho krala činili, wustupi wón zaso na
horu, wón sam lutki. St. 18, 36.

16. Hdyž pak wječor bu, dźěchu jeho
wučomnicy dele k morju,

17. A stupichu do  lódźe a přińdźechu
přez morjo do Kapernauma; a běše
hižom ćma, a Jezus njeběše k nim přǐso l.
Mat. 14, 22. Mark. 6, 45.

18. A to morjo poztawaše wot
wulkeho wětra.

19. Jako pak so běchu wotwjezli na
pjeć a dwacyći abo na třiceći honow,
wuhladachu woni Jezusa, zo chodźi po
morju a zo so k  lódźi přibližuje; tuž so
bojachu. Mat. 14, 25.

20. Wón pak dźeše k nim: Ja sym,
njebójće so.

21. Tuž chcychu woni jeho do teje
 lódźe wzać; a hnydom běše ta  lódź při
kraju, do kotrehož woni so wjezechu.

22. Nazajtra widźeše tón lud, kiž z
teje strony morja steješe, zo žana druha
 lódźička tam njeběše, chiba ta jena, do
kotrejež jeho wučomnicy běchu stupili,
a zo Jezus ze swojimi wučomnikami
njeběše na tu  lódźičku šo l, ale sami jeho
wučomnicy so běchu preč wotwjezli.

23. Druhe  lódźički pak přińdźechu z
Tiberiasa blisko k temu městu, hdźež
běchu woni tón chlěb jědli, jako tón Kn-
jez běše to dźakowanje čini l.

24. Jako tón lud pak widźeše, zo
Jezus tam njeběše ani jeho wučomnicy,
stupichu woni tež sami do tych  lódźow
a přińdźechu do Kapernauma a pytachu
Jezusa.

25. A hdyž jeho namakachu z tam-
neje strony morja, dźachu woni k njemu:
Rabbi, hdy sy sem přǐso l?

26. Jezus wotmo lwi jim a dźeše:
Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam, wy
mje njepytaće teho dla, zo sće dźiwy
widźili, ale zo sće wot teho chlěba jědli
a sće nasyćeni.

27. Pytajće jědź, nic, kiž hinje,
ale jědź, kotraž wostanje do wěčneho
žiwjenja, kotruž wam člorózki syn dać
budźe; přetož teho je Bóh Wótc zazy-
glowa l. St. 3, 16. St. 4,

14.

28. Tuž dźachu woni k njemu: Što
dyrbimy činić, zo bychmy Bože skutki
činili?

29. Jezus wotmo lwi a dźeše k nim: To
je Bože dźě lo, zo byšće do teho wěrili,
kotrehož wón pós la l je. 1 Jan. 3, 23.

30. Tuž dźachu woni k njemu: Kajki
dha ty dźiw činǐs, zo bychmy widźili a
tebi wěrili? Što dźě laš?
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31. Naši wótcojo su manna jědli w
pusćinje, jako pisane steji: Wón dawaše
jim chlěb z njebjes k jědźi. 2 Mójz.

16, 13. 14. Neh. 9, 15. Ps. 78, 24. 25. Kn.

mudr. 16, 20.

32. Tuž dźeše Jezus k nim: Zawěrnje,
zawěrnje, ja praju wam: Mójzas wam
njeje chlěb z njebjes da l; ale mój Wótc
dawa wam tón prawy chlěb z njebjes.

33. Přetož to je tón chlěb Boži,
kiž z njebjes přińdźe a dawa swětu to
žiwjenje.

34. Woni teho dla dźachu k njemu:
Knježe, daj nam přeco tajkeho chlěba.

35. Jezus pak dźeše k nim: Ja sym
tón chlěb teho žiwjenja; štóž ke mni
přińdźe, tón njebudźe h lódny; a štóž do
mnje wěri, temu so nihdy pić njezechce.
Št. 48. Jez. 55, 1. Sir. 24, 28. Jan. 4, 14.

St. 7, 37.

36. Ale ja sym wam to praji l, zo sće
mje derje widźili, a wšak njewěriće.

37. Wšitko, štož mi tón Wótc dawa,
to přińdźe ke mni; a teho, kiž ke mni
přińdźe, njebudu ja won wustorčić. St.

17, 9.

38. Přetož ja sym z njebjes přǐso l, nic
zo bych swoju wolu čini l, ale teho wolu,
kiž mje pós la l je. St. 4, 34.

39. To je pak ta wola teho Wótca,
kiž mje pós la l je, zo bych ničo, štož wón
mi da l je, njezhubi l, ale zo bych to same
zbudźi l na poslenim dnju. St. 10, 28. 29.

St. 17, 12.

40. To je pak ta wola teho, kotryž
mje pós la l je: zo, štóž Syna widźi a wěri
do njeho, mě l wěčne žiwjenje; a ja budu
jeho zbudźić na poslenim dnju. St. 5,

29. St. 11, 24. Luk. 14, 14.

41. Tuž mórčachu židźi wo to, zo wón
dźeše: Ja sym tón chlěb, kotryž z njeb-
jes je přǐso l;

42. A dźachu: Njeje tón Jezus, Joze-
fowy syn, kotrehož nana a maćer my
znajemy? Kak dha praji tón: Ja sym
z njebjes přǐso l? Mat. 13, 55. Luk. 4, 22.

43. Tuž wotmo lwi Jezus a dźeše k
nim: Njemórčće bjez sobu;

44. Nichtó njemóže ke mni přińć,
chiba zo by jeho ćahnu l tón Wótc, kiž
mje pós la l je; a ja budu jeho zbudźić na
poslenim dnju. Št. 65. Jer. 31, 3.

45. Pisane steji w profetach: A woni
budźa wšitcy wučeni wot Boha. Štóž to
teho dla s lyši wot Wótca a nawuknje to,
tón přińdźe ke mni. Jez. 54, 13. Jer. 31,

33.

46. Nic, zo štó Wótca je widźi l; chiba
tón, kiž wot Boha je, tón je Wótca
widźi l. St. 1, 18. Mat. 11, 27.

Tekst na 7. njedźelu po swj.
Trojicy. IV.

47. [Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam:
Štóž do mnje wěri, tón ma wěčne
žiwjenje. St. 3, 16. 18. 36.

48. Ja sym tón chlěb teho žiwjenja.
Št. 35.

49. Waši wótcojo su manna jědli w
pusćinje, ale woni su zemrěli; 2 Mójz. 16,

15. 4 Mójz. 11, 7. Ps. 78, 24. 1 Kor. 10, 5.

50. Tón je tón chlěb, kiž z njebjes
přińdźe, tak zo štóž wot njeho by jěd l,
zo by njewumrě l.

51. Ja sym tón žiwy chlěb, kiž je z
njebjes přǐso l; budźe-li štó wot tuteho
chlěba jěsć, tón budźe žiwy do wěčnosće.
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A tón chlěb pak, kotryž ja dać budu,
je moje ćě lo, kotrež ja dać budu za
žiwjenje teho swěta.] St. 3, 13. Hebr. 10,

5. 10.

52. Tuž zwadźichu so Židźa bjez sobu
a dźachu: Kak móže nam tón swoje ćě lo
k jědźi dać?

53. Jezus pak dźeše k nim: Zawěrnje,
zawěrnje, ja praju wam, njebudźeće-li
jěsć ćě lo teho člorbzkeho syna a pić jeho
krej, dha žaneho žiwjenja nimaće w sebi.

54. Štóž moje ćě lo jě a pije moju krej,
tón ma wěčne žiwjenje; a ja budu jeho
na poslenim dnju zbudźić.

55. Přetož moje ćě lo je ta prawa jědź,
a moja krej je to prawe piće.

56. Štóž moje ćě lo jě a moju krej pije,
tón wostanje w mni a ja w nim. St. 15,

4. 1 Jan. 3, 24. St. 4, 13.

57. Kaž mje pós la l je tón žiwy Wótc
a ja žiwy sym Wótca dla, tak tež, štóž
mje jě, tón samy budźe žiwy moje dla.

58. Tón je tón chlěb, kiž z njebjes
přǐso l je; nic kaž waši wótcojo manna su
jědli a wumrěli. Štóž tón chlěb jě, tón
budźe žiwy do wěčnosće. St. 3, 13.

59. To praješe wón w šuli, jako
wučeše w Kapernaumje.

60. Wjele pak jeho wučomnikow, jako
to běchu s lyšeli, dźachu: To je twjerda
ryč, štó móže ju s lyšeć?

61. Jako Jezus pak sam při sebi
pytny, zo jeho wučomnicy wo to same
mórčachu, dźeše wón k nim: Pohórši
was to?

62. Kak dha budźe, hdyž budźeće
widźeć člorózkeho syna, zo horje stupa
tam, hdźež prjedy bě? St. 3, 13. Mark.

16, 19.

63. Duch je, kiž čini žiwych; ćě lo
ničo njepomha. Te s lowa, kotrež ja wam
rěču, su duch a su žiwjenje. 2 Kor. 3, 6.

64. Ale su pak někotři bjez wami,
 lotziž njewěrja. Přetož Jezus wot
spočatka derje wjedźeše, kotzi su, kiž
njewěrja, a štó tón je, kotryž jeho
přeradźić budźe. St. 2, 25.

65. A wón dźeše: Teho dla sym ja
wam praji l, zo nichtó njemóže ke mni
přińć, chiba zo jemu je date wot mojeho
Wótca. Št. 44.

66. Wot teho časa woteńdźe wjele
jeho wučomnikow nazady a wjazy z nim
njekhodźachu.

67. Tuž praji Jezus tym dwanaće:
Chceće tež wy preč hić?

68. Ale Šiman Pětr jemu wotmo lwi:
Knježe, k komu póndźemy? Ty maš
s lowa wěčneho žiwjenja; Št. 63.

Jap.sk.5,20. Mat. 7,20.

69. A my smy wěrili a póznali, zo ty
sy Chrystus, tón Syn teho žiweho Boha.
St. 1, 49. Mat. 16, 16. Mark. 8, 20.

70. Jezus wotmo lwi jemu: Njejsym ja
was dwanaće wuzwoli l? a jedyn wot was
je djabo l. Luk. 6, 13. Jan. 8, 44.

71. Wón pak rěčeše wot Judaša,
Šimanoweho syna, Jšariotha. Přetož
tón samy přeradźi jeho potom a běše je-
dyn tych dwanaće.
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7. staw.

Chrystusowe prědowanje w
templu.

1. Potom pak chodźeše Jezus woko lo
po Galilejskej; přetož wón njechaše w
židowskej woko lo chodźić, zo jemu židźi
za jeho žiwjenjom stejachu. St 86, 1.

2. Běše pak blisko židow róčny čas
tych hětow zestajenja. 3 Mójz. 23, 34.

3. Dźachu teho dla jeho bratřa
k njemu: Wuńdź wot tudy a dźi
do Židowskeje, zo bychu tež twoji
wučomnicy widźili te skutki, kotrež
činǐs. Mat. 12, 46. Mark. 3, 31. Jap. sk.

1,14.

4. Přetož nichtó nječini ničo w pota-
jnym, a chce wšak widźeny być. Cžinǐs-
li ty tajke wěcy, dha zjerb so před
swětom.

5. Přetož tež jeho bratřa njewěrjachu
do njeho.

6. Tuž praji Jezus k nim: Mój čas
hǐsće njeje přǐso l; waš čas pak přeco je
hotowy. St. 2, 4.

7. Swět was njemóže hidźić; mje pak
hidźi wón, přetož ja swědču wot njeho,
zo su jeho skutki z le. St. 15, 18.

8. Dźiće wy horje na tón róčny
swjedźeń; ja hǐsće njepóńdu na tón samy
róčny swjedźeń; přetož mój čas hǐsće
njeje dopjelnjeny. St. 8, 20.

9. Jako wón pak to k nim běše praji l,
wosta wón w Galilejskej.

10. Jako pak jeho bratřa běchu horje
šli, dźěše wón tehdy tež horje na tón
róčny dźeń, nic fjawnje, ale jako pota-
jnje.

11. Tuž pytachu jeho židźi tón róčny
dźeń a dźachu: Hdźe je tón samy?

12. A běše wulke mórčenje wot njeho
bjez ludom. A někotři dźachu: Wón je
dobry. Druzy pak dźachu: Nic, ale wón
zawjedźe lud. St. 9, 16. St. 10, 19. Mat.

21, 46.

13. Nichtó pak zjawnje wot njeho
njerěčeše, bojosće dla před židami. St.

9,22. St. 19, 38. St. 12, 42.

14. Srjedźa pak teho swjateho časa
dźěše Jezus horje do templa a wučeše.

15. A Židźa dźiwachu so a dźachu:
Kak so tón do pisma wusteji, kiž wón to
same njeje wukny l? Mat. 13, 54.

16. Jezus jim wotmo lwi a dźeše: Moja
wučba njeje moja, ale teho, kiž mje
pós la l je;

17. Chce-li štó teho wolu činić, tón
budźe zhonić, hač je ta wučba wot Boha,
abo hač ja sam wot sebje rěču. Ps. 50,

23. Jan. 3, 21. St. 8, 32. 47.

18. Štóž sam wot sebje rěči, tón
swojeje sameje česće hlada; štóž pak
teho sameho (jeho) česće hlada, kiž jeho
pós la l je, tón je wěrny a njeje žana
njeprawda w nim. St. 5, 41.

19. Njeje wam Mójzas zakoń da l? a
žadyn bjez wami nječini teho zakonja.
Čoho dla pytaće wy, zo byšće mje mo-
rili? 2 Mójz. 24, 3. 4. Jap. sk. 7,

53.

20. Ludźo wotmo lwichu a dźachu: Ty
maš čerta, štó pyta će morić? St. 8, 48.

52.

21. Jezus wotmo lwi a dźeše k nim:
Jenički skutk sym ja čini l, a wšitcy so
temu dźiwaće.

22. Mójzas je wam teho dla da l to
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wobrězanje (nic zo by by lo wot Mójzasa,
ale wot wótcow); dha wšak wy na sabaće
č lowjeka wobrězujeće. 1 Mójz. 17, 10. 3

Mójz. 12, 3.

23. Hdyž č lowjek wobrězanje
dóstanje na sabaće, tak zo by
Mójzasowy zakoń  lamany njeby l, što
dha so na mnje hněwaće, zo ja cy leho
č lowjeka sym na sabaće wustrowi l?

24. Njesudźće po zdaću, ale prawy
sud sudźće. 5 Mójz. 1, 16. 17.

25. Tuž dźachu někotři wot Jeruza-
lemzkich: Njeje to tón, kotrehož woni
pytachu morić? Št. 19.

26. A hlaj, wón rěči zjawnje, a
njepraja jemu ničo. Póznaju dha naši
wyši nětk zawěsće, zo tón zawěsće je
Chrystus?

27. Ale wšak my wěmy, z wotkal tón
je; hdyž pak Chrystus přińć budźe, nje-
budźe nichtó wjedźić, z wotkal wón je.

28. Tuž zawo la Jezus w templu,
wučeše a dźeše: Haj, wy mje znajeće
a wěsće, z wotkal ja sym; ale ja sam
wot sebje njejsym přǐso l, ale wón je
wěrny, kiž mje je pós la l, kotrehož wy
njeznajeće.

29. Ja znaju jeho pak; přetož ja sym
wot njeho, a wón je mje pós la l. St. 8,

55. Mat. 11, 27.

30. Tuž pytachu woni, kak bychu
jeho přijeli; ale nichtó tehdy ruku na
njeho njepo loži, přetož jeho štunda hǐsće
njeběše přǐs la. St. 8, 20.  Luk. 22, 53.

31. Ale wjele wot luda jich wěrješe
do njeho a dźeše: Hdyž Chrystus přińć
budźe, budźe wón tež wjazy tych zej-
chow činić, dyžli tón čini? St. 8, 30. St.

20, 30.

32. A wono přińdźe před Farizejs-
kich, zo ludźo tajke wěcy wot njeho
mórčachu. Tuž pós lachu ći Farizejscy a
wyši měšnicy wotročkow won, zo bychu
jeho přijeli.

33. Ale Jezus dźeše k nim: Ja sym
hǐsće mólički čas pola was, potom póńdu
k temu, kiž mje pós la l je. St. 13, 33.

34. Wy budźeće mje pytać a njena-
makać; a hdźež ja sym, tam njemóžeće
wy přińć. St.8, 21.

35. Tuž dźachu Židźa bjez sobu: Hdźe
dha tón zechze zańć, zo my jeho na-
makać njebudźemy? Póńdźe wón bjez
Grichow, kiž tam a sem rosdźěleni leža,
a budźe wón tych Grichow wučić?

36. Kajka je to ryč, zo wón praji:
Wy budźeće mje pytać a njenamakać; a
hdźež ja sym, tam wy přińć njemóžeće?

Tekst na njedźelu Exaudi.
IV.

37. [Ale na poslenim wulkim swjatym
dnju stanu Jezus, wo laše a dźeše: Jeli
zo komu so pić chce, tón pój ke mni a
napij so! 3 Mójz. 23, 36.

38. Štóž wěri do mnje, jako pismo
praji, z teho žiwota rěki žiweje wody
poběhnja. Jez. 44, 3. Joel. 2, 28. Jap. sk.

2, 1.

39. To pak praješe wón wot teho
Ducha, kotrehož dostać dyrbjachu, kiž
do njeho wěrja; přetož swjaty Duch
hǐsće tudy njeběše, přetož Jezus hǐsće
njeběše překrasnjeny.]

40. Wjele teho dla wot luda, kiž tu
ryč s lyšachu, dźachu: Tón je zawěrnje
tón profeta. 5: Mójz. 18; 15.
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41. Druzy prajachu: Tón je Chrys-
tus. Někotři pak prajachu: Dyrbja l pak
Chrystus z Galilejskeje přińć? St. 1, 46

42. Njepraji to pismo, zo z David-
oweho symjenja a z teho městka Betle-
hema, hdźež Dawid běše, ma Chrystus
přińć? Ps. 132, 11. Mich. 5, 2. Mat. 2, 5.

43. Tak sta so pšećiwnozć bjez ludom
jeho dla. St. 9, 16.

44. Někotři pak wot nich chcychu jeho
pšijeć; ale nichtó wšak ruku na njeho
njek ladźeše. Št. 30.

45. Ći wotročcy teho dla přińdźechu
zaso k wyšim měšnikam a k Farizejskim,
a ći sami dźachu k nim: Čoho dla wy
jeho njejsće přiwjedli?

46. Ći wotročcy wotmo lwichu: Nihdy
žadyn č lowjek njeje tak rěča l, jako tutón
č lowjek. Mat. 7, 28.

47. Tuž wotmo lwichu jim ći Farize-
jscy: Sće wy tež zawjedźeni?

48. Wěri tež jedyn wyši abo Farizejski
do njeho?

49. Ale tutón lud, kiž so njewuzteji
na zakoń, je poklaty.

50. Praji k nim Nikodemus, kotryž
běše w nocy k njemu přǐso l, kiž jedyn
bjez nimi běše: St. 3, 2.

51. Sudźi naš zakoń tež č lowjeka, pr-
jedy dyžli wot njeho s lyši a póznaje, što
wón čini? 2 Mójz. 23, 1. 3 Mójz. 19, 15. 5

Mójz. 19, 15 St. 17, 8.

52. Woni wotmo lwichu a dźachu
k njemu: Sy ty tež z Galilejskeje?
Wobhoń so a hladaj, z Galilejskeje nje-
poztanje žadyn profeta.

53. A dźěše tak kóždy do swojeho
doma.

8. staw.

Wo mandźelstwo- lamaŕzy,
Chrysta paršonje a hamće
a jeho wučomnikow woseb-
nosćach.

1. Jezus pak woteńdźe na wolijowu
horu.

2. A ze switanjom přińdźe wón zaso
do templa, a wšitkón lud přińdźe k
njemu; a wón so synu a wučeše jich.

3. Ale pismawučeni a Farize-
jscy přiwjedźechu žónsku k njemu, w
mandźelstwo- lamanju popanjenu, a sta-
jichu ju srjedźa,

4. A dźachu k njemu: Mǐstrje, ta
žónska je popanjena w samym skutku,
zo mandźelstwo  lamaše;

5. Mójzas je nam pak w zakonju
přikaza l, tajke kamjenjować; što teho
dla ty prajǐs? 5 Mójz. 20, 10. 5 Mójz. 22,

22. Ez. 16, 38. 40.

6. To ryčachu woni pak spytawši jeho,
zo bychu jeho móhli wobskoržić. Ale
Jezus nachili so dele a pisaše z porstom
na zemju.

7. Jako woni pak njepšeztachu jeho
woprašeć, pozběhnu wón so horje a
dźeše k nim: Štóž bjez wami bjez
hrěchow je, tón ćisń prěni kamjeń na
nju. Rom. 2, 1.

8. A wón schili so zaso dele a pisaše
na zemju.

9. Jako woni pak to s lyšachu a
jim jich swědomnje dowjedźene bě,
woteńdźechu woni, jedyn za druhim,
počawši wot staršich hač do poslenjeho.
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A Jezus bu sam wostajeny, a ta žónska
srjedźa stejo. Rom. 2, 22.

10. Jezus so pak pozběhnu; a jako
nikoho njewidźeše, chiba tu žónsku,
dźeše wón k njej: Žónska, hdźe su ći
twoji wobskoržnicy? Njeje tebje nichtó
zatama l?

11. Wona pak dźeše: Nichtó, Knježe.
Tuž dźeše Jezus: Dha ani ja će njezata-
mam; dźi a njehrěš dale wjazy. St. 5,

14. Luk. 9, 56.

12. Zaso rěčeše Jezus k nim a dźeše:
Ja sym to swět lo teho swěta; štóž
za mnu dźe, tón njebudźe chodźić w
ćěmnosći, ale budźe měć swět losć teho
žiwjenja. Jez. 9, 2. Jan. 1, 5. 9.

13. Tuž dźachu Farizejscy k njemu:
Ty swědčǐs sam wot sebje, twoje
swědčenje njeje prawe.

14. Jezus wotmo lwi a dźeše k nim:
Hdy bych ja sam wot sebje swědči l, dha
je moje swědčenje prawe; přetož ja wěm,
z wotkal sym přǐso l a hdźe du; ale wy
njewěsće, z wotkal přińdu a hdźe du.

15. Wy sudźiće po ćěle; ja nikoho nje-
sudźu.

16. A hač tež ja sudźu, je wšak moje
sudźenje prawe; přetož ja njejsym sam,
ale ja a Wótc, kiž mje pós la l je.

17. Tež steji we wašim zakonju
pisane, zo dweju č lowjekow swědčenje
prawe je. 5 Mójz. 17, 6. St. 19, 15. Mat.

18,16 2Kor. 13, 1. Hebr. 10, 28.

18. Ja sym, kiž sam wot sebje swědču;
a Wótc, kotryž mje pós la l je, swědči tež
wote mnje.

19. Tuž dźachu woni k njemu: Hdźe je
twój Wótc? Jezus wotmo lwi: Wy njez-
najeće ani mje ani mojeho Wótca; hdy

byšće mje znali, byšće wy tež mojeho
Wótca znali. St. 16, 3.

20. Te same s lowa rěčeše Jezus
při Božim kašću, wučiwši w templu,
a nichtó jeho njepšimaše; přetož jeho
štunda hǐsće njeběše přǐs la. St. 7, 30.

Luk. 22, 53.

21. Tuž dźeše Jezus zaso k nim: Ja du
preč a wy budźeće mje pytać a w swojim
hrěchu wumrjeć; hdźež ja du, wy přińć
njemóžeće. St. 7, 34. St. 13, 33.

22. Tuž dźachu židźi: Chce dha wón
so sam morić, zo praji: Hdźež ja du, wy
přińć njemóžeće?

23. A wón dźeše k nim: Wy sće wot
spody sem, ja sym z wysoka dele; wy
sće z tuteho swěta, ja njejsym z tuteho
swěta.

24. Teho dla sym wam praji l, zo
budźeće wumrjeć w swojich hrěchach;
přetož jeli zo njewěriće, zo ja to
sym, dha budźeće wumrjeć w swojich
hrěchach. Mark. 16, 16.

25. Tuž dźachu woni k njemu: Štó
dha sy ty? A Jezus dźeše k nim: Najpr-
jedy tón, kiž z wami rěču.

26. Ja mam wjele wot was rěčeć a
sudźić; ale tón, kiž mje je pós la l, je
wěrny, a ja, štož wot njeho s lyša l sym,
to rěču před swětom.

27. Woni pak njezrozumichu, zo wón
jim wot Wótca praješe.

28. Tuž dźeše Jezus k nim: Hdyž
člorózkeho syna budźeće powyšić, tehdy
budźeće póznać, zo ja sym, a ničo sam
wot sebje nječinju, ale jako mje mój
Wótc je nawuči l, tak ja rěču. St. 3, 14.

St. 12, 32.

29. A tón, kiž mje pós la l je, je zo mnu.
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Wótc njewostaji mje sameho; přetož ja
činju kóždy čas, štož so jemu lubi.

30. Jako wón to rěčeše, wěrješe jich
wjele do njeho. St. 7, 31.

31. Tuž dźeše teho dla Jezus k Židam,
kotřiž do njeho wěrjachu: Budźeće-li wy
wostać při mojej rěči, dha sće moji prawi
wučomnicy; St. 7, 17. St. 15, 10. 14.

32. A wy budźeće tu prawdu póznać,
a ta prawda budźe was wuswobodźić. Št.

36.

33. Tuž wotmo lwichu woni jemu: My
smy Abrahamowe symjo, njejsmy nihdy
nikoho wotročcy byli; kak dha ty prajǐs,
wy budźeće swobodni?

34. Jezus wotmo lwi jim: Zawěrnje,
zawěrnje, ja praju wam, kóždy, kiž hrěch
wobeńdźe, tón je teho hrěcha wotročk.
Rom. 6, 16. 20. 2 Pětr. 2, 19. 1 Jan. 3, 8.

35. Wotročk pak njewostanje wěčnje
w domje; syn wostanje wěčnje. 1 Mójz.

21, 10.

36. Jeli zo was teho dla Syn wuswo-
bodźi, dha sće prawje swobodni. Št. 32.

Rom. 6, 18. 22. Gal. 5, 1.

37. Ja derje wěm, zo Abrahamowe
symjo sće; ale wy pytaće mje morić,
přetož moja ryč města pola was nima.
Mat. 3, 9.

38. Ja rěču, štož wot swojeho Wótca
sym widźi l; a wy pak činiće, štož wot
swojeho wótca sće widźili. St. 3, 32.

39. Woni wotmo lwichu a dźachu k
njemu: Araham je naš wótc. Praji Jezus
k nim: Hdy byšće Abrahamowe dźěći
bhli, dha byšće Abrahamowe skutki
činili; Mat. 3, 9. Luk. 3, 8.

40. Ale nětk pytaće mje morić,
tajkeho č lowjeka, kiž wam prawdu praji l

sym, kotruž sym s lyša l wot Boha; to
njeje Abraham čini l.

41. Wy činiće swojeho wótca skutki.
Tuž dźachu woni k njemu: My njejsmy
z kurwaŕztwa rodźeni; my mamy jeneho
Wótca, Boha.

42. Jezus pak dźeše k nim: Hdy by
Bóh waš Wótc by l, byšće mje lubowali;
přetož ja sym wušo l a přińdu wot Boha;
ja pak sam wot sebje njejsym přǐso l, ale
wón je mje pós la l.

43. Čoho dla dha zo moju ryč njez-
najeće; přetož wy njemóžeće wšak moje
s lowo s lyšeć.

44. Wy sće wot wótca, teho djabo la,
a po wašeho wótca žadosćach chceće wy
činić. Tón samy je mordar wot spočatka
a njeje wobsta l w prawdźe; přetož ta
prawda w nim njeje. Hdyž wón  lžu rěči,
dha rěči wón wot swojeho; přetož wón
je  lhaŕ a wótc teje sameje. 1 Jan. 3, 8. 1

Mójz. 3, 4. 2 Pětr. 2, 4. Jud. št. 6. 1 Kral.

22, 22.

45. Ja pak, dokelž prawdu praju,
njewěriće wy mi.

Sćenje na njedźelu Judica.

46. [Štó bjez wami móže mi hrěch dow-
jezć? Hdyž ja wam pak prawdu praju,
čoho dla njewěriće wy mi? Jez. 53, 9. 2

Kor. 5, 21. 1 Pětr. 2, 22.

47. Štóž wot Boha je, tón pos lucha na
Bože s lowo; teho dla wy njepos luchaće,
dokelž wy wot Boha njejsće. St. 10, 27.

1 Jan. 4, 6.

48. Tuž wotmo lwichu ći židźi a
dźachu k njemu: Njeprajimy my prawje,
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zo ty Samaritski sy a maš čerta? St. 7,

20.

49. Jezus wotmo lwi: Ja žaneho čerta
nimam; ale ja česću swojeho Wótca, a
wy haniće mje. St. 7, 18.

50. Ja pak swoju česć njepytam; ale
jedyn je, kiž ju pyta a sudźi. St. 5, 30.

41.

51. Zawěrnje, zawěrnje, ja praju
wam: Budźe-li štó moje s lowo dźeržeć,
tón njebudźe smjerće wohladać wěčnje.
St. 6, 40. 47.

52. Tuž dźachu židźi k njemu: Nětk
póznajemy my, zo čerta maš. Abra-
ham je wumrě l a profetojo , a ty prajǐs:
Budźe-li štó moje s lowo dźeržeć, tón nje-
budźe smjerće woptać wěčnje. Zach. 1,

5.

53. Sy ty wjazy, dyžli naš wótc Abra-
ham, kiž wumrě l je? a profetojo su
wumrěli. Što činǐs ty wot so sam?

54. Jezus wotmo lwi: Jeli zo ja so sam
česću, dha moja česć ničo njeje. Ale mój
Wóćez je, kiž mje česći, wot kotrehož wy
prajiće, zo wón waš Bóh je,

55. A njeznajeće jeho; ja pak jehó
znaju. A hdy bych ja praji l, zo jeho
njeznaju, dha bych ja  lhaŕ by l, jako wy
sće. Ale ja znaju jeho a dźeržu jeho
s lowo. St. 7, 28.

56. Abraham, waš wótc, wjeseleše
so, zo by wón mój dźeń widźi l; a wón
widźeše jón a zradowaše so.

57. Tuž dźachu židźi k njemu: Ty
hǐsće njejsy po l sta lět stary a sy Abra-
hama widźi l?

58. Jezus dźeše k nim: Zawěrnje,
zawěrnje, ja praju wam: Prjedy dyžli
Abraham bu, sym ja.

59. Tuž zběhachu woni kamjenje, zo
bychu na njeho ćiskali. Ale Jezus potaji
so a wuńdźe z templa, pušći so srjedźa
přez nich preč a tak woteńdźe.] St. 10,

31. Luk. 4, 30.

9. staw.

Slepyrodźeny bu wot Chrys-
tusa widźacy sčinjeny.

Tekst na 19. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

1. [A jako Jezus nimo dźěše, wuhlada
wón jeneho, kiž běše slepy wot swojeho
naroda.

2. A jeho wučomnicy prašachu jeho a
dźachu: Mǐstrje, štó je zhrěši l, tón abo
jeho staršej, zo je so slepy narodźi l? Luk.

13, 2.

3. Jezus wotmo lwi: Ani tón njeje
zhrěši l ani jeho staršej; ale zo bychu te
skutki Bože zjewjene by le na nim.

4. Ja dyrbju dźě lać to dźě lo teho,
kiž mje je pós la l, dokelž dźeń je; nóc
přińdźe, hdźež nichtó njebudźe móc
dźě lać.

5. Dokelž sym na swěće, sym ja swět lo
teho swěta.] St. 1, 9.

6. Jako wón to běše praji l, plunu wón
na zemju a sčini b lóto wot slinow a po-
maza to b lóto na teho slepeho woči,

7. A dźeše k njemu: Woteńdź k temu
hatej Siloam (to je pře ložene: pós lany)
a zmyj so. A wón woteńdźe a zmy so a
přińdźe widźacy. Neh. 3, 15.



126 Sćenje swjateho Jana

8. Susodźi pak a ći, kotřiž jeho pr-
jedy běchu widźili, zo prošeŕ je, dźachu:
Njeje tón, kiž tu sedźeše a prošeše? Jap.

sk. 3, 2. 10.

9. Druzy dźachu, zo wón je; a druzy:
Wón je na njeho podobny. Wón sam
pak dźeše: Ja sym tón.

10. Tuž dźachu woni k njemu: Kak
stej twojej woči wotewrjenej?

11. Wón wotmo lwi a dźeše: Tón
č lowjek, kotremuž rěkaju Jezus, sčini
b lóto a pomaza mojej woči a dźeše ke
mni: Dźi k temu hatej Siloam a wumyj
so. Ja pak woteńdźech a wumych so a
doztach widźenje.

12. Tuž dźachu woni k njemu: Hdźe
je tón samy? Wón dźeše: Ja njewěm.

13. Tuž wjedźechu woni jeho k Farize-
jskim, teho, kotryž něhdy běše slepy by l.

14. (Sabat pak běše, jako Jezus to
b lóto činješe a jeho woči wotewri.) St.

5, 9.

15. Tuž prašachu jeho z noweho, tež
ći Farizejscy, kak wón je to widźenje
dósta l? Wón pak dźeše k nim: B lóto
po loži wón na mojej woči, a ja so
wumych, a nětk ja widźu.

16. Tuž dźachu někotři tych Farizejs-
kich: Tutón č lowjek njeje z Boha, dokelž
wón sabat njedźerži. Druzy pak dźachu:
Kak móže hrěšny č lowjek tajke zejchi
činić? A běše rozdźělenje bjez nimi. Št.

31. 33.

17. Woni dźachu zaso k temu
slepemu: Što ty prajǐs wot njeho, zo wón
je twojej woči wotewri l? A wón dźeše,
zo je profeta.

18. židźi pak njewěrjachu wot njeho,
zo bě slepy by l a to widźenje zaso dósta l,

hač woni zawo lachu teju staršeju teho
sameho, kiž běše to widźenje dósta l;

19. A prašachu jeju a dźachu: Je tón
waju syn, wot kotrehož wój prajitaj, zo
wón so je slepy narodźi l? Kak dha, zo
wón nětk widźi?

20. Jeho staršej wotmo lwǐstaj jim a
dźeštaj: Mój wěmój, zo tón naju syn je
a zo wón so je slepy narodźi l;

21. Kak wón pak nětk widźi,
njewěmój mój; abo štó je jeho woči
wotewri l, mój tež njewěmój. Wón je
stary dosć; woprašejće jeho, njech wón
sam za so rěči.

22. To praještaj jeho staršej, přetož
wonaj boještaj so tych Židow. Přetož
židźi běchu so hižom zjednoćili, budźe-li
jeho štó za Chrystusa póznać, zo by tón
samy ze zhromadźizny wustorčeny by l.
St. 7, 13.

23. Teho dla dźeštaj jeho staršej:
Wón je stary dosć, woprašejće jeho.

24. A woni zawo lachu zaso teho
č lowjeka, kiž běše slepy by l, a dźachu
k njemu: Daj Bohu česć. My wěmy, zo
tón č lowjek hrěšnik je. Joz. 7, 19. 1 Sam.

6, 5.

25. Wón pak wotmo lwi a dźeše: Jeli
hrěšnik, to ja njewěm; jene ja derje wěm,
zo ja slepy běch a nětk widźu.

26. Tuž woni wospjet k njemu dźachu:
Što wón činješe tebi? Kak wón twojej
woči wotewri?

27. Wón wotmo lwi jim: Ja sym wam
nětk powědźi l, a njejsće to s lyšeli? Što
chceće wy jo zaso s lyšeć? Chceće wy tež
jeho wučomnicy być?

28. Tuž wuswarichu woni jeho hroznje
a dźachu: Ty sy jeho wučomnik; my pak
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smy Mójzasowi wučomnicy.
29. My wěmy, zo Bóh je z Mójzasom

rěča l; wot teho my pak njewěmy, z
wotkal wón je.

30. Tón č lowjek wotmo lwi a dźeše
k nim: To je wšak dźiwna wěc, zo wy
njewěsće, z wotkal wón je, a wón je mo-
jej woči wotewri l.

31. My wěmy pak, zo Bóh hrěšnikow
njes lyši; ale jeli zo štó bohabojazny je a
čini jeho wolu, teho sameho s lyši wón.
Hiob. 27, ó. St. 35, 13. Ps. 66, 18. Přis l.

15, 29. St. 28, 9. Jez. 1, 15.

32. Wot spočatka swěta njeje s lyšane
by lo, zo by štó rodźenemu slepemu woči
wotewri l.

33. Hdy by tón njeby l wot Boha, wón
by ničo njemoh l činić. Št. 16.

34. Woni wotmo lwichu a dźachu k
njemu: Ty sy so wšitkón w hrěchach
narodźi l, a ty nas wučǐs? A wuhnachu
jeho won.

35. To přińdźe před Jezusa, zo běchu
jeho won wuhnali. A jako wón jeho na-
maka, dźeše wón k njemu: Wěrǐs ty do
teho Syna Božeho?”

36. Wón wotmo lwi a dźeše: Knježe,
kotry je, zo bych do njeho wěri l?

37. Jezus pak dźeše k njemu: A ty sy
jeho widźi l; a kiž z tobu rěči, tón samy
je. St. 4, 26.

38. Wón pak dźeše: Knježe, ja wěrju.
A modleše so k njemu.

39. A Jezus dźeše: Ja sym k sudej
přǐso l do teho swěta, zo bychu, kiž
njewidźa, widźili, a kiž widźa, slepi byli.
Mat. 13, 13.

40. A to same s lyšachu někotři tych
Farizejskich, kiž při nim běchu, a dźachu

k njemu: Smy dha my tež slepi?
41. Jezus dźeše k nim: Hdy byšće wy

slepi byli, njebyšće žaneho hrěcha měli.
Nětk wy pak prajiće: My widźimy! teho
dla waš hrěch wostanje.

10. staw.

Wo dobrym pastyrju a jeho
wowcach. Wo durjach k
wowčerni a Khryztu, wyšim
pastyrju, a hač wón Mesias
je.

1. Zawěrnje, zawěrnje, ja praju
wam: Štóž z durjemi nutř njeńdźe do
wowčernje, ale lěze druhdźe nutř, tón je
paduch a mordar.

2. Štóž pak z durjemi nutř dźe, tón je
pastyr tych wowcow.

3. Temu wotewri wrótnik, a wowcy
s lyša jeho h lós; a wón zawo la swoje
wowcy z mjenom a wodźi je won.

4. A hdyž je swoje wowcy wupušći l,
dźe wón prjedy nich, a wowcy du za nim,
dokelž jeho h lós znaja.

5. Sa cuzym pak wone njeńdu, ale
ćěkaju wot njeho, dokelž tych cuzych
h lós njeznaja.

6. To přis lowo dźeše Jezus k nim;
woni pak njezrozumichu, što by to by lo,
štož jim praješe.

7. Teho dla dźeše Jezus zaso k nim:
Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam: Ja
sym te durje k wowcam.

8. Wšitcy, kiž prjedy mje přǐsli su,
ći su paduši a mordarjo byli; ale wowcy
jich njejsu pos lucha le. Jer. 23, 2.
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9. Ja sym te durje; jeli zo něchtó pšeze
mnje nutř dźe, budźe zbóžny, a budźe
won a nutř chodźić a paztwu namakać.

10. Paduch njepřińdźe, chiba zo by
kranu l a daji l a skóncowa l.

11. Ja sym přǐso l, zo bychu žiwjenje
a wie dosć měli. Ps 23, 1.

Sćenje na njedźelu Mizeri-
cordias Domini.

12. [Ja sym tón dobry pastyr. Tón
dobry pastyr wostaji swoje žiwjenje za
wowcy. Najaty pak a kiž pastyr njeje
a tež wowcy jeho njejsu, hdyž widźi,
zo wjelk dźe, dha wopušći wón wowcy
a ćeknje; a wjelk spopad la a rospróši
wowcy. Ps. 23, 1. 80, 2. Jez. 40,

11. Ez. 34, 11. 23. St. 37, 24. 1 Pětr. 2, 25.

Jan. 15, 13.

13. Najaty pak ćeknje; přetož wón je
najaty a njerodźi wo wowcy.

14. Ja sym tón dobry pastyr a znaju
swoje wowcy, a wone mje znaju, 2 Tim.

2, 10.

15. Kaž mje Wótc znaje a tež ja
znaju Wótca; a wostaju swoje žiwjenje
za wowcy.

16. A ja mam hǐsće druhe wowcy, te
njejsu z teje wowčernje. A te same dyr-
bju ja tež přiwjesć, a wone budźa mój
h lós s lyšeć, a budźe jene stad lo a jedyn
pastyr.] Ez. 37, 22. Mich. 2, 12.

17. Teho dla lubuje mje mój Wótc,
zo ja swoje žiwjenje wostaju, zo bych to
same zaso wza l.

18. Nichtó njebjerje jo wote mnje,
ale ja wostaju to same sam wot se-
bje. Ja mam móc, to same wostajić, a

mam móc, to same zaso wzać. Tajku
přikaznju sym ja dósta l wot swojeho
Wótca. St. 14, 31.

19. A sta so zaso rozdźělenje bjez
Židami tych samych ryčow dla. St. 7,

43. St. 9, 16.

20. Wjele pak bjez nimi dźachu:
Wón ma čerta a je njemudry; što jeho
pos luchaće?

21. Druzy dźachu: To njejsu s lowa
wobsynjeneho č lowjeka; móže tež čert
slepych woči wotewrić?

22. Cyrkwine poswjećenje pak bě we
Jerusalemje, a běše zyma. 2 Makk. 1, 9

Tekst na 24. njedźelu po
swj. Trojicy. IV.

23. [A Jezus pokhodźi w templu w hali
(pšitwarku) Salomonowej.

24. Tuž wobstupichu jeho židźi a
dźachu k njemu: Kak do lho zdźeržuješ
ty našu dušu? Jeli zo sy ty Chrystus,
powjez nam khroble. St. 16, 29.

25. Jezus wek jim: Ja sym wam to
powědźi l, a wy njewěriće. Te skutki,
kotrež ja činju w swojeho Wótca mjenje,
te swědča wote mnje. St. 5, 36.

26. Ale wy njewěriće; přetož wy
njejsće wot mojich wowcow, jako sym
wam praji l. St. 8, 45.

27. Přetož moje wowcy s lyša mój
h lós, a ja je znaju, a wone du za mnu;
St. 8, 47.

28. A ja dawam jim wěčne žiwjenje;
a wone njebudźa nihdy kónc wzać, a
nichtó njebudźe je z mojeje ruki wu-
torhnyć.
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29. Tón mój Wótc, kiž te same mi
da l je, je wjetši dyžli wšitko; a nichtó
njemóže je z mojeho Wótca ruki wu-
torhnyć. St. 14,

28.

30. Ja a tón Wótc smój jene.]
31. Tuž zběhachu židźi zaso kamjenje

horje, zo bychu jeho kamjenjowali.
32. Jezus wotmo lwi jim: Wjele do-

brych skutkow sym ja wam wopokaza l
wot swojeho Wótca; kotreho dla bjez
tymi samymi skutkami mje wy kamjen-
jujeće?

33. Ći Židźa wotmo lwichu jemu a
dźachu: Dobreho skutka dla će njekam-
jenjujemy, ale Božeho hanjenja dla, a zo
ty č lowjek sy a činǐs so sam za Boha.

34. Jezus wotmo lwi jim: Njeje pisane
we wašim zakonju: Ja sym praji l, wy sće
bohojo? Ps. 82, 6.

35. Hdyž wón tych samych bohow
mjenuje, kotrymž so to s lowo Bože sta lo
je (a to pismo wšak njemóže  lamane
być),

36. Prajiće dha wy k temu, kotrehož
tón Wótc woswjeći l a do swěta pós la l je:
Ty hanǐs Boha, teho dla, zo praju: Ja
sym Boži Syn? St. 5, 17. 20.

37. Nječinju-li ja skutki swojeho
Wótca, dha mi njewěŕće;

38. Cžinju-li ja pak, dha wěrće wšak
tym skutkam, nochzeće-li wy mi wěrić,
tak zo byšće póznali a wěrili, zo Wótc
we mni je a ja w nim. St. 14, 11.

39. Woni pytachu teho dla zaso, zo
bychu jeho přijeli; ale wón jim wuńdźe
z jich ruki, St. 8, 59. Luk. 4, 30.

40. A woteńdźe zaso na tamnu stronu
Jordana na to město, hdźež Jan prjedy

běše křći l, a wosta tam. St. 1, 28.

41. A jich wjele přińdźe k njemu a
dźachu: Jan žaneho zejcha nječinješe;
ale wšitko, štož Jan wot teho praji l je,
je wěrne.

42. A wěrješe tam jich wjele do njeho.

11. staw.

Lazarus bu horje zbudźeny.

Tekst na njedźelu Oculi. III.

1. [Jedyn pak chory ležeše, z mjenom
Lazarus z Bethanije, z teho městka
Marje a jeje sotry Marthy. Luk. 11, 38.

2. (To pak běše ta Marja, kotraž teho
Knjeza běše ža lbowa la ze ža lbu a jemu
jeho nohi wutrě la ze swojimi w losami;
teje sameje bratr Lazarus ležeše chory.)
St. 12, 3.

3. Tuž pós laštej jeho sotzje k njemu
a daštej jemu powjedźić: Knježe, hlaj,
kotrehož lubo maš, tón leži chory.

4. Jako Jezus pak to s lyšeše, dźeše
wón: Tuta chorosć njeje k smjerći, ale
k česći Božej, zo by Boži Syn přez nju
česćeny by l. St. 9, 3.

5. Jezus pak lubowaše Marthu a jeje
sotru a teho Lazara.

6. Jako wón teho dla wus lyša, zo wón
chory je, wosta wón tehdy dwaj dnjej na
tym měsće, hdźež běše.

7. Tuž potom praji wón k swo-
jim wučomnikam: Ćehńmy zaso do
židowskeje.

8. Jeho wučomnicy dźachu k njemu:
Mǐstrje, njedawno chcychu će Židźa



130 Sćenje swjateho Jana

kamjenjować, a ty chceš tam zaso
ćahnyć? St. 8, 59.

9. Jezus wotmo lwi: Njeje za dźeń
dwanaće štundow? Štóž wodnjo chodźi,
tón so njeztorči; přetož wón widźi swět lo
tuteho swěta; St. 9, 4. Luk. 13, 32.

10. Štóž pak w nocy chodźi, tón so
storči; přetož žane swět lo njeje w nim.
St. 12, 35.

11. To rěčeše wón, a potom praji wón
k nim: Lazarus, naš přećel, spi; ale ja
du, zo bych jeho ze spanja zbudźi l. Mat.

9, 24.

12. Tuž dźachu jeho wučomnicy:
Knježe, spi-li wón, dha budźe lěpje z
nim.

13. Jezus pak rěčeše wot jeho sm-
jerće; woni sebi pak myslachu, zo rěči
wot ćělneho spanja.

14. Tuž dźeše Jezus zjawnje k nim:
Lazarus je wumrě l;

15. A ja so zwjeselu waše dla, zo tam
njejsym by l, zo byšće wěrili; ale ćehńmy
k njemu.

16. Tuž dźeše Tomaš, kotremuž
rěkaju Didimus, k wučomnikam:
Ćehńmy tež sobu, zo bychmy z nim
wumrěli.]

17. Tuž přińdźe Jezus a namaka jeho,
zo wón hižom štyri dny w rowje leža l
běše.

18. (Bethania pak běše blisko při
Jerusalemje, woko lo pjatnaće honow.)

19. A wjele židow běše k Marće a
k Marji přǐs lo, zo bychu jeju tróštowali
jeju bratra dla.

20. Jako Martha pak s lyšeše, zo Jezus
dźe, dźěše wona jemu napřećiwo. Marja
pak wosta domach sedźo.

21. Tuž dźeše Martha k Jezusej:
Knježe, hdy by ty tudy by l, mój bratr
njebudźǐse wumrě l;

22. Ale ja wěm tež hǐsće, zo, štož ty
prosyš wot Boha, to budźe ći Bóh dać.
St. 9, 30. 31.

23. Jezus praji k njej: Twój bratr
dyrbi stanuć.

24. Martha praji k njemu: Ja derje
wěm, zo budźe wón stanuć w hor-
jestawanju na poslenim dnju. Luk. 14,

14. Jan. 5, 29. St. 6, 40.

Tekst na jutrowničku. IV.

25. [Jezus praji k njej: Ja sym to hor-
jestawanje a to žiwjenje. Štóž do mnje
wěri, budźe žiwy, hač wón runje wumrě;
St. 14, 6.

26. A štóž je žiwy a wěri do mnje, tón
nihdy njebudźe wumrjeć.] Wěrǐs to? St.

6, 35. 40. 50.

27. Wona praji k njemu: Knježe, haj,
ja wěrju, zo ty sy Chrystus, tón Syn
Boži, kiž na swět je přǐso l. St. 6, 69.

28. A jako wona to běše wuryča la,
woteńdźe wona a zawo la swoju sotru
Marju potajnje a dźeše k njej mjelčo:
Tón mǐstr je tudy a wo la će.

29. Ta sama, jako to wona s lyšeše,
stanu wona hnydom a přińdźe k njemu.

30. Přetož Jezus hǐsće njeběše do
teho městka přǐso l, ale běše hǐsće na
tym měsće, hdźež jemu Martha běše
napřećiwo přǐs la. Št. 20.

31. Židźi pak, kotřiž při njej w domje
běchu a ju tróštowachu, widźichu Marju,
zo nahle poztaže a wuńdźe, dźěchu woni
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za njeju a dźachu: Wona dźe k rowu, zo
by tam p laka la.

Tekst na njedźelu Lätare.
III.

32. [Jako pak Marja tam přińdźe,
hdźež Jezus běše, a jeho wuhlada, padźe
wona k jeho nohomaj a dźeše k njemu:
Knježe, hdy by ty tudy by l, mój bratr
by njewumrě l.

33. Jako Jezus pak widźeše, zo wona
p lakaše a zo ći židźi tež p lakachu, kotřiž
z njeju běchu přǐsli, rozz lobi wón so w
duchu a rosrudźi so sam,

34. A dźeše: Hdźe sće jeho po ložili?
Woni dźachu k njemu: Knježe, pój a
pohladaj.

35. A Jezus zap laknu. Luk. 19, 41.

36. Tuž dźachu ći židźi: Hlaj, kak je
wón jeho lubo mě l!

37. Někotři pak bjez nimi dźachu:
Njemóžeše tón, kotryž slepemu woči
běše wotewri l, tež činić, zo by tež tón
njewumrě l? St. o, 6. 7.

38. Jezus pak zaso so rozz lobi sam w
sebi a přińdźe k temu rowu. Jama pak
běše, a běše kamjeń z wjercha na nju
po loženy.

39. Jezus dźeše: Wzmiće tón kamjeń
preč! Praji k njemu Martha, ta sotra
teho morweho: Knježe, wón hižom sm-
jerdźi; přetož wón je štyri dny leža l.

40. Jezus praji k njej: Njejsym tebi
rjekny l, hdy by ty wěri la, ty by tu kras-
nosć Božu dyrbja la wohladać? Rom. 6,

4.

41. Tuž wzachu woni tón kamjeń
preč, hdźež tón morwy ležeše. Jezus

pak pozběhnu horje swojej woči a dźeše:
Wótče, ja so dźakuju tebi, zo ty mje
wus lyša l sy; Mark. 7, 34.

42. Ja zawěsće wěm, zo ty mje přeco
wus lyšǐs; ale teho luda dla, kiž tudy
woko lo steji, rěču ja to same, zo bychu
woni wěrili, zo ty mje pós la l sy. St. 12,

30.

43. Jako wón to běše praji l, zawo la
wón z wulkim h losom: Lazarje, pój won!

44. Tuž wuńdźe tón, kotryž běše
wumrě l, zwjazany z ćělnymi p lachtami
na nohomaj a na rukomaj, a jeho
wobličo běše z pótnym rubom wobwin-
jene. Jezus prajik nim: Roswježće jeho
a njech won dźe.

45. Wjele židow pak, kiž k Marji
běchu přǐsli, widźiwši, štož Jezus běše
čini l, wěrjachu do njeho.

46. Někotři pak wot nich
woteńdźechu k Farizejskim a
powědźichu jim, štož Jezus běše
čini l.]

Tekst na njedźelu Judica.
lII.

47. [Tuž zhromadźichu wyši měšnicy a
Farizejscy radu a dźachu: Što činimy?
Tutón č lowjek čini wjele zejchow. Mat.

26, 3. Luk. 22, 2.

48. Wostajimy-li jeho tak, dha
budźa wšitcy do njeho wěrić; tuž budźa
Romzzy přińć a wozmu nam naš kraj a
ludźi.

49. Jedyn pak bjez nimi, Kajphas, kiž
to same lěto wyši měšnik běše, dźeše k
nim: Wy ničo njewěsće,
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50. Ani njerospomniće tež ničo.
Lěpje nam je, zo jedyn č lowjek wumrě
za lud, dyžli zo by cy ly lud zahiny l. St.

18, 14.

51. To wón pak sam wot sebje
njerěčeše; ale dokelž wón to same lěto
wyši měšnik běše, wěšćeše wón. Přetož
Jezus dyrbješe wumrjeć za lud,

52. A nic za židowski lud sam, ale
zo by wón te dźěći Bože, kiž roshonjene
běchu, zhromadźi l na jene. St. 10, 16.

Eph. 2, 16.

53. Wot teho sameho dnja teho dla
zradźowachu woni, kak bychu jeho mo-
rili.

54. Jezus teho dla njekhodźeše wjazy
zjawnje bjez Židami, ale woteńdźe wot
tudy do kraja blisko při pusćinje do
města, kotremuž rěkaju Ephrem; a tam
měješe wón swoje činjenje ze swojimi
wučomnikami.

55. Blisko pak běchu te jutry tych
Židow, a dźěše jich wjele horje do
Jerusalema z teho sameho kraja před
tymi jutrami, zo bychu so wučisćili. 2

Kron. 30, 17.

56. Tuž stejachu woni a prašachu so
po Jezusu a ryčachu hromadźe w tem-
plu: Što so wam zda, zo wón njepřińdźe
na tón swjaty čas?

57. Wyši měšnicy pak a Farizejscy
běchu přikaznju wudali: hdy by štó
wědźa l, hdźe wón je, zo by powědźi l, zo
bychu jeho přijeli.]

12. staw.

Chrysta ža lbowanje a kak
wón do Jerusalema jědźe.
Prědowanje wo wužitku jeho
smjerće. Wo wěrje a
njewěrje.

Sćenje na njedźelu Pal-
marum.

1. [Šěsć dnjow pak před jutrami přińdźe
Jezus do Bethanije, hdźež Lazarus běše,
tón morwuy, kotrehož Jezus zbudźi l
běše wot morwych. Mat. 26, 6. Mark. 14,

3.

2. Tam přihotowachu woni jemu
hosćinu, a Martha s lužeše. Lazarus pak
běše jedyn tych samych, kiž z nim so k
blidu sydachu.

3. Marja pak wza punt ža lby z do-
breje krasneje nardy, ža lbowaše tej nocy
Jezusowej a wutrě ze swojimi w losami
jeho nocy. Ta chěža pak bu napjelnjena
wot wonjenja teje ža lby. Mat. 26, 6.

Mark. 14, 3.

4. Tuž dźeše jeho wučomnikow jedyn,
Judaš, Šimanowy syn, Jšarioth, kiž jeho
potom přeradźi:

5. Čoho dla njeje ta ža lba pšedata za
tři sta krošow a njejsu chudym date?

6. To wón pak rěčeše, nic, zo by wón
kedźbu mě l na chudych; ale zo paduch
běše a měješe móšnju a nošeše, štož bě
date.

7. Tuž dźeše Jezus: Wostajće ju na
pokoj; to je wona schowa la k dnju mo-
jeho pohrjebanja.
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8. Přetož chudych maće wy kóždy čas
pola was; mje pak nimaće kóždy čas. 5

Mójz. 15, 11. Mat. 26, 11.

9. Tuž zhoni wjele luda tych židow, zo
wón tam běše; a njepšińdźechu Jezusa
sameho dla, ale zo bychu tež Lazara
wohladali, kotrehož wón wot morwych
běše zbudźi l. St. 11, 43. 44.

10. Ale wyši měšnicy stejachu za tym,
zo bychu tež Lazara skóncowali.

11. Přetož jeho dla dźěše wjele Židow
tam a wěrjachu do Jezusa.

12. Nazajtra wjele luda, kiž běše na
tón róčny čas přǐso l, jako s lyšeše, zo
Jezus přińdźe do Jerusalema, Mat. 21,

8. Mark. 11, 8.

13. Nabrachu woni sebi palmowych
ha lozow, wuńdźechu jemu napřećiwo a
wo lachu: Hozianna, budź chwaleny, kiž
přińdźe w Knjezowym mjenje, tón Is-
raelski kral!] Mat. 21, 8. 9. St.

23, 39. Mark. 11, 8. 9. Luk. 19, 37. 38. Ps.

118, 25. 26.

14. Jezus pak dozta wóslicu a jědźǐse
na njej, jako tež pisane je: Mat. 21, 7.

15. Njebój so, dźowka Sionzka! Hlaj,
twój kral přińdźe jědźo na wóselzkim
zrěbjeću. Sach. 9, 9. Jez. 62, 11. Mat. 21,

5.

16. To pak njezrozumichu jeho
wučomnicy z prěnjeho; ale hdyž Jezus
překrasnjeny bu, tehdy spomnichu woni
na to, zo to wot njeho běše pisane a jemu
to běchu činili.

17. Tón lud pak, kiž z nim běše, jako
wón Lazara z rowa zawo la a wot mor-
wych jeho zbudźi, chwaleše tón skutk.

18. Teho dla dźěše jemu tež lud
napřećiwo, jako s lyšeše, zo wón tajki

dźiw čini l běše.
19. Farizejscy teho dla dźachu bjez

sobu: Widźiće, zo ničo njedokonjeće;
hlaj, wšitkón swět běži za nim.

Tekst na swjedźeń třoch
kralow. IV.

20. [Někotři Grichojo pak běchu bjez
tymi, kiž horje přǐsli běchu na róčny čas
so modlić. 1 Kral. 8, 411.

21. Ći přistupichu k Philippej, kiž
běše z Bethzaidy Galilejskeje, prošachu
jeho a dźachu: Knježe, my chcyli radźi
Jezusa wohladać.

22. Philipp přińdźe a powjedźi to
Handrijej, a Handrij zaso a Philipp
wupowědźǐstaj to Jezusej.

23. Jezus pak wotmo lwi jimaj a dźeše:
Čas je přǐso l, zo č loski syn překrasnjeny
budźe.]

Tekst na njedźelu Jubilate.
IV.

24. [Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam:
Jeli zo pšeńčne zorno do zemje njepanje
a njezemrje, dha wostanje wone same;
hdyž pak zemrje, přinjese wjele p lodow.
1 Kor. 15, 37.

25. Štóž swoje žiwjenje lubuje, tón
budźe jo zhubić; a štóž swoje žiwjenje na
tym swěće hidźi, tón budźe jo zdźeržeć
k wěčnemu žiwjenju. Mat. 10, 39. St. 16,

25. Mark. 8, 35. Luk. 9, 24. St. 17, 33.

26. Štóž mi chce s lužić, tón chodź za
mnu; a hdźež ja sym, tam dyrbi tež mój
s lužomnik być. A jeli zo štó mi s luži,
teho budźe mój Wótc česćić.] St. 14, 3.
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Tekst na njedźelu Pal-
marum. IV.

27. [Nětk je moja duša zrudna. A što
mam prajić? Wótče, pomhaj mi z teje
štundy! Ale dha wšak teho dla sym ja
do teje štundy přǐso l. Mat. 26, 38.

28. Wótče, překrasń swoje mjeno.
Tuž přińdźe h lós z njebjes: A ja sym jo
překrasni l a chcu jo wospjet překrasnić.

29. Tuž dźeše lud, kiž pódla steješe a
s lyšeše: Wono zahrima. Druzy dźachu:
Jandźel z nim rěči.

30. Jezus wotmo lwi a dźeše: Tón h lós
so njeje moje dla sta l, ale waše dla. St.

11, 42.

31. Nětk dźe sudźenje na tón swět;
nětk budźe tón fěršta teho swěta won
wustorčeny.

32. A ja, hdyž powyšeny budu wot
zemje, poćahnu ja wšitkich k sebi. St.

3, 14.

33. (To praješe wón pak, zo by zjewi l,
kajkeje smjerće wón wumrjeć dyrbješe.)]

34. Tuž wotmo lwi jemu tón lud:
My smy s lyšeli ze zakonja, zo Chrys-
tus wostanje wěčnje; a kak ty prajǐs, zo
člorózki syn dyrbi powyšeny być? Štó je
tón samy člorózki syn? Ps. 110, 4 Jez. 9,

7. Dan. 7, 14. Mich: 4, 7.

35. Tuž dźeše Jezus k nim: Hǐsće
na ma ly čas je to swět lo pola was.
Khodźće, dokelž to swět lo maće, zo
was ta ćma njenadpanje. Štóž pó ćmje
chodźi, tón njewě, hdźe dźe. St. 1, 9. St.

8, 12.

36. Dokelž to swět lo maće, wěrće do
teho swět la, zo byšće dźěći teho swět la
byli. To rěčeše Jezus a potaji so před

nimi šedši preč.

37. A hač wón runje tajke zejchi před
nimi činješe, dha wšak woni do njeho
njewěrjachu;

38. So by dopjelnjena by la ta ryč
teho profety Jezajasa, kotruž wón praji:
Knježe, štó wěri našemu prědowanju? a
komu je zjewjena ta ruka teho Knjeza?
Jez. 53, 1. Rom. 10, 16.

39. Teho dla njemóžachu woni wěrić;
přetož Jezajas praji zaso: Jez. 6,

9. 10. Mat. 13, 14. Mark. 4, 12. Luk. 8, 10.

Jap. sk. 28, 26. Rom. 11, 8.

40. Wón je jich woči zaslepi l a jich
wutrobu stwjerdźi l, zo bychu z wočomaj
njewidźeli ani z wutrobu njezrozumili, a
so njewobroćili a ja jim njepomha l. Jez.

6, 10.

41. To praješe Jezajas, jako wón jeho
krasnosć widźeše, a rěčeše wot njeho.
Jez. 6, 1.

42. Wyšich pak tež wjele wěrješe do
njeho; ale Farizejskich dla woni so njew-
uznachu, zo bychu ze zhromadźizny nje-
byli wustorčeni.

43. Přetož woni mějachu radšo tu česć
pola č lowjekow, dyžli tu česć pola Boha.
St. 5, 44.

44. Jezus pak zawo la a dźeše: Štóž do
mnje wěri, tón njewěri do mnje, ale do
teho, kiž mje pós la l je.

45. A štóž mje widźi, tón widźi teho,
kiž mje je pós la l.

46. Ja, to swět lo, sym přǐso l na swět,
zo žadyn, kiž do mnje wěri, by w ćmje
njewozta l. St. 1, 9. St. 3, 19. St. 8, 12.

47. A jeli štó moje s lowa s lyši a
njewěri, teho njebudu ja sudźić; přetož
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ja njejsym přǐso l, zo bych swět sudźi l,
ale zo bych swět zbóžny sčini l.

48 Štóž mje zaspi a njewozmje moje
s lowa horje, tón ma hižom, kiž by jeho
sudźi l; to s lowo, kotrež ja rěča l sym, to
budźe jeho sudźić na sudny dźeń.

49. Přetož ja njejsym sam wot sebje
rěča l; ale Wótc, kiž mje pós la l je, tón
je mi přikaznju da l, što ja činić a rěčeć
mam. St. 14, 10.

50. A ja wěm, zo jeho přikaznja je to
wěčne žiwjenje. Teho dla, štož ja rěču,
to rěču tak, jako mi Wótc je powědźi l.

13. staw.

Wo myću nohow;
přikaznja lubosće; Judašowe
pšeradźenje; Chrystusowe
pšekrasnjenje; Pětrowy pad.

Sćenje na zeleny štwórtk.

1. [Před róčnym časom pak tych jutrow,
jako Jezus pózna, zo jeho štunda přǐs la
běše, zo by f teho swěta k Wótcej
šo l; kaž wón běše tych swojich lubowa l,
kotřiž na swěće běchu, tak jich lubowaše
hač do kónca. Mat.26, 2. Mark. 14, 1.

2. A po wječeri, jako hižom čert
Judašej, kiž Šimana Jšariothowy syn
běše, do wutroby da l bě, zo by jeho
přeradźi l,

3. Dokelž Jezus wjedźeše, zo jemu
Wótc wšitko do jeho rukow da l běše, a
zo wón wot Boha přǐso l bě a k Bohu dźe;

4. Staže wón wot wječerje a wotpo loži
swoju drastu, wza šórcuch a wopasa so

z nim;
5. Potom nala wón wodu do

mjedźeńzy a poča wučomnikam nohi
myć a trěješe je z tym šórcuchom, z
kotrymž wopasany běše.

6. Tuž přińdźe wón k Šimanej Pětrej;
a tón samy dźeše k njemu: Knježe, dyr-
bja l ty mi moje nohi myć?

7. Jezus wotmo lwi a dźeše k njemu:
Štož ja činju, to ty nětk njewěš; ty jo
pak budźeš potom zhonić.

8. Tuž dźeše Pětr k njemu: Nanihdy
njedyrbǐs ty mi moje nohi myć. Jezus
wotmo lwi jemu: Njebudu-li ja će myć,
dha nimaš žaneho dźěla zo mnu.

9. Dźeše k njemu Šiman Pětr:
Knježe, nic jeno moje nohi same., ale
tež rucy a h lowu.

10. Rjeknu Jezus k njemu: Štóž
zmyty je, temu wjazy njeje trjeba, chiba
jeno nocy myć, dokelž wšón čisty je; a
wy sće čisći, ale nic wšitcy. St. 15, 3.

11. Přetož wón wjedźeše swojeho
přeradnika; teho dla dźeše wón: Wy
njejsće wšitcy čisći. St. 6, 64.

12. Jako wón teho dla jich nohi zmy l
běše, wza wón swoju drastu a synu so
zaso dele a dźeše k nim: Wěsće wy, što
ja wam čini l sym?

13. Wy mi rěkaće mǐstr a Knjez a
prajiće prawje; přetož ja sym tež. Mat.

23, 8. 10.

14. Hdyž teho dla ja, kiž sym Knjez a
mǐstr, waše nohi my l sym, dha dyrbiće
tež wy sebi jedyn druhemu nohi myć.
Luk. 22, 27.

15. Přetož ja sym wam hekzempl da l,
zo byšće tež wy činili, kaž ja wam čini l
sym.] 1 Pětr. 2, 21. 1 Jan. 2, 6
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16. Zawěrnje, zawěrnje, ja praju
wam: Wotročk njeje wjetši, dyžli jeho
knjez, ani poso l wjetši, dyžli tón, kiž
jeho pós la l je. St. 15, 20. Mat. 10, 24.

Luk. 6, 40.

17. Dokelž wy tajke wěsće, sće zbóžni,
hdyž jo činiće.

18. Ja njepraju wot was wšitkich. Ja
wěm, kotrych ja wuzwoli l sym. Ale zo
by pismo dopjelnjene by lo: Tón, kiž mój
chlěb jě, tepce mje z nohomaj. Ps. 41,

10.

19. Nětk praju ja wam to, prjedy
dyžli so stanje, zo wy, hdyž so sta lo je,
wěrili byšće, zo ja tón sym.

20. Zawěrnje, zawěrnje, ja praju
wam: Štóž horje wozmje, hdyž ja koho
pós lać budu, tón wozmje mje horje; štóž
pak mje horje wozmje, tón wozmje teho
horje, kiž mje pós la l je. Mat. 10, 40.

Luk. 10, 16. St. 9, 418. 1 Thes. 4, 8.

21. Jako Jezus to praji l běše, bu
wón zrudny w duchu a swědčeše a dźeše:
Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam: je-
dyn bjez wami budźe mje přeradźić.
Mat. 26, 20. 21. Mark. 14, 18. Luk. 22,

21.

22. Tuž pohladachu ći wučomnicy je-
dyn na druheho, a bu jim styskno, wot
kotreho wón by rěča l. Luk. 22, 23.

23. Jedyn pak běše bjez jeho
wučomnikami, kiž za blidom sedźeše
na Jezusowym klinje, kotrehož Jezus
lubowaše; St. 21, 20.

24. Teho teho dla kiwaše Šiman Pětr,
zo by wobhoni l, štó dha by by l, wot
kotrehož wón rěči.

25. Tuž lehnu so tón samy na Jezu-
sowy brózt a dźeše k njemu: Knježe, štó

je?
26. Jezus wotmo lwi: Tón je,

kotremuž ja kus womaču a dam. A
wón womača tón kus a da jón Judašej,
Šimanowemu synej, Jšariothej.

27. A tehdy po tym kusu ćehnješe
zatan do njeho. Tuž dźeše Jezus k
njemu: Štož ty činǐs, to čiń bórzy.

28. To same pak njewědźeše nichtó za
blidom, na čo wón to jemu rjeknu.

29. Přetož někotři myslachu sebi,
dokelž Judaš móšeń měješe, zo Jezus k
njemu praji: Kupuj, štož nam trjeba je
na róčny čas; abo zo by wón chudym
něšto da l. St. 12, 6.

30. Jako wón teho dla tón kus wza l
bě, dźěše wón hnydom won. A wono bě
w nocy.

31. Hdyž wón pak bě wušo l,
rjeknu Jezus: Nětk je člorózki syn
překrasnjeny, a Bóh je překrasnjeny w
nim.

32. Jeli pak Bóh w nim překrasnjeny,
dha budźe jeho tež Bóh překrasnić sam
w sebi a budźe jeho skoro překrasnić. St.

12, 23. St. 17, 1.

33. Lube dźěćatka, ja sym hǐsće ma lu
chwilu pola was. Wy mje budźeće pytać;
a, kaž ja židam prajach, hdźež ja du,
tam wy njemóžeće přińć; tak tež nětk
wam praju: St. 7, 34. St. 8, 21.

34. Nowu přikaznju dam ja wam, zo
byšće so bjez sobu lubowali, kaž ja was
lubowa l sym, zo so tež wy jedyn druheho
lubujeće. 3 Mójz. 19, 18. Mark. 12, 31.

Jan. 15, 12. 1 Thes. 4, 9. 1 Jan. 4, 21.

35. Na tym budźe kóždy póznać, zo
wy moji pósli sće, hdyž lubosć bjez sobu
maće.
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36. Rjeknu Šiman Pětr k njemu:
Knježe, hdźe dźeš ty? Jezus wotmo lwi
jemu: Hdźež ja du, tam ty nětk
njemóžeš za mnu hić; ale ty budźeš
druhi čas za mnu hić. St. 7, 34. St. 21,

18. 19.

37. Rjeknu Pětr k njemu: Knježe,
čoho dla ja njemóžu nětk za tobu hić?
Ja chcu swoje žiwjenje za tebje wostajić.

38. Jezus wotmo lwi jemu: Dyrbja l
ty swoje žiwjenje za mnje wostajić?
Zawěrnje, zawěrnje, ja praju ći: Kapon
njebudźe zaspěwać, hač ty mje tři króć
sy zaprě l. Mat. 26, 34. Mark. 14, 30. 72.

Luk. 22, 34.

14. staw.

Chrystusowe wužitne
khodźenje k Wótcej. Wo
wěrje a lubosći, modlenju,
swjatym Duchu a prawym
měrje.

Tekst na njedźelu Quazi-
modogeniti. IV.

1. [A wón dźeše k swojim pós lam: Waša
wutroba so njeztróž. Wěriće-li wy do
Boha, dha tež do mnje wěriće. Št. 27.

2. W mojeho Wótca domje je wjele
wobydlenjow. Hdy by temu tak njeby lo,
dha bych k wam rjekny l: Ja du tam,
wam to město přihotować. 2 Kor. 5, 1.

3. A hač bych tam šo l, wam to město
přihotować, dha wšak chcu zaso přińć a
was k sebi wzać, zo byšće tež wy byli,
hdźež ja sym. St. 12, 26.

4. A hdźe ja du, to wy wěsće, a tón
puć tež wěsće.

5. Dźeše k njemu Tomaš: Knježe, my
njewěmy, hdźe ty dźeš; a kak móžemy
puć wjedźić?

6. Jezus rjeknu k njemu: Ja sym tón
puć a ta wěrnosć a to žiwjenje; nichtó
njepřińdźe k Wótcej, chiba přez mje.)
Hebr. 9, 8. Eph. 2, 18. St. 3, 12. Hebr. 7,

25. St. 10, 19. 2 Kor. 3, 4. 1 Pětr. 1, 21.

7. Hdy byšće wy mje znali, dha byšće
tež mojeho Wótca znali. A nětk znajeće
jeho a sće jeho widźili.

8. Dźeše k njemu Philipp: Knježe,
pokaž nam teho Wótca, dha mamy dosć.

9. Jezus dźeše k njemu: Tak do lho
sym ja při was, a ty mje njeznaješ?
Philippje, štóž mje widźi, tón widźi
Wótca; kak dha ty prajǐs, pokaž nam
teho Wótca?

10. Njewěrǐs ty, zo ja sym we Wótcu
a Wótc je w mni? Te s lowa, kotrež ja
k wam rěču, njeryču ja sam wot sebje.
Tón Wótc pak, kiž w mni bydli, tón čini
te skutki. St. 10, 38.

11. Wěrće mi, zo ja we Wótcu a Wótc
w mni je; jeli zo pak nic, dha wěrće mi
tych skutkow dla. St. 10, 25.

Tekst na njedźelu Exaudi.
IV.

12. [Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam:
Štóž do mnje wěri, tón budźe te skutki
tež činić, kotrež ja činju, a budźe wjetše,
dyžli te, činić; přetož ja du k swojemu
Wótcu.

13. A štož wy prosyć budźeće w mo-
jim mjenje, to chcu ja činić, zo by tón
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Wótc česćeny by l w Synu. St. 16, 23.

Mat. 7, 7. 11. Mark. 11, 24.

14. Jeli zo wy něšto prosyć budźeće
w mojim mjenje, to chcu ja činić.

15. Lubujeće-li mje, dha tež dźeržće
moje přikaznje; St. 15, 10. 1 Jan. 5, 3.

16. A ja chcu teho Wótca prosyć, a
wón dyrbi wam druheho tróštarja dać,
zo by wón pola was wosta l wěčnje,

17. Teho Ducha teje wěrnosće,
kotrehož tón swět njemóže dostać;
přetož wón jeho njewidźi ani njeznaje
jeho; wy pak jeho znajeće; přetož wón
wostanje pola was a budźe we was.] Kn.

mudr. 1, 5. Jan. 7, 39.

18. Ja was nochzu syrotow wopušćić;
ja přińdu k wam. Jer. 51, 5.

19. Hǐsće wo ma lu chwilu je činić, dha
mje tón swět njebudźe wjazy widźeć; wy
pak dyrbiće mje widźeć.

Tekst na druhi swjedźeń
jutrow. IV.

[Přetož ja sym žiwy, a wy budźeće tež
žiwi.]

20. Na tym samym dnju budźeće wy
póznać, zo ja w swojim Wótcu sym, a
wy we mni, a ja we was. St. 17, 21. 22.

21. Štóž moje přikaznje ma a dźerži
je, tón samy je, kotryž mje lubuje. Štóž
mje pak lubuje, tón budźe wot mo-
jeho Wótca lubowany, a ja budu jeho
lubować a so jemu zjewić. Sir. 2, 18.

22. Praji k njemu Judaš, nic tón
Jšarioth: Knježe, što to je, zo ty nam
so chceš zjewić, a nic swětu?

23. Jezus wotmo lwi a dźeše k
njemu: Štóž mje lubuje, tón budźe moje

s lowo dźeržeć; a mój Wóćez budźe jeho
lubować, a my budźemy k njemu přińć
a wobydlenje pola njeho činić. Přis l. 8,

17.

24. Štóž mje njelubuje, tón moje
s lowa njedźerži. A to s lowo, kotrež wy
s lyšiće, njeje moje, ale teho Wótca, kiž
mje pós la l je. St. 7, 28.

25. To sym ja k wam rěča l, jako hǐsće
pola was běch.

26. Ale tón troštar, tón swjaty Duch,
kotrehož mój Wóćez pós lać budźe w mo-
jim mjenje, tón samy budźe was wšitko
nawučić a wam spomnić wšitko, štož
wam praji l sym. St. 15, 26.

27. Měr wam wostaju, swój měr wam
dawam. Ja njedawam wam, jako swět
dawa. Waša wutroba so njeztróžej ani
so njeztrachuj. Phil. 4, 7.

28. Wy sće s lyšeli, zo ja wam praji l
sym: Ja du tam a přińdu zaso k wam.
Hdy byšće wy mje lubowali, dha byšće
so wjeselili, zo praji l sym: Ja du k
Wótcej; přetož mój Wóćez je wjetši,
dyžli ja. St. 10, 20.

29. A nětk sym ja wam to praji l, pr-
jedy dyžli so stanje, zo, hdyž so stać
budźe, wy byšće wěrili.

30. Ja dale njebudu wjele wjazy z
wami rěčeć; přetož fěršta teho swěta dźe
a nima ničo na mni; St. 12, 31.

31. Ale zo by tón swět pózna l, zo
ja teho Wótca lubuju a tak činju, kaž
mi Wóćez poruči l je. Poztańće a dźimy
wotsal. St. 10, 18.
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15. staw.

Napominanje k wobsta-
jnosći we wěrje, lubosći a
sćerpliwosći.

Tekst na 1. njedźelu po swj.
Trojicy. IV.

1. [Ja sym prawy winowy pjeńk, a mój
Wótc je winicar.

2. Kóždu winowu ha lozu na mni,
kotraž p loda njenjese, budźe wón preč
wzać; a kóždu, kotraž p lód njese, budźe
wón čizćić, zo by wjazy p loda pšinjes la.

3. Wy sće nětk čisći teho s lowa dla,
kotrež ja k wam rěča l sym.

4. Wostańće w mni, a ja we was.
Runje jako ta ha loza žaneho p loda
njemóže přinjesć sama wot sebje, chiba
zo wostanje při winowym pjeńku, tak
tež wy nic, chiba zo wostanjeće w mni.

5. Ja sym tón winowy pjeńk, wy sće
te ha lozy; štóž wostanje w mni a ja w
nim, tón přinjese wjele p loda; přetož
bjeze mnje njemóžeće ničo činić. 2 Kor:

3,5.

6. Štóž w mni njewostanje, tón budźe
preč ćisnjeny jako ha loza a wuschnje; a
woni zezběraju je a ćisnu je do wohenja
a dyrbja so spalić. Ez. 15, 4. Mat. 3, 10.

7. Wostanjeće-li w mni a jeli zo moje
s lowa we was wostanu, budźeće prosyć,
štož chceće, a budźe so wam dostać.
Mat. 7, 7. St. 21, 22. Mark. 11, 24. Luk. 11,

10.

8. W tym budźe mój Wótc česćeny,
zo byšće wjele p loda přinjesli a byli moji
wučomnicy.

9. Jako mje mój Wótc lubuje, tak
lubuju ja was tež. Wostańće we mojej
lubosći.

10. Budźeće-li moje přikaznje
dźeržeć, dha wostanjeće w mojej lu-
bosći, runje jako ja swojeho Wótca
přikaznje zachowam a wostanu we jeho
lubosći.]

11. To rěču ja k wam, zo by
moja wjese losć we was wosta la a waša
wjese losć dopjelnjena by la.

12. To je moja přikaznja, zo byšće
so bjez sobu lubowali, runje jako ja was
lubuju. St. 13, 34. Mark. 12, 31. 1 Jan. 4,

21.

13. Nichtó nima wjetšeje lubosće,
dyžli tu, hdyž wón swoje žiwjenje za
swojich přećelow wostaji. St. 3, 18.

14. Wy sće moji přećeljo, hdyž činiće,
štož ja wam pšikazuju. St. 8, 31.

15. Ja wjazy njepraju, zo wy
wotročcy sće; přetož wotročk njewě, što
jeho knjez čini. Wam pak sym ja praji l,
zo přećeljo sće přetož wšitko, štož sym
wot swojeho Wótca s lyša l, sym ja wam
k wědźenju sčini l.

16. Wy mje njejsće wuzwolili ale ja
sym was wuzwoli l a postaji l, zo byšće
wy šli a p lód přinjesli, a zo by waš p lód
wosta l, tak zo štož byšće Wótca pro-
syli w mojim mjenje, zo by wón wam
to same da l. Mat. 28, 19.

Sćenje na njedźelu Lätare.

17. [To pšikazam ja wam, zo so bjez
sobu lubujeće.

18. Hdyž was swět hidźi, dha wěsće,
zo mje prjedy, dyžli was, hidźi l je. St.
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7,7.

19. Hdy byšće wy wot swěta byli, dha
by swět to swoje lubowa l; dokelž pak
wot swěta njejsće, ale ja sym was wot
swěta wuzwoli l, teho dla hidźi was tón
swět. 1 Jan. 4, 5. Jan. 17, 14.

20. Spomńće na to s lowo, kotrež ja
wam praji l sym: Wotročk njeje wjetši,
dyžli jeho knjez. Su-li mje pšezćěhali,
dha budźa was tež přesćěhać; su-li
moje s lowo dźerželi, dha budźa waše tež
dźeržeć. Mat. 10, 24. Luk. 6, 40. Jan. 13,

16.

21. Ale to budźa wam wšitko činić
mojeho mjena dla; dokelž woni teho
njeznaja, kiž mje pós la l je. St. 16, 3.

22. Hdy bych ja njepřǐso l a jim
to njepraji l, dha bychu žaneho hrěcha
njeměli. Nětk pak njemóža z ničim swój
hrěch zamo lwić.

23. Štóž mje hidźi, tón hidźi tež mo-
jeho Wótca.

24. Hdy bych ja te skutki nječini l bjez
nimi, kotrež žadyn druhi čini l njeje, dha
bychu žaneho hrěcha njeměli. Nětk pak
su je widźili, a tola hidźa wobeju, mje a
mojeho Wótca. St. 10, 37.

25. Ale zo by dopjelnjene by lo to
s lowo, kotrež we jich zakonju pisane
steji: Woni hidźa mje bjez winy.] Ps.

35, 19. Pj. 69, 5.

Sćenje na njedźelu Exaudi.

26. [Hdyž pak tón troštar přińć
budźe, kotrehož ja wam pós lać budu wot
Wótca, tón Duch teje wěrnosće, kiž wot
Wótca wuchadźa; tón budźe swědčić

wote mnje. St. 14, 26. Luk. 24, 49.
Jap. sk. 1, 4.

27. A wy budźeće tež swědčić; přetož
wy sće wot spočatka pola mje byli. Jap.

sk. 1, 8. St. 5, 32.

16. staw.

Wo přichodnym
pšezćěhanju; Chrysta khodźe
k Wótcej; swj. Ducha
hamće; zbóžnym wuchodu
tyšnosćow; wus lyšenju mod-
lenja; ćěkanju wučomnikow.

1. To sym ja k wam rěča l, zo so njebyšće
pohóršowali.

2. Woni was budźa ze swojich zhro-
madźiznow wustorkać. Čas pak přińdźe,
zo, štóž was mori, budźe sebi myslić, zo
wón Bohu na tym s lužbu čini. Mat. 24,

9. Mark. 13, 9. Luk. 21, 12.

3. A to wam budźa činić, dokelž woni
ani mojeho Wótca ani mje njeznaju. St.

15, 21.

4. Ale to sym ja wam praji l, zo byšće
wy, hdyž tón čas přińć budźe, teho so
dopomnili, zo ja wam praji l sym. To
pak wam wot spočatka njejsym praji l;
přetož ja běch pola was.]

Sćenje na njedźelu Cantate.

5. [Nětk pak du ja k temu, kiž mje pós la l
je; a nichtó bjez wami njewopraša mje:
Hdźe dźeš? St. 7, 33.

6. Ale dokelž to k wam rěča l sym, je
waša wutroba po lna zrudoby.
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7. Ale ja wam prawdu praju: Do-
bre wam je, zo ja tam du. Přetož hdy
bych ja tam nješo l, dha by troštar k wam
njepřǐso l. Hdyž pak tam du, chcu jeho
k wam pós lać. St. 8, 46. St. 14, 16. 26.

8. A hdyž tón samy přińdźe, budźe
wón tón swět štrafować hrěcha, praw-
dosće a suda dla:

9. Hrěcha dla, zo woni do mnje
njewěrja;

10. Prawdosće dla, zo ja du k swo-
jemu Wótcej, a wy mje dale njewidźiće;

11. Suda dla, zo tón fěršta teho swěta
sudźeny je. St. 12, 31. St. 14, 30.

12. Ja wam hǐsće mam wjele prajić,
ale wy je nětk njemóžeće znjesć. 1 Kor.

3, 1.

13. Hdyž pak tamny, tón Duch
teje wěrnosće, přińć budźe, tón budźe
wam do wšeje wěrnosće puć pokazać.
Přetož wón njebudźe sam wot sebje
rěčeć; ale štož s lyšeć budźe, to budźe
wón rěčeć; a štož pšichodne je, budźe
wam připowědać.

14. Tón samy budźe mje překrasnić;
přetož wot mojeho budźe jo wzać a wam
připowědać.

15. Wšitko, štož Wótc ma, to je moje;
teho dla sym ja praji l, zo wón jo budźe
wot mojeho wzać a wam připowědać.]

Sćenje na njedźelu Jubilate.

16. [Po mat lej chwili njebudźeće wy mje
widźeć; a pak po ma lej chwili budźeće
mje widźeć; dokelż ja du k Wótcej. St.

7, 33. St. 13, 33.

17. Tuž dźachu někotři wot jeho
pós low bjez sobu: Što to je, zo wón

nam praji: Po ma lej chwili njebudźeće
wy mje widźeć, a pak po ma lej chwili
budźeće mje widźeć, a dokelž ja du k
Wótcej?

18. Teho dla dźachu woni: Što je to,
zo praji, po ma lej chwili? My njewěmy,
što wón rěči.

19. Tuž spózna Jezus, zo jeho prašeć
chcychu, a dźeše k nim: Wot teho wy so
bjez sobu woprašujeće, zo sym rjekny l:
Po mak lej chwili njebudźeće wy mje
widźeć, a pak po ma lej chwili budźeće
mje widźeć.

20. Zawěrnje, zawěrnje, ja praju
wam: Wy budźeće p lakać a ža losćić, ale
swět so budźe wjeselić; wy pak budźeće
zrudni, ale waša zrudoba budźe so do
wjesela pšewobroćić. Ps. 30, 12.

21. žónska, hdyž porodźuje, ma zru-
dobu, přetož jejna štunda je přǐs la; hdyž
pak dźěćo porodźi la je, njezpomni wona
wjazy na tu styzknosć, teho wjesela dla,
zo so č lowjek je na swět narodźi l. Jez.

26, 17.

22. A wy maće tež nětko zrudobu; ale
ja chcu was zaso widźeć, a waša wutroba
budźe so zwjeselić, a waše wjesele nichtó
njebudźe wot was preč wzać. Jez. 35, 10.

23. A na tym samym dnju njebudźeće
wy mje ničo prašeć.]

Sćenje na njedźelu Rogate.

[Zawěrnje, zawěrnje, ja praju wam: Sa
čož wy teho Wótca prosyć budźeće w
mojim mjenje, to budźe wón wam dać.
Mark, 11, 24.

24. Hač dotal njejsće wy za ničo
prosyli w mojim mjenje; prošće, dha
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budźeće brać, zo by so waše wjesele dop-
jelni lo.

25. To sym ja k wam w přis lowach
rěča l. Čas pak přińdźe, zo ja w
přis lowach wjazy z wami rěčeć njebudu,
ale ja budu wam zjawnje připowědać
wot mojeho Wótca.

26. Na tym samym dnju budźeće wy
prosyć w mojim mjenje. A ja njepraju
wam, zo bych teho Wótca za was prosyć
chcy l; St. 14, 20.

27. Přetož wón sam, tón Wóćez,
lubuje was, dokelž wy mje lubowali a
wěrili sće, zo ja wot Boha wušo l sym.
St. 14, 21. St. 17, 8. 25.

28. Ja sym wot Wótca wušo l a přǐso l
do swěta; zaso wopušću tón swět a du k
Wótcej. St. 13, 3.

29. Dźachu k njemu jeho wučomnicy:
Hlaj, nětk rěčǐs ty zjawnje a njeprajǐs
žaneho pšis lowa;

30. Nětk wěmy, zo ty wšitke wěcy
wěš, a njeje ći trjeba, zo by će štó praša l.
Na to wěrimy, zo ty wot Boha wušo l sy.
St. 21, 17.

31. Jezus wotmo lwi jim: Nětk wěriće;

32. Hlaj, štunda přińdźe a je hižom
přǐs la, zo so rospróšiće, jedyn kóždy k
swojemu, a mje sameho wostajiće; ale
ja njejsym sam, přetož tón Wótc je pola
mje. Sach. 13, 7. Mat. 26, 31. Mark. 14,

27. Jan. 8, 16.

33. To same sym ja z wami rěča l, zo
byšće w mni pokoj měli. Na swěće maće
wy ćěsnozć; ale budźće dobreje nadźije,
ja sym tón swět pšewinu l.) St. 14, 27.

Rom. 5, 1. Eph. 2, 14. Kol. 1, 20. Jez. 35,

4.

17. staw.

Chrystusowe modlenje za
so, za swojich wučomnikow,
cyrkej a gmejnu.

1. To rěčeše Jezus a pozběhnu swojej
woči k njebjesam a dźeše: Wótče, ta
štunda je přǐs la, zo by swojeho Syna
překrasni l, tak zo by tež twój Syn tebje
překrasni l; St. 11, 41.

2. Runje jako ty jemu móc sy da l nade
wšitkim ćě lom, tak zo by wón wěčne
žiwjenje da l wšitkim, kotrychž ty jemu
sy da l. Ps. 8, 7. Mat. 11, 27. St. 28, 18.

Jan. 3, 35.

3. To je pak to wěčne žiwjenje, zo
bychu woni tebje, Wótče, zo ty sam
prawy Bóh sy, a kotrehož sy pós la l, Je-
zom Chrysta, póznali.

4. Ja sym tebje překrasni l na zemi a
sym dokonja l tón skutk, kokotryž ty mi
da l sy, zo bych čini l; St. 4, 34.

5. A nětk překrasń mje ty, Wótče, w
sebi samym,, z tej krasnosću, kotruž ja
při tebi mějach, prjedy dyžli swět běše.
St. 1, 1. 1 Pětr. 1, 20.

6. Ja sym twoje mjeno zjewi l
č lowjekam, kotrychž ty mi wot swěta da l
sy. Woni běchu twoji, a ty sy jich mi da l,
a woni su twoje s lowo zachowali.

7. Nětko wjedźa, zo wšitko, štož ty
mi da l sy, je wot tebje.

8. Přetož te s lowa, kotrež ty mi da l sy,
sym ja jim da l, a woni su je horje wzali
a prawje póznali, zo ja sym wot tebje
wušo l, a wěrja, zo ty mje pós la l sy. St.

16, 27. 30.

9. Ja prošu za nich a njeprošu za swět,
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ale za tych, kotrychž ty mi da l sy; přetož
woni su twoji. St. 6, 37.

10. A wšitko, štož moje je, to je twoje,
a štož twoje je, to je moje a ja sym w
nich překrasnjeny. St. 16, 15.

Tekst na Bože spěće. IV.

11. [A ja njejsym wjazy na swěće; woni
pak su na swěće, a ja du k tebi. Swjaty
Wótče, zdźerž tych přez swoje mjeno,
kotrychž ty mi da l sy, zo bychu jene byli,
runje jako my. St. 10, 30.

12. Dokelž ja pola nich běch na swěće,
zdźeržach ja jich přez twoje mjeno.
Kotrychž ty mi da l sy, sym ja zachowa l;
a njeje žadyn wot nich zhubjeny, chiba
to zhubjene dźěćo, zo by pismo dopjel-
njene by lo. Ps. 109,

8.

13. Nětk pak přińdu ja k tebi a rěču
to same na swěće, zo bychu woni w sebi
měli moju wjese losć dopjelnjenu. St.

15, 11.

14. Ja sym jim da l twoje s lowo, a swět
hidźi jich; přetož woni njejsu wot swěta,
jako tež ja njejsym wot swěta.

15. Ja njeprošu, zo by ty jich wot
swěta wza l, ale zo by jich zdźerža l před
tym z lym. 2 Thes. 3, 3.

16. Woni njejsu wot swěta, runje jako
tež ja njejsym wot swěta.

17. Swjeć jich w swojej wěrnosći;
twoje s lowo je ta wěrnosć.] St. 8, 40.

18. Runje jako ty mje pós la l sy do
swěta, tak pósćelu ja tež jich do swěta.

19. A ja so sam woswjeću za nich,
zo bychu tež woni woswjećeni byli w tej
wěrnosći. 1 Kor. 1, 2. 30.

20. Ja prošu pak nic jeno za nich,
ale tež za tych, kotřiž přez jich s lowo do
mnje wěrić budźa, St. 20, 31. Jap. sk. 4,

32. Rom. 12, 5.

21. So bychu wšitcy jene byli, runje
jako ty, Wótče, w mni sy a ja w tebi;
zo bychu tež woni w nas jene byli, zo by
swět wěri l, zo ty mje pós la l sy. Gal. 3,

28.

22. A ja sym jim da l tu krasnosć,
kotruž ty mi da l sy, zo bychu woni jene
byli, runje jako my jene smy, St. 2, 11.

23. Ja w nich a ty w mni, zo by-
chu dokonjeni byli na jene, a tón swět
pózna l, zo ty mje pós la l sy a lubuješ jich,
jako ty mje lubuješ. 1 Kor. 6, 17.

24. Wótče, ja chcu, hdźež ja sym,
zo bychu tež ći sami pola mje byli,
kotrychž mi da l sy, zo bychu moju kras-
nosć widźili, kotruž mi da l sy; přetož
ty sy mje lubowa l, prjedy dyžli swěta
za loženje so sta. St. 12, 26.

25. Prawy Wótče, tež swět će njez-
naje. Ja pak znaju će, a ći to póznaja,
zo ty mje pós la l sy. St. 15, 21.

26. A ja sym jim twoje mjeno k
wědźenju sčini l a chcu jim to dale k
wědźenju sčinić, zo by ta lubosć, z
kotrejž ty mje lubuješ, by la w nich a ja
w nich.
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18. staw.

Chrystusowe ćerpjenje w
zahrodźe, před Kajphasom a
Pilatom.

1. Jako Jezus to same běše
rěča l, wuńdźe wón won ze swojimi
wučomnikami přez rěku Kidron, hdźež
běše zahroda; do teje dźěše wón a jeho
wučomnicy. Mat. 26, 36. Mark. 14, 32.

2. Judaš pak, kiž jeho přeradźi,
wjedźeše tež to město; přetož Jezus
zhromadźeše so tam husto ze swojimi
wučomnikami. Luk. 21, 37.

3. Jako teho dla Judaš běše k sebi
wza l tu sy lu z tymi s lužomnikami tych
wyšich měšnikow a Farizejskich, přińdźe
wón tam ze swěcami, z lampami a z
brónju. Mat. 26, 47.

4. Jako pak Jezus wšitko wjedźeše,
štož so jemu stać budźe, wuńdźe wón a
dźeše k nim: Koho pytaće wy?

5. Woni wotmo lwichu jemu: Jezusa
Nacarenskeho. Jezus dźeše k nim: Ja
sym. Judaš pak, kiž jeho přeradźi,
steješe tež při nich.

6. Jako pak wón k nim dźeše: Ja sym!
stupichu woni z wopječizu a panuchu na
zemju dele. St. 6, 20.

7. Tuž prašeše wón jich zaso: Koho
pytaće? Woni pak dźachu: Jezusa
Nacarenskeho.

8. Jezus wotmo lwi: Ja sym wam
praji l, zo ja sym. Jeli zo teho dla mje
pytaće, dha wostajće tych na pokoj.

9. (So by to s lowo dopjelnjene by lo,
kotrež wón praji: Ja njejsym žaneho wot
tych zhubi l, kotrychž ty mi da l sy.) St.

17, 12.

10. Šiman Pětr pak, dokelž mječ
měješe, wućahnu wón jón a rubnu na
wyšeho měšnika wotročka a wotća jemu
jeho prawe wucho. A temu wotročkej
rěkachu Malchus. Mat. 26, 51.

11. Tuž dźeše Jezus k Pětrej: Tykń
swój mječ do nóžnjow. Njedyrbja l ja tón
kelich pić, kotryž mi mój Wótc da l je?

12. Ta sy la pak a wyši hejtman a
s lužomnicy tych Židow wzachu Jezusa
a zwjazachu jeho, Mat. 26, 57. Mark. 14,

53. Lu l. 22, 54.

13. A wjedźechu jeho najprjedy
k Hannasej; přetož tón běše Kajpha-
sowy pšichodny nan, kotryž to lěto wyši
měšnik běše. Mat. 26, 57.

14. Kajphas pak bě tón samy, kiž běše
Židam radźi l, zo by derje by lo, zo by
jedyn č lowjek za lud skóncowany by l. St.

11, 50.

15. Šiman Pětr pak dźěše za Jezu-
som a druhi wučomnik. A teho sameho
wučomnika znaješe wyši měšnik, a wón
zańdźe z Jezusom do hroda teho wyšeho
měšnika.

16. Pětr pak steješe wonkach
před durjemi. Tuž wuńdźe tón
druhi wučomnik, kotrehož wyši měšnik
znaješe, a poryča z wrótnicu a wjedźeše
Pětra nutř. Mat. 26, 69.

17. Tuž dźeše ta dźowka, ta wrótnica,
k Pětrej: Njejsy ty tež teho č lowjeka
wučomnik? Wón dźeše: Ja njejsym.

18. Wotročcy a s lužomnicy pak ste-
jachu tam a běchu sebi wuhle rosžehlili;
přetož zyma běše a wohrěwachu so. Pětr
pak běše pola nich, steješe a wohrěwaše
so.
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19. Ale wyši měšnik wopraša Jezusa
wo jeho wučomnikow a wo jeho wučbu.

20. Jezus wotmo lwi jemu: Ja sym
zjawnje rěča l před swětom. Ja sym
kóždy čas wuči l w šuli a w templu, hdźež
wšitcy židźi hromadu pšikhadźuju, a
njejsym ničo w potajnym rěča l. St. 7,

14. 26. Luk. 2, 46. St. 4, 14.

21. Što mje wo to prašeš? Prašej
tych, kiž s lyšeli su, što ja k nim sym
rěča l; hlaj, ći sami wjedźa, što ja rěča l
sym.

22. Jako wón pak to praješe, da
Jezusej jedyn bjez tymi s lužomnikami,
kiž pódla steješe, pliztu a dźeše: Směš
ty wyšemu měšnikej tak wotmo lwić? 1

Kral. 22, 24.

23. Jezus jemu wotmo lwi: Sym ja z le
rěča l, dha wopokaž, zo z le je; sym-li pak
prawje rěča l, čoho dla biješ mje?

24. (Hannas pak běše jeho zw-
jazaneho k wyšemu měšnikej Kajphasej
pós la l.)

25. Šiman Pětr pak stejo wohrěwaše
so. Tuž dźachu woni k njemu: Njejsy tež
ty jedyn wot jeho wučomnikow? Wón
prěješe pak a dźeše: Ja njejsym. Mat.

26, 58. 69. Mark. 14, 54. Luk. 22, 55.

26. Praji teho wyšeho měšnika
wotročk jedyn, přećel teho sameho,
kotremuž Pětr běše wucho wotća l:
Njewidźich ja će w zahrodźe při nim?

27. Pětr pak zaso prěješe. A hnydom
zaspěwa kapon.

28. Tuž wjedźechu woni Jezusa wot
Kajphasa před sudnu chěžu. A běše
rano. Woni pak njeńdźěchu do sudneje
chěže, zo bychu nječisći njebyli, ale to
jutrowne jehnjo jěsć směli. Mat. 27, 2.

Mark. 15, 1. Luk. 23, 1.

29. Tuž wuńdźe Pilatus k nim a
dźeše: Kajku skóržbu maće wy na teho
č lowjeka?

30. Woni wotmo lwichu a dźachu k
njemu: Hdy by tutón z lóstnik njeby l,
my njebudźichmy jeho ći podali.

31. Tuž dźeše Pilatus k nim: Dha
wzmiće wy jeho a sudźće jeho po swojim
zakonju. Ale ći židźi dźachu k njemu:
My njesměmy nikoho skóncować; St. 19,

6.

32. So by dopjelnjene by lo to s lowo
Jezusowe, kotrež praješe, jako wón
zjewi, kajkeje smjerće wón wumrjeć
budźe. Mat. 20, 19. Mark. 10, 33. Luk. 18,

32.

33. Pilatus teho dla zańdźe zaso do
sudneje chěže a zawo la Jezusa a dźeše k
njemu: Sy ty tych židow kral? Mat. 27,

11.

34. Jezus wotmo lwi jemu: Rěčǐs ty
to sam wot sebje, abo su to ći druzy
powjedali wote mnje?

35. Pilatus wotmo lwi: Sym dha ja
Žid? Twój lud a wyši měšnicy su tebje
mi podali; što sy ty zawinowa l?

36. Jezus wotmo lwi: Moje kralestwo
njeje wot teho swěta. Hdy by moje
kralestwo wot teho swěta by lo, dha by-
chu moji s lužomnicy wo njo wojowali, zo
bych ja Židam podaty njeby l; ale nětk
moje kralestwo njeje wot tudy. St. 6, 15.

37. Tuž dźeše Pilatus k njemu: Dha
sy ty tola kral? Jezus wotmo lwi: Ty
jo prajǐs, ja sym kral. Ja sym so na
to narodźi l a sym na to na swět přǐso l,
zo bych prawdźe swědči l. Kóždy, štóž z
prawdy je, tón pos lucha na mój hlós. 1
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Tim. 6, 13.

38. Rjeknu Pilatus k njemu: Što
je prawda? A jako wón to wurjeknu,
wuńdźe wón zaso k židam a dźeše k
nim: Ja njenamakam žaneje winy na
nim. Mat. 27, 23. Mark. 15, 14. Luk. 23,

14.

39. Wy maće pak wašnje, zo bych
wam jeneho na jutry pušći l; chceće dha,
zo bych wam tych Židow krala pušći l?
Mat. 27, 15.

40. Woni pak zawo lachu zaso wšitcy
a dźachu: Nic teho, ale Barabbasa pušć.
Barabbas pak běše mordar. Mat. 27, 20.

Mark. 15, 11.

19. staw.

Chrystusowe krjudowanje,
krónowanje, křižowanje, sm-
jerć a pohrjebanje.

1. Pilatus wza tehdy Jezusa a šwikaše
jeho. Mat. 27, 26. Mark. 10, 34. St. 15, 15.

Luk. 23, 22.

2. A wojacy naplećechu ćernjowu
krónu a stajichu ju na jeho h lowu a
wodźechu jeho z purpurzkim mantelom,
Mat. 27, 29.

3. A dźachu: Budź poztrowjeny, kralo
tych židow! a dawachu jemu plizty.
Mat. 26, 67.

4. Tuž wuńdźe zaso Pilatus won a
dźeše k nim: Hlajće, ja jeho k wam won
wjedu, zo byšće póznali, zo ja na nim
žaneje winy njenamakam. St. 18, 38.

5. Tuž dźěše Jezus won a njeseše
ćernjowu krónu a purpurzku drastu. A

wón dźeše k nim: Hlajće, kajki to
č lowjek!

6. Jako pak ći wyši měšnicy a jich
s lužomnicy jeho widźichu, wo lachu woni
a prajachu: KšiLuk. 23, 18. žuj, křižuj!
Pilatus rjeknje k nim: Wzmiće wy jeho
a kšižujće jeho; přetož ja njenamakam
žaneje winy nad nim.

7. Ći židźi wotmo lwichu jemu: My
mamy kaznju, a po tej našej kazni dyrbi
wón wumrjeć; přetož wón je so sam Boži
Syn čini l. 3 Mójz. 24, 15. 5 Mójz. 18, 20.

8. Jako pak Pilatus to s lowo s lyšeše,
boješe wón so hǐsće bóle;

9. A zańdźe zaso nutř do sud-
neje chěže a dźeše k Jezusej: Z wotkal
sy ty? Ale Jezus njeda jemu žaneho
wotmo lwjenja. St. 18, 33.

10. Tuž dźeše Pilatus k njemu:
Njeryčǐs ty zo mnu? Njewěš ty, zo ja
móc mam će křižować, a mam móc će
pušćić? St. 18, 39.

11. Jezus wotmo lwi: Ty by žaneje
mocy na mni njemě l, hdy by ći z wjercha
data njeby la; teho dla tón, kiž mje tebi
poda l je, tón ma wjetši hrěch.

12. Wot teho časa pytaše Pilatus,
kak by jeho pušći l. Ći Židźa pak
wo lachu a dźachu: Pušćǐs ty teho, dha
ty khěžorowy přećel njejsy; přetož, štóž
so kral čini, tón so chěžorej pšećiwi.

13. Jako pak Pilatus to s lowo s lyšeše,
wjedźeše wón Jezusa won a synu so na
sudny sto l, na tym měsće, kotremuž
rěkaju z kamjenjemi wysocy posadźene,
po hebrejskej rěči pak Gabbatha.
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Tekst na ćichi pjatk. III.

14. [Běše pak dźeń teho přihotowanja k
jutram a woko lo šesteje štundy. A wón
rjeknu k Židam: Hlajće, to je waš kral!

15. Woni pak wo lachu: Preč, preč z
tym, křižuj jeho! Dźeše Pilatus k nim:
Dyrbju ja wašeho krala křižować? Wyši
měšnicy wotmo lwichu: My žaneho krala
nimamy, chiba jeno kejžora. Št. 6.

16. Tuž poda wón jeho jim, zo by
křižowany by l. A woni wzachu Jezusa a
wjedźechu jeho preč.

17. A wón njeseše swój křiž a
wuńdźe na to město, kotremuž rěkaju
nopowǐsćo, po Hebrejzku pak jemu
rěkaju Golgatha. Mat. 27, 33. Mark. 15,

22. Luk. 23, 33.

18. Tam křižowachu woni jeho a
dweju z nim z wobeju stronow, Jezusa
pak srjedźa.

19. Pilatus pak tež napisa napismo a
staji to na křiž. Běše pak pisane: Jezus
Nacarenski, kral tych židow.

20. To napismo lazowaše pak wjele
Židow; přetož to město běše blisko při
měsće, hdźež Jezus křižowany bu. A
běše pisane po hebrejskej, grichizkej a
 laćanzkej rěči.

21. Tuž dźachu wyši měšnicy tych
Židow k Pilatej: Njepǐs: Kral tych
židow; ale zo tón samy praji l je: Ja sym
tych židow kral.

22. Pilatus wotmo lwi: Štož sym pisa l,
to sym ja pisa l.

23. Ći wojacy pak, jako Jezusa
křižowali běchu, wzachu jeho drastu (a
sčinichu štyri dźěle, kóždemu wojakej
jedyn dźěl) a tu suknju. Ta suknja

pak běše nješita, wot wjercha tkana přez
cy le. Mat. 27, 35. Mark. 15, 24.

24. Tuž dźachu woni bjez sobu:
Njerosdźělmy teje, ale losujmy wo nju,
čeja budźe. So by dopjelnjene by lo
to pismo, kotrež praji: Woni su moju
drastu bjez so rosdźělili a su wo moju
suknju lós ćiskali. To činjachu tak ći wo-
jacy. Ps. 22,

10.

25. Pola křiža pak steješe Jezu-
sowa mać a jeho maćeŕna sotra, Marja,
Kleophasowa mandźelska, a Marja
Madlena.

26. Jako pak Jezus swoju maćer wuh-
lada a teho wučomnika při njej stejo,
kotrehož wón lubowaše, rjeknu wón k
swojej maćeri: žónska, hlaj, to je twój
syn.

27. Potom dźeše wón k wučomnikej:
Hlaj, to je twoja mać. A wot teje sameje
štundy wza ju tón wučomnik k sebi.

28. Potom, jako Jezus wjedźeše, zo
nětk wšitko dokonjane běše, zo by to
pismo dopjelnjene by lo, rjeknu wón: Mi
so chce pić. Ps. 22, 16.

29. A tam steješe sudobjo z kisa lom.
Woni pak napjelnichu šwom z kisa lom a
wob ložichu jón z izopom a podachu jón
jemu k hubje. Ps. 60, 23.

30. Jako teho dla Jezus to kisa lo k
sebi wza l běše, dźeše wón: Dokonjane je!
a pokhili h lowu a da swój duch horje.]

31. Židźa pak, dokelž tón dźeń teho
přihotowanja běše, zo bychu te ćě la přez
sabat na křižu njewozta le (přetož tón
sabatny dźeń běše wulki), prošachu Pi-
lata, zo bychu jich kosće z lamane a wone
dele wzate by le.
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32. Tuž přińdźechu ći wojacy
a z lamachu prěnjemu kosće a temu
druhemu, kiž z nim křižowany běše.

33. Jako pak k Jezusej přińdźechu a
widźichu, zo wón hižom wumrě l běše,
njez lamachu woni jemu te kosće;

34. Ale jedyn wot tych wojakow
rosk ló jemu jeho bok z lebiju, a hnydom
krej a woda wuńdźe.

35. A kiž to widźi l je, tón jo
wobswědči, a jeho swědčenje je wěrne;
a tón samy wě, zo wón prawdu rěči, zo
byšće tež wy wěrili.

36. Přetož tajke je so sta lo, zo by to
pismo dopjelnjene by lo: Wy njedyrbiće
jemu žaneje kosće z lamać. 2 Mójz. 12,

46. 4 Mójz. 9, 12.

37. A zaso praji druhe pismo: Woni
budźa widźeć, do koho su ka lali. Zach.
12, 10.

38. Potom prošeše Pilata Jozef
z Arimathije (kotryž wučomnik Jezu-
sowy běše, ale potajny, z bojosću před
židami), zo by to ćě lo Jezusowe smě l
dele wzać. A Pilatus wotpušći. Tuž
přińdźe wón a wza to ćě lo Jezusowe dele.
Mat. 27, 57. Mark. 15, 43. Luk. 23, 50.

39. Přińdźe pak tež Nikodemus,
kotryž prjedy w nocy k Jezusej přǐso l
bě, a přinjese maru a aloe změšanu na
sto puntow. St. 3, 2. Mat. 2, 11.

40. Tuž wzaštaj wonaj to ćě lo Jezu-
sowe a wobwjazaštaj jo z rubami a z
wonjacymi wěcami, jako Židźa wašnje
maju khować.

41. Při tym měsće pak, hdźež
wón křižowany bu, běše zahroda a w
zahrodźe nowy row, w kotrymž hǐsće ni-
hdy nichtó njebě leža l.

42. Tam po ložǐstaj wonaj Jezusa
teho dnja židowskeho přihotowanja dla,
dokelž tón row blisko běše.

20. staw.

Chrystusowe horjestaće
zjewjene a wobtwjerdźene w
židowskim kraju.

1. Tych sabatow prěni dźeń, njedźelu,
pak přińdźe Marja Madlena rano, jako
hǐsće ćma běše, k temu rowu a widźi, zo
tón kamjeń wot rowa běše preč wzaty.
Mat. 28, 1 Mark. 16, 1. Luk. 24, 1.

2. Tuž běži wona preč a přińdźe
k Šimanej Pětrej a k temu druhemu
wučomnikej, kotrehož Jezus lubowaše, a
dźeše k nimaj: Woni su teho Knjeza z
rowa preč wzali, a my njewěmy, hdźe su
jeho po ložili.

3. Tuž wuńdźe Pětr a tón druhi
wučomnik a přińdźeštaj k rowu. Luk.

24, 12.

4. Wonaj pak wobaj běžeštaj hro-
madźe; ale tón druhi wučomnik běžeše
prjedy, khětzǐso dyžli Pětr, a přińdźe na-
jprjedy k rowu;

5. A nachili so nutř a wuhlada te ruby
ležo; nutř pak njezańdźe.

6. Tuž přińdźe Šiman Pětr za nim
a zańdźe do rowa a widźeše te ruby
po ložene,

7. A tón pótny rub, z kotrymž jeho
h lowa běše wobwjazana by la, nic pódla
tych rubow po loženy, ale na stronje hro-
madu zawaleny, na wosebnym měsće. St.

11, 44.
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8. Tuž zańdźe tež tón druhi
wučomnik nutř, kiž bě najprěnǐsi k rowu
přǐso l, a widźeše a wěrješe jo;

9. Přetož wonaj hǐsće njewědźeštaj
pismo, zo wón wot morwych stanuć dyr-
bješe.

10. Tuž dźěštaj taj wučomnikaj zaso
preč k temu swojemu.

Tekst na 2. swjedźeń jutrow.
lII.

11. [Marja pak steješe před rowom a
p lakaše wonkach. A p lačo pohlada nutř
do rowa,

12. A wuhlada dweju jandźelow w
bě lej drasće sedźo, jeneho k h lowam a
druheho k noham, hdźež to ćě lo Jezu-
sowe běše leža lo. Mat. 28, 5. 6. Mark.

16,5.

13. A taj samaj dźeštaj k njej:
Zónska, što p lačeš? Wona dźeše k ni-
maj: Woni su mojeho Knjeza preč wzali;
a ja njewěm, hdźe su jeho po ložili.

14. A hdyž to wuryča, wobroći
wona so zady a wuhlada Jezusa stejo,
njewědźeše pak, zo by Jezus by l. Mat.

28, 9. Mark. 16, 9.

15. Rjeknu Jezus k njej: Zónska,
što p lačeš? Koho pytaš ty? Wona
pomyslǐse sebi, zo je zahrodnik, a dźeše
k njemu: Knježe, sy ty jeho preč njes l,
dha powjes mi, hdźe sy jeho po loži l?
dha chcu jeho wzać.

16. Rjeknu Jezus k njej: Marja!
Wona so wobroći a dźeše k njemu: Rab-
buni! to je: mǐstrje.

17. Rjeknu Jezus k njej: Njedotkń so
mje; přetož ja hǐsće njejsym horje ztpi l k

swojemu Wótcej. Dźi pak k mojim bra-
tram a praj jim: Ja du horje k swojemu
Wótcej a k wašemu Wótcej, k swojemu
Bohu a k wašemu Bohu. Ps. 22, 23.

Hebr. 2, 11. 12.

18. Marja Madlena přińdźe a
připowědaše to tym wučomnikam, zo je
teho Knjeza widźi la a zo wón to k njej
praji l je.)

Tekst na njedźelu Quazi-
modogeniti. III.

19. [Na wječor pak teho sameho
dnja, kiž prěni běše po sabaće, jako
wučomnicy zhromadźeni a durje zankn-
jene běchu, z bojosću před židami,
přińdźe Jezus a stupi srjedźa a dźeše k
nim: Měr budź z wami! Luk. 24, 36.

20. A hdyž to praji l běše, pokaza wón
jim swojej rucy a swój bok. Tuž zwje-
selichu so ći wučomnicy, zo teho Knjeza
widźichu. 1 Jan.1, 1.

21. Teho dla dźeše Jezus zaso k nim:
Měr budź z wami! Kaž mje mój Wótc
pós la l je, tak pósćelu tež ja was. Jez.

61, 1. Jan. 17, 18.

22. A jako to praji l běše, dunu wón
na nich a dźeše k nim: Wzmiće teho sw-
jateho Ducha!

23. Kotrymž wy hrěchi wodaće, tym
su wodate; a kotrymž wy je zdźeržiće,
tym su zdźeržane.] Mat. 16, 19. St. 18,

18.
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Sćenje na njedźelu Quazi-
modogeniti.

24. [Tomaš pak, wot tych dwanaće je-
dyn, kotremuž Didimus rěkaju, njeběše
při nich, jako Jezus přińdźe.

25. Dha dźachu ći druzy wučomnicy
k njemu: My smy teho Knjeza widźili.
Wón pak dźeše k nim: Jeli zo ja we jeho
rukomaj njewidźu te hozdźaze b luzny a
njetyknu swój porst do tych hozdźazych
b luznow a njepo ložu swoju ruku do jeho
boka, dha njebudu wěrić. St. 19, 34.

26. A po tydźenju běchu jeho
wučomnicy zaso nutřkach a Tomaš z
nimi. Tuž přińdźe Jezus, jako durje
zanknjene běchu, a stupi srjedźa a dźeše:
Měr budź z wami! Št. 19.

27. Potom dźeše wón k Tomašej:
Tykń sem swój porst a wohladaj mojej
rucy; a podaj sem swoju ruku a po lož ju
do mojeho boka; a njebudź njewěrjazy,
ale budź wěrjacy.

28. Tomaš pak wotmo lwi a dźeše k
njemu: Mój Knježe a mój Božo! 1 Kral.

18, 39.

29. Dźeše Jezus k njemu: Dokelž mje
widźi l sy, Tomašo, dha wěrǐsty. Zbóžni
su ći, kiž njewidźa a wšak wěrja.]

30. Tež wjele druhich zejchow činješe
Jezus před swojimi wučomnikami,
kotrež w tych knihach njejsu wopisane.

31. Te su pak wopisane, zo byšće
wěrili, zo Jezus je Chrystus, tón Syn
Boži, a zo byšće přez tu wěru žiwjenje
měli we jeho mjenje. 1 Jan. 5, 13.

21. staw.

Chrystusowe horjestaće
zjewjene w Galilejzkim
kraju.

1. Potom zjewi so Jezus zaso tym
wučomnikam při Tiberiaskim morju.
Wón so pak tak zjewi:

2. Hromadźe běchu Šiman Pětr a
Tomaš, kotremuž rěkaju Didimus, a
Nathanael z Kany Galilejskeje a taj
synaj Zebedeowaj a druhaj dwaj jeho
wučomnikaj.

3. Šiman Pětr dźeše k nim: Ja chcu
hić ryby  lowić. Woni dźachu k njemu:
Dha tež my chcemy z tobu hić. Tuž
wuńdźechu a stupichu z molom do  lódźe;
ale w tej samej nocy njena lowichu woni
ničo. Luk. 5, 5.

4. Jako pak nětk rano běše, steješe
Jezus na brjozy; ale ći wučomnicy
njewědźachu, zo by Jezus by l. St. 20,

14. Luk. 24, 16.

5. Dźeše Jezus k nim: Dźěći, nimaće
ničo jěsć? Woni jemu wotmo lwichu:
Ničo.

6. Wón pak dźeše k nim: Přestrějće
syć na prawy bok  lódźe, dha budźeće na-
makać. Na to přestrěchu a njemóžachu
ju dale ćahnyć, wjele rybow dla. Luk. 5,

4.

7. Tuž dźeše tón wučomnik, kotrehož
Jezus lubowaše, k Pětrej: Jako Šiman
To je tón Knjez. Pětr s lyšeše, zo tón
Knjez je, wopasa wón so z košlu (přetož
wón běše nahi) a pušći so do morja.

8. Ći druzy wučomnicy pak
přińdźechu na  lódźi (přetož woni
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njeběchu daloko wot zemje, ale něhdźe
pola dweju sto  lohćow), a ćahachu syć
z rybami.

9. Jako pak na zemju běchu wus-
tupili, widźichu woni wuhle k ladźene a
ryby na nje po ložene a chlěb.

10. Dźeše Jezus k nim: Přinjesće sem
wot tych rybow, kotrež sće nětk na lowili.

11. Šiman Pětr stupi dele a wućeže
syć na suche; ta běše po lna wulkich ry-
bow, po ldra sta a tři. A hač runje jich
tak wjele běše, dha so wšak syć njeros-
torže.

12. Dźeše Jezus k nim: Pójće,
wobjedujće. Nichtó pak bjez tymi
wučomnikami njezwaži so jeho
woprašeć: Štó sy ty? přetož woni
wědźachu, zo tón Knjez běše.

13. Tuž přińdźe Jezus a wza tón chlěb
a da jón jim, teho runja tež ryby.

14. To je nětk k třećemu, zo Jezus so
zjewi swojim wučomnikam, po tym jako
wón stany l bě wot morwych.

Tekst na njedźelu Mizericor-
dias Domini. lII.

15. [Jako pak powobjedowali běchu,
dźeše Jezus k Šimanej Pětrej: Šimanje
Jonasowy, lubuješ ty mje wjazy, dyžli
ći? Wón dźeše k njemu: Haj, Knježe,
ty wěš, zo ja će lubuju. Rjeknu wón k
njemu: Pas moje jehnjata.

16. Dźeše wón zaso z noweho k njemu:
Šimanje Jonasowy, lubuješ mje? Wón
dźeše k njemu: Haj, Knježe, ty wěš, zo
ja će lubuju. Rjeknu wón k njemu: Pas
moje wowcy. Jap. sk. 20, 28. 1 Pětr. 5, 2.

4.

17. K třećemu dźeše wón k njemu:
Šimanje Jonasowy, lubuješ mje? Pětr
bu zrudny, zo wón k třećemu jemu
praješe: Lubuješ mje? a dźeše k njemu:
Knježe, ty wěš wšitke wěcy, ty wěš, zo
ja će lubuju. Dźeše Jezus k njemu: Pas
moje wowcy.] Sir. 42, 19.

Tekst na njedźelu Jubilate.
III.

18. [Zawěrnje, zawěrnje, ja praju ći:
Jako ty m lódši běše, wopasowaše ty so
sam a dźěše, hdźež chcyše; hdyž pak
ty stary budźeš, budźeš ty swojej rucy
přestrěć a druhi budźe će wopasować a
powjedźe tebje, hdźež nochzeš. 2 Pětr.

1, 14.

19. To pak praješe wón na
wopokazanje, z kajkej smjerću wón
Boha chwalić budźe. A jako wón to
praji l bě, dźeše wón k njemu: Pój za
mnu!

20. Pětr pak so wobroći a wuh-
lada teho wučomnika za nim chodźo,
kotrehož Jezus lubowaše, kiž tež na jeho
brózće za wječerju leža l bě a rjekny l:
Knježe, kotry je twój přeradnik? St. 13,

23.

21. Hdyž Pětr teho widźeše, dźeše
wón k Jezusej: Knježe, što pak tón
dyrbi?

22. Jezus dźeše k njemu: Jeli zo ja
chcu, zo wón wostanje, hač ja přińdu,
što to tebje nastupa? Pój ty za mnu!

23. Tuž wuńdźe ta ryč bjez bratrami:
Tón wučomnik njewumrje. A Jezus
njepraješe k njemu: Wón njewumrje;
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ale: jeli zo ja chcu, zo wón wostanje,
hač ja přińdu, što to tebje nastupa?]

24. To je tón wučomnik, kiž wot tych
wěcow swědči a je to wopisa l. A my
wěmy, zo jeho swědčenje wěrne je.

25. Hǐsće tež wjele druhich wězow
je, kotrež Jezus je čini l, wot —zo swět
tych knihow njeby wopšikotrychž, hdy
by dyrbja lo jene za druhim pisane być,
mam ja za to, zo swět tych knihow
njeby wopřija l, kiž bychu napisane by le.
(Hamjeń.) St. 20, 30.



Druhi dźěl ewangelija swj.

Lukaša, skutki swjatych

japošto low.

Prěni staw.

Chrysta k njebjuztpiće.
Matthiasowe powo lanje k
japošto lzkemu zaztojnztwu.

Tekst na Bože spěće. III.

1. [Prěńšu ryč sym ja derje sčini l,
luby Theophile, wot wšitkeho teho, štož
Jezus je započa l činić a tež wučić,

2. Hač do teho dnja, hdyž wón
horje wzaty bu, jako tym japošto lam
(kotrychž wón wuzwoli l běše) přikaznju
da l bě přez swjateho Ducha,

3. Kotrymž wón tež po swojim
ćerpjenju so žiwy zjewi l běše přez wšelke
wopokazanje a da so jim widźeć na
štyrcyći dnjow a rěčeše z nimi wot
Božeho kralestwa.  Luk. 17, 20. 21. Rom.

14, 17.

4. A jako jich zhromadźi l běše,
přikaza wón jim, zo bychu z Jerusalema
njechodźili, ale čakali na Wótcowe slub-
jenje, kotrež (dźeše wón) sće s lyšeli wote

mnje. Luk. 24, 49. Jan. 15, 26

5. Přetož Jan je z wodu křći l; ale wy
dyrbiće ze swjatym Duchom křćeni być,
nic do lho po tych dnjach. Mat.

3, 11. Mark. 1, 8.  Luk. 3, 16. Jap. zk. 2, 2.

St. 11, 16. St. 13, 24. St. 19, 4.

6. Ći pak, kiž hromadu přǐsli běchu,
prašachu jeho a dźachu: Knježe, budźeš
ty na tón čas zaso postajić Israelske
kralestwo? Luk. 24, 21

7. Wón pak dźeše k nim: Wam
njes luša wjedźić čas abo štundu, kotruž
tón Wóćez do swojeje mocy sam po loži l
je;

8. Ale wy budźeće tu móc teho sw-
jateho Ducha dostać, kotryž na was
přińć budźe, a budźeće moji swědkojo
nic jeno we Jerusalemje, ale tež w cy lym
židowskim a Samariskim kraju a hač do
kónca zemje.

9. Jako wón to běše praji l, bě wón
horje zběhnjeny, zo woni to widźichu, a
mróčel wza jeho před jich wočomaj preč.
Mark. 16, 19. Luk. 24, 51
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10. A jako woni za nim hladachu w
jeho horjeztpiću do njebjes, hlaj, tuž
steještaj při nich dwaj muskaj w bě lej
drasće, Luk. 24, 4: Jan. 20, 12.

11. Kotrajž tež dźeštaj: Wy Galile-
jzzzy mužojo, što wy stejo do njebjes
hladaće? Tón Jezus, kiž je wot was horje
wzaty do njebjes, budźe tak přińć, kaž
jeho widźili sće k njebjesam horje ztpić.]
 Luk. 21, 27. 1 Thes. 4, 16.

12. Tehdy wróćichu so woni do
Jerusalema, z hory, kotrejž rěkaju
wolijowa hora, kotraž je blisko při
Jerusalemje a leži sobotny puć wot
města. Luk. 24, 50. 51. 52.

13. A jako běchu nutř zašli, dźěchu
woni horje na  lubju, hdźež přebywachu
Pětr a Jakub, Jan a Handrij, Philipp
a Tomaš, Bartrom a Matthej, Jakub,
Alfeowy syn, a Šiman želotes a Judaš
Jakubowy. Mat. 10, 2.

14. Ći sami wšitcy běchu stajnje
zhromadźeni w jenej mysli na modlitwje
a próstwje, ze žonami a z Marju, tej
maćerju Jezusowej, a z jeho bratrami.
St. 2, 1. 422. St. 4, 24.

Tekst na njedźelu Exaudi.
LII.

15. [A w tych dnjach postanu Pětr sr-
jedźa bjez tymi pós lami (mjenow pak
teho luda běše hromadźe na sto a
dwacyći) a dźeše:

16. Wy mužojo a bratřa, to pismo
dyrbješe dopjelnjene być, kotrež prjedy
praji l je tón swjaty Duch přez Dawid-
owy rt, wot Judaša, kiž tych wjedźeše,

kotřiž Jezusa jimachu. Ps. 41, 10. Jan.

18, 3

17. Přetož wón bě bjez nas rach-
nowany a běše tón hamt z nami dósta l.
Luk. 6, 16. 18. A tón je zwar rolu war-
bowa l za tu njeprawu mzdu a je so wob-
wjesy l a je so srjedźa rospuknu l a wšitke
swoje črjewa wukida l. Sach. 11, 13. Mat:

27, 5.

19. A to je zjewjene wšitkim, kiž we
Jerusalemje bydla, tak zo ta sama rola
mjenowana budźe po jich rěči Hakel-
dama, to je krwawna rola. Mat. 27, 7.

8.

20. Přetož pisane steji w pzalmzkich
knihach: Jich wobydlenje dyrbi puste
być a njebudźe nichtó w nim bydlić a
jeho bizkopztwo dyrbi druhi dostać. Ps.

69, 26. Ps. 109, 8.

21. Teho dla so s luša, zo wot tych
mužow, kotřiž při nas byli su tón cy ly
čas, w kotrymž tón Knjez Jezus bjez
nami je won a nutř chodźi l,

22. Počawši wot Janoweje křćenicy
hač na tón dźeń, kotryž wón wot nas
horje wzaty je, jedyn bjez nimi wuz-
woleny budźe, kiž by swědk jeho hor-
jestaća z nami by l.

23. A woni postajichu dweju,
Jozepha, z mjenom Barzabasa, z
přimjenom Juzta, a Matthiasa;

24. Modlachu so a dźachu: Knježe,
kiž ty wšitkich wutroby znaješ, pokaž
jeneho, kotrehož ty wuzwoli l sy bjez ty-
maj dwěmaj, Pj. 7,

10.

25. So by dósta l tu s lužbu a
japošto lzki hamt, wot kotrehož Judaš je
wotstupi l, ducy na swoje miězto.
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26. A woni losowachu nad ni-
maj; a lós padźe na Matthiasa, a
wón bu pširachnowany k tym jědnaće
japošto lam.] Přis l. 16, 33

2. Staw.

Wuleće swjateho Ducha,
wot Pětra z wužitnym
prědowanjom zamolwjene.

Sćenje a tekst III na sw-
jatočničku.

1. [A jako tón dźeń tych swjatkow dop-
jelnjeny běše, běchu woni wšitcy w jenej
mysli hromadźe. St. 1, 14.

2. A sta so nahle šumjenje z njebjes,
jako mózneho wětra, a napjelni tón cy ly
dom, w kotrymž sedźichu.

3. A jazyki běchu nad nimi rosdźělene
k wohladanju, jako bychu wohenjowe
by le. A wón synu so na kóždeho bjez
nimi; Mat. 3, 11. Mark. 1, 8. Luk. 3, 16.

4. A buchu wšitcy po lni swjateho
Ducha a počachu rěčeć z druhimi
jazykami, kaž jim tón Duch da wuryčeć.
St. 1, 5. St. 10, 44. St. 11, 15. St. 19, 6.

5. Přebywachu pak židźi we
Jerusalemje, ći běchu bohabojazni
mužojo ze wšeho luda, kiž pod njebjom
je.

6. A hdyž so tón h lós sta, zeńdźe so ta
zhromadźizna a změša so; dokelž kóždy
s lyšeše, zo z jeho rěču ryčachu. Št. 7.

12.

7. Woni pak wšitcy buchu zatorhn-
jeni, dźiwachu so a dźachu bjez sobu:

Njejsu, hlaj, ći wšitcy, kiž ryča, Galile-
jscy? Št. 6.

12.

8. Kaha dha zo my jich s lyšimy kóždy
po swojej rěči, w kotrejž narodźeni smy?

9. Partzzy a Medizzy a Elamitizzy
a kiž my bydlimy w Mezopotamskej,
Židowskej a Kappadozizkej, Pontizkej a
Aziskej,

10. Phrigizkej a Pamphilizkej, Egyp-
towskej a na stronach Libizkeje, při
Kirenzkej, a kotřiž my smy cuzomnicy
z Roma,

11. Židźa a kiž smy k židowskej wěrje
přistupili, Kretizzy a Arabizzy; my jich
s lyšimy, zo z na šimi jazykami ryča te
wulke dźiwy Bože.

12. Woni pak wšitcy buchu zatorhn-
jeni a njewědźachu, na čim su, a dźachu
jedyn k druhemu: Što zechce z teho być?
Št. 6. 7.

13. Druzy pak so jim smějachu a
dźachu: Woni su so w s lódkim winje
wopili.]

Sćenje a tekst III na 2.
swjedźeń swjatkow.

14. [Tuž postaže Pětr z tymi jědnaće,
pozběže swój h lós a rěčeše k nim: Wy
Židźa, lubi mužojo, a wy wšitcy, kiž wy
we Jerusalemje bydliće, to budź wam
zjewjene a zapšimńće te moje s lowa z
wašimaj wušomaj.

15. Přetož tući njejsu pjeni, jako so
wam zda; dokelž nětk je tzeća štunda
teho dnja;

16. Ale to je, štož přez profeta Joela
prjedy je připowědane:
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17. A budźe so stać w poslenich
dnjach, praji Bóh, ja chcu wuleć wot
mojeho Ducha na wšitko ćě lo; a waši
synojo a dźowki budźa wěšćić, a waši
m lodźency budźa widźenja widźeć, a
waši starši budźa sony měć; Joel. 2, 28.

St. 21, 9.

18. Tež na mojich wotročkow a na
moje dźowki chcu ja w tych samych dn-
jach wot mojeho Ducha wuleć, a woni
budźa wěšćić.]

19. A ja chcu dźiwy činić horjekach na
njebju a zejchi delekach na zemi, krej a
woheń a paru dymowu;

20. Ss lónzo budźe so přewobroćić do
ćěmnosće a měsaz do krwě, prjedy dyžli
tón wulki a zjawny dźeń teho Knjeza
přińdźe;

21. A budźe so stać, zo kóždy, štóž so
k temu mjenu teho Knjeza wo la, budźe
zbóžny. Rom. 10, 13.

22. Wy mužojo Israelscy, s lyšće tute
s lowa: Jezusa Nacarenskeho, muža wot
Boha bjez wami ze skutkami a dźiwami
a zejchami wopokazaneho, kotrež Bóh
přez njeho činješe bjez wami (kaž tež wy
to sami wěsće), St. 10, 38.

23. Teho (z wobzanknjenej radu a z
prjedywjedźenjom Božim podateho) sće
wy wzali přez rucy tych njeprawych, a
sće jeho pšibili a morili. St. 4, 29. Luk.

22, 22.

24. Teho je Bóh zbudźi l, roswjazawši
te bolozće teje smjerće; přetož móžno
njeběše, zo wón wot njeje moh l dźeržany
być. St. 3, 15.

25. Přetož Dawid praji wot njeho: Ja
sym teho Knjeza kóždy čas před mojej
woči ztaji l; přetož wón je mi na prawicy,

zo bych njeby l hnuty; Ps. 16, 8 a.

26. Teho dla zwjeseli so moja wutroba
a mój jazyk so zraduje; přetož moje ćě lo
budźe wotpočować w nadźiji;

27. Přetož ty njebudźeš moju dušu
w heli wostajić, ani tež njebudźeš
dopušćić, zo by twój swjaty to zahin-
jenje widźi l.

28. Ty sy mi k wědźenju čini l puće
teho žiwjenja, ty budźeš mje napjelnić z
wjeso losću před swojim wobličom.

29. Wy mužojo, lubi bratřa, njech ja
chroble k wam rěču wot patriarchi Daw-
ida: Wón je wumrě l a pohrjebany, a
jeho row je pola nas hač do dźensnǐseho
dnja. 1 Kral. 2, 10. Jap. zk. 13, 36.

30. Jako nětk profeta běše a wjedźeše,
zo jemu Bóh z přisahu běše slubi l, zo z
p loda jeho ledźbow po ćěle budźe Chrys-
tusa zbudźić a na jeho sto l sadźić; Ps.

89, 4 5. Ps. 132, 11.

31. Je wón to prjedy widźi l a rěča l
wot teho horjestawanja Khryztusoweho,
zo jeho duša w heli njeje woztajena a
jeho ćě lo to zhniće njeje widźi lo. Ps. 16,

10. Jap. zk. 13, 35.

32. Tuteho Jezusa je Bóh zbudżi l,
teho smy mo zoi swědkojo. St. 3, 15.

33. Nětk, dokelž wón přez tu prawicu
Božu je powyšeny a dósta l tón slub teho
swjateho Ducha wot Wótca, dha je wón
to wula l, štož wy nětk widźiće a s lyšiće.

34. Přetož Dawid njeje stupi l do nje-
bjes. Wón praji pak: Tón Knjez je
praji l k mojemu Knjezej: Ssyń so k mo-
jej prawicy, Ps. 110, 1. Mat. 22, 44. 1

Kor. 15, 25. Hebr. 1, 13.

35. Hač ja po ložu twojich njepřećelow
za podnožki twojich nohow.
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36. Tuž wjedź teho dla cy la Jzraelzka
chěža zawěsće, zo Bóh tuteho sameho
Jezusa, kotrehož wy sće křižowali, za
Knjeza a Chrysta je postaji l.

37. Jako woni pak to s lyšachu, dźěše
jim to přez wutrobu a dźachu k Pětrej a
k tym druhim japošto lam: Wy mužojo,
lubi bratřa, što mamy činić? St. 9, 6.

Tekst na swjedźeń swj. Tro-
jicy. III.

38. [Pětr patk dźeše k nim: Čińće
pokutu a dajće so kóždy křćić na to
mjeno Jezom Chrysta k wodaću tych
hrěchow; dha budźeće dostać tón dar
teho swjateho Ducha. Mat. 3, 2. Jap. zk.

19, 6.

39. Přetož wam a wašim dźěćom
je so to slubjenje sta lo a wšitkim, kiž
daloko su, kotrychž Bóh, naš Knjez,
budźe powo lać.] Joel. 2, 32.

40. Tež z wjele wjazy s lowami
wobswědči wón a napominaše jich,
rjeknywši: Dajće sebi pomhać wot tych
wrótnych ludźi.

41. Kotřiž teho dla jeho s lowo radźi
horje wzachu, su wukšćeni a buchu
pšiztajeni tón samy dźeń woko lo třoch
tawzynt dušow.

Tekst na 1. njedźelu po swj.
Trojicy. III.

42. [Woni pak wostachu wobstajni we
wučbje tych japošto low a w gmejnztwje
a we  lamanju teho chlěba a w próstwje.
Št. 1. St. 1, 14.

43. Bojosć pak tež přińdźe na
wšitkich, a sta so wjele dźiwow a zej-
chow přez tych japošto low.

44. Wšitcy pak, kotřiž wěrjachu,
běchu zhromadźeni a mějachu wšitko
přez jene. St. 4, 32.

45. A předawachu swoje kub la a
žiwnosće a dźělachu je bě wšitkich, za
tym hač komu potrěbne běše.

46. A běchu wšědnje a stajnje hro-
madźe we jenej mysli w templu,  lamachu
tón chlěb tam a sem w domach, wzachu
jědź z wjeso losću a z pokojnozću teje
wutroby; St. 20, 7.

47. Chwalachu Boha a mějachu
hnadu pola cy leho luda. Tón Knjez pak
přida wšědnje tej cyrkwi, kotřiž buchu
zbóžni.] St. 4, 4. St. 5, 14. St. 11, 21.

3. staw.

Pětrowy dźiw na khromym
a prědowanje wo Chrystusu
k pokuće.

Tekst na 2. njedźelu po swj.
Trojicy. III.

1. [Pětr pak a Jan dźěštaj horje hro-
madźe do templa w dźewjatej štundźe,
hdyž so k Bohu modlachu.

2. A běše jedyn muž, chromy wot
swojeje maćerje žiwota hew, a da so
nosyć, kotrehož sadźachu wšědnje před
durje teho templa, kotrymž rěkachu te
rjane, zo by prosy l smilny dar wot tych,
kotřiž do templa chodźachu. St. 8, 7. St.

14, 8.
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3. Jako tón wuhlada Pětra a Jana, zo
chzyštaj hić do templa, prošeše wón jeju
pře smilny dar.

4. Pětr pak pohlada na njeho z Janom
a dźeše: Pohladaj na naju!

5. A wón na njeju pohlada, nadźiwši
so, zo budźe něšto wot njeju dostać.

6. Pětr pak dźeše: Sslěboro a z loto
ja nimam; štož pak mam, to same ći
dam: W mjenje Jezom Chrysta, teho
Nacarenskeho, postań a chodź! St. 14,

9. 10.

7. A zapšijawši jeho za jeho prawu
ruku pozběže jeho. A hnydom buchu
wobtwjerdźene jeho nohi a kosće; Mat.
8, 15. St. 9, 25.

8. A wón pozkočiwši stanu a chodźeše
a dźěše z nimaj do templa, chodźeše a
zkakaše a chwaleše Boha. Jez. 35, 6.

9. A wšitkón lud widźeše jeho, zo
chodźeše a chwaleše Boha;

10. A póznachu jeho, zo wón tón běše,
kotryž na ja lmožinu sedźeše před tymi
rjanymi durjemi teho templa; a buchu
napjelnjeni ze ztrachom a z dźiwom na
tym, štož so jemu sta lo běše.]

11. Jako pak so tón wustrow-
jeny chromy dźeržeše k Pětrej a k
Janej, zběža so k njemu wšitkón lud
do pšitwarka, kotremuž rěkachu Sa-
lomonowuy, a dźiwachu so. St. 5,

12.

12. Jako to pak Pětr widźeše,
wotmo lwi wón ludu: Wy mužojo Is-
raelscy, što so temu dźiwaće? Abo što
na naju hladaće, jako by laj mój přez
naju móc a zas lužbu čini laj, zo tón
chodźi?

13. Bóh Abrahama, Izaaka a Jakuba,

Bóh našich wótcow, je překrasni l swo-
jeho Syna Jezusa, kotrehož wy sće po-
dali a zaprěli před Pilatom, kotryž
sudźeše, zo by pušćeny by l. 2 Mójz. 3, 6.

15. 16. Jap. zk. 5, 30. St. 2, 23. St. 7, 52.

14. Wy sće pak teho swjateho a
praweho zaprěli a prošešće, zo by wam
tón mordar k lubosći daty by l; Mat. 27,

20. 21. Mark. 15, 11. Luk. 23, 18. Jan. 18,

14.

15. Ale teho Knjeza teho žiwjenja sće
wy morili, kotrehož je Bóh zbudźi l wot
morwych. Teho smy my swědkojo. St.

2, 24. 32. St. 4, 10. St. 10, 40. St. 13, 80.

34. St. 17, 31. Rom. 4, 24. St. 8, 11. 1 Kor.

6, 14. St. 15, 4. 15. 2 Kor. 4, 14.

16. A přez tu wěru na jeho mjeno
je wón na tym, kotrehož wy widźiće
a znajeće, wobtwjerdźi l swoje mjeno;
přetož ta wěra, kotraž přez njeho je, je
da la temu tu po lnu ztrowozć před wami
wšitkimi.

17. Ale nětk, lubi bratřa, ja wěm, zo
sće to z njewědomnozću činili, jako tež
waši wyši.

18. Bóh pak, štož wón přez rt
wšitkich swojich profetow je prjedy
powědźi l, zo Chrystus ćerpić ma, to je
wón tak dopjelni l.

19. Teho dla pokućejće a wobroćće so,
zo bychu waše hrěchi zahubjene by le; St.

2, 38.

20. So by přǐso l čas teho wokšewjenja
wot wobliča teho Knjeza, hdyž
budźe pós lać teho, kiž wam prjedy
pšipowjedany je, Jezom Chrysta, Dan.

7, 22. 27. Rom. 8, 21. Zjew. 20, 6.

21. Kotryž ma te njebjesa nutř wzać,
hač do časa zasopoztajenja wšitkich
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wěcow, kotrež Bóh rěča l je přez rt
wšitkich swojich swjatych profetow, wot
spočatka teho swěta.

Tekst na 4. njedźelu ad-
wenta. IV.

22. [Mójzas je derje k tym wótcam rěča l:
Profeta budźe wam zbudźić tón Knjez
waš Bóh z wašich bratrow, jako mje;
teho maće wy pos luchać we wšitkim,
štož wón k wam rěčeć budźe; 5 Mójz.

18, 15.

23. A to so budźe stać, zo kóžda duša,
kotraž njebudźe pos luchać teho sameho
profeta, budźe wutupjena z teho luda.

24. Přetož tež wšitcy profetojo wot
Samuela hew a potom, kaž wjele jich je
ryča lo, su připowědali te same dny.

25. Wy sće synojo tych profetow
a teho zakonja, kotryž Bóh je sčini l z
našimi wótcami, ryčawši k Abrahamej:
A w twojim symjenju budźa žohnowane
wšitke narody teje zemje. 1 Mójz. 12, 3.

St. 22, 18.

26. Wam je najprjedy Bóh zbudźi l
swoje dźěćo Jezusa a jeho pós la l, zo by
was žohnowa l, zo by so kóždy wobroći l
wot swojich z lózćow.] St. 13, 46.

4. staw.

Japošto low přesćěhanje,
wěrjacych zhromadne
modlenje, khodźenje a
zadźerženje.

Tekst na Bože spěće. III.

1. Jako wonaj pak k ludu rěčeštaj,
přistupichu k nimaj ći měšnicy a teho
templa hejtman a ći Sadduzejzzy, Luk.

22, 4. 52.

2. (Tych mjerzaše, zo wonaj lud
wučeštaj a připowědaštaj we Jezusu to
horjestaće tych morwych),

3. A k ladźichu rucy na njeju a po-
dachu jeju do jastwa hač do jutzǐseho
dnja; přetož nětk běše wječor.

4. Ale wjele wot tych, kotřiž to s lowo
s lyšachu, wěrjachu; a tych muskich bu
woko lo pjeć tawzyntow. St. 2, 47.

5. A sta so nazajtra, zo so zhro-
madźichu jich wyši a starši a pis-
mawučeni do Jerusalema:

6. Hanas, tón wyši měšnik, a Ka-
jphas, Jan a Aleksander, a kaž wjele jich
běše z rodu wyšeho miěšnika; St. 5, 17.

Luk. 3, 2.

7. A postajichu jeju bjez so a
prašachu: S kajkeje mocy abo w kotrym
mjenje staj wój to čini laj? Mat. 21, 23.

Tekst na 3. njedźelu po swj.
Trojicy. IlI.

8. [Tuž rjeknu k nim Pětr, po lny sw-
jateho Ducha: Wy wyši teho luda a
starši Israelscy! Luk. 12, 11.
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9. Jeli zo mój dźens budźemój
sudźenaj teje dobroty dla, kotruž mój
na tym bědnym smój čini laj, přez kotruž
wón je wustrowjeny; Jan. 10, 32.

10. Dha budź wam a wšitkemu ludu
Israelskemu wědomne, zo w tym mjenje
Jezom Chrysta teho Nacarenskeho,
kotrehož Bóh wot morwych je zbudźi l,
přez teho steji tón před wami strowy.
St. 3, 15.

11. Tón samy je tón kamjeń, wot was
ćěslow zaćisnjeny, kotryž róžkny kamjeń
je sčinjeny. Pj. 118, 22. Jez. 28,

16. Mat. 21, 42. Luk. 20, 17. Rom. 9, 33. 1

Pětr. 2, 7.

12. A njeje w žanym druhim ta
zbóžnosć; tež njeje žane druhe mjeno
pod njebjom date tym č lowjekam, w
kotrymž my móhli zbóžni być. Mat.

1,21.

13. Woni pak pohladachu na Pětra
a Jana khrob lozć a wědźachu, zo staj
njewučenaj a njewuztataj č lowjekaj; tuž
so dźiwachu; přetož woni jeju derje zna-
jachu, zo staj při Jezusu by laj.

14. Teho č lowjeka pak tež widźichu
při nimaj stejo, kotryž běše wustrow-
jeny, a njemějachu ničo přećiwo rěčeć.
St. 3, 8. 9.

15. Pšikazachu pak jimaj, zo byštaj
won wustupi laj z rady, a dźeržachu radu
bjez sobu,

16. A dźachu: Što chcemy tymaj
člowjekomaj činić? dokelž jeju zjawny
zejch, kotryž přez njeju so bě sta l,
wšitkim wobydlnikam we Jerusalemje je
znajomny a my to zaprěć njemóžemy.

17. Ale zo by ta wěc dale bjez
ludźi njeby la rosnjesena, zakažmy jimaj

surowje, zo byštaj wjazy wot teho mjena
žadnemu č lowjekej njepraji laj. St. 5, 28.

18. A zawo lachu jeju, zakazachu ji-
maj, zo njebyštaj nihdy ničo ryča laj ani
wuči laj we Jezusowym mjenje.

19. Pětr a Jan pak wotmo lwǐstaj jim
a dźeštaj: Ssudźće wy sami, hač před
Bohom je prawje, zo bychmój mój was
bóle pos lucha laj, dyžli Boha? St. 5, 29.

20. Mój so wšak teho njemóžemój
wostajić, zo bychmój njeryča laj, štož
smój widźi laj a s lyša laj.

21. Ale woni jimaj hrožachu a
pušćichu jeju a njenamakachu ničo, kak
bychu jeju čwilowali, luda dla; přetož
wšitcy chwalachu Boha za to, štož so
běše sta lo.

22. Přetož tón č lowjek běše přez
štyrcyći lět stary, na kotrymž so tón ze-
jch teho wuztrowjenja běše sta l.]

Tekst na 4. njedźelu po swj.
Trojicy. III.

23. [A jako nětk preč pušćenaj běštaj,
přińdźeštaj wonaj k tym swojim a
připowědaštaj jim, štož jimaj ći wyši
měšnicy a starši běchu prajili. St. 1, 13.

24. Jako woni to s lyšachu,
pozběžechu woni swój h lós w jenej
mysli k Bohu a dźachu: Knježe, ty sy
tón Bóh, kiž čini l sy njebjo a zemju a
morjo a wšitko, štož w nich je; 1 Mójz.

1, 1. Jez. 37, 16.

25. Kiž sy přez rt Dawida, swojeho
wotročka, praji l. Čoho dla z lobja so
póhanjo, a ludźo wumysla sebi prózne
ryče? Ps. 2, 1.
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26. Kralojo teje zemje pšiztupja, a
knježa zk laduja hromadźe radu přećiwo
temu Knjezej a jeho Chrystusu.

27. Zawěrnje haj, woni su so zhro-
madźili w tutym měsće na twoje swjate
dźěćo Jezusa, kotrehož ty ža lbowa l sy,
Herodas a Pontius Pilatus z pohanami
a z Israelskim ludom,

28. So bychu činili, štož twoja ruka a
twoja rada je prjedy poztaji la, zo by so
sta lo. St. 2, 23.

29. A nětk, Knježe, pohladaj na jich
hroženja a daj swojim s lužomnikam, zo
bychu ze wšej chrob losću twoje s lowo
rěčeli, St. 13, 46. St. 14, 3.

30. A rospšeztrě) swoju ruku, zo by-
chu wustrowjenje a zejchi a dźiwy so
sta le přez to mjeno twojeho swjateho
dźěsća Jezusa.

31. A hdyž so woni běchu modlili,
zarža to město, na kotrymž běchu zhro-
madźeni; a buchu napjelnjeni wšitcy ze
swjatym Duchom a ryčachu to s lowo
Bože z chrob losću.] St. 2, 2. St. 16, 26.

32. A teje zhromadźizny tych
wěrjacych běše jena wutroba a
duša; a žadyn njepraješe wot swo-
jich žiwnozćow, zo jeho su, ale wšitko
mějachu přez jene. St. 1, 14.

33. A z wulkej mozu dawachu ći
japoštoli swědčenje wot teho horjestaća
teho Knjeza Jezusa, a běše wulka hnada
nad nimi wšitkimi. St. 1, 22. St. 2, 24.

34. Tež njebě žadyn bjez nimi, zo
by potrjebny by l; přetož tak wjele hač
jich běše, kotřiž role abo chěže mějachu,
předachu je a přinjesechu te pjenjezy za
to, štož běchu pšedali, St. 2, 45.

35. K ladźechu je k noham tych

japošto low a rosdawachu kóždemu, štož
jemu běše potrěbne. 5 Mójz. 15, 11.

36. Jozes pak, kiž wot japošto low
běše Barnabas mjenowany (to budźe
wuk ladźene: syn teho trošta), Lewita z
roda, Ziprizki,

37. Tón měješe polo, a wón předa jo,
přinjese te pjenjezy a po loži je k noham
tych japošto low.

5. staw.

Ananiasa a Saphiry nah la
smjerć, japošto low jastwo a
wumoženje.

1. Jedyn muž pak, z mjenom Ananias,
ze Saphiru, swojej žonu, předa swoje
kub lo,

2. A wza něšto wot tych pjenjez, zo
jeho žona wo tym wjedźeše, a přinjese
někajki kus tych samych a po loži je k
noham tych japošto low. St. 4, 37.

3. Pětr pak dźeše: Ananiaso, čoho dla
je zatan twoju wutrobu napjelni l, zo ty
ze lhaš swjatemu Duchu a wotwobroćǐs
něšto wot tych pjenjez za kub lo? Jan.

13, 2.

4. Njeje, štož sy mě l, to twoje by lo? A
jako ty jo běše pšeda l, njewosta wone tež
w twojej mocy? Što dha sy sebi tajku
wěc w swojej wutrobje prjódkwza l? Ty
njejsy č lowjekam  lha l, ale Bohu.

5. Jako pak Ananias te s lowa wus lyša,
padźe wón dele a da swojeho ducha
horje. A wulki strach přińdźe na
wšitkich, kotřiž to s lyšachu.
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6. A ći m lodźency postažechu a
po ložichu jeho na stronu, njesechu jeho
won a pohrjebachu jeho. 3 Mójz. 10, 4.

5.

7. Sta so pak po chwili, něhdźe po
třoch štundach, dha přińdźe tež jeho
žona nutř a njewědźeše, što so sta lo
běše.

8. A Pětr rjeknu k njej: Powjes mi,
staj wój tu rolu za tak wjele pšeda laj?
A wona dźeše: Haj, za tak wjele.

9. Tuž dźeše Pětr k njej: Što dha staj
wój so hromadźe zryča laj, zo byštaj teho
Knjeza Ducha zpyta laj? Hlaj, te nohi
tych, kotřiž su twojeho muža pohrjebali,
su před durjemi a budźa tebje won njesć.

10. A hnydom padźe wona k jeho
nohomaj a spušći ducha. A m lodźency
přińdźechu, namakachu ju morwu, wun-
jesechu ju a pohrjebachu ju při jeje
mužu.

11. A wulka strachota přińdźe na cy lu
zhromadźiznu a na wšitkich, kotřiž to
s lyšachu.

12. Sta so pak přez rucy tych
japošto low wjele zejchow a dźiwow w
ludu (a běchu wšitcy we jenej mysli w
Salomonowym pšitwarku.

13. Tych druhich pak njesměše so
žadyn k nim pšidać; přetož lud wjele do
nich dźeržeše.

14. Wjele pak tych so přida, kotřiž
wěrjachu do teho Knjeza, mucy a
žónske); St. 2, 47.

15. Tak zo tych chorych na hasy won
wunjesechu a k ladźechu jich na poslešća
a na  lóžka, tak, hdy by Pětr přǐso l,
zo by jeho zćěn někotreho tych samych
wobzćěni l. St. 19, 11. 12.

16. Tež wjele z tych wokol-
nych městow přińdźechu do Jerusalema
a přinjesechu chorych a kotřiž wot
nječistych duchow běchu čwělowani; a
wšitcy buchu wustrowjeni.

17. Wyši měšnik pak postaže a
wšitcy, kotřiž z nim běchu (to běše to
Sadduzejzke kezaŕztwo), a buchu nap-
jelnjeni ze zawizću, St. 4,

1.

18. A k ladźechu swojej rucy na
tych japošto low a podachu jich do gme-
jnskeho jastwa.

19. Ale jandźel teho Knjeza wotewri
w nocy durje teho jastwa, wuwjedźe jich
a rjeknu: St. 12,7.

20. Dźiće a ztupće a ryčće w templu k
ludu wšitke te s lowa teho žiwjenja. Jan.

12, 50.

21. Jako woni to s lyšachu, dźěchu
woni při switanju do templa a wučachu.
Přińdźe pak wyši měšnik a ći, kiž při
nim běchu, zawo lachu radu a wšitkich
staršich tych Israelskich dźěći a pós lachu
do jastwa, zo bychu woni pšiwjedźeni
byli. St. 4, 5.

22. A jako ći s lužomnicy tam
přińdźechu, njenamakachu woni jich we
jastwje a wróćichu so a připowjedachu
to,

23. A dźachu: Jastwo my derje na-
makachmy zanknjene ze wšej swěrnozću
a tych wajchtarjow wonka ztejazych
před durjemi; jako my pak te same
wotewrichmy, njenamakachmy žaneho
nutřkach.

24. Jako tu ryč s lyšachu tón wyši
měšnik, tón hejtman teho templa a
ći druzy wyši měšnicy, njezrozumichu
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woni, što to z teho budźe.

25. Jedyn pak přińdźe a připowědaše
jim: Hlaj, ći mužojo, kotrychž sće do
jastwa ćisli, su w templu, steja a wuča
lud.

26. Tuž woteńdźe tón hejtman ze
s lužomnikami a přiwjedźe jich, nic z
mozu; přetož woni so luda bojachu, zo
bychu kamjenjowani byli.

27. A jako jich běchu přiwjedli, posta-
jichu jich před radu. A wyši měšnik
prašeše jich,

28. A dźeše: Njejsmy my wam
twjerdźe zakazali, zo byšće njewučili w
tym mjenje? A hlaj, wy sće Jerusalem
napjelnili z wašej wučbu a chceće teho
č lowjeka krej na nas přiwjesć. St. 4, 18.

St. 2, 23.

29. Pětr pak wotmo lwi a ći japoštoli
a dźachu: Bóle Boha so s luša pos luchać,
dyžli č lowjekow.

30. Bóh našich wótcow je zbudźi l
Jezusa, kotrehož wy sće skóncowali a na
drjewo pójsnyli. St. 3, 15.

31. Teho je Bóh přez swoju praw-
icu powyši l za Knjeza a za zbóžnika, zo
by Israelej da l pokutu a wodaće tych
hrěchow. St. 2, 33.

32. A my smy jeho swědkojo nad tym,
štož rěčimy, a tež swjaty Duch, kotrehož
Bóh da l je tym, kotřiž jeho pos luchaju.
Luk. 24, 418. Jan. 15, 26.

33. Jako woni pak to s lyšachu,
mjerzaše to jich we jich wutrobach a
myslachu jich morić.

Tekst na 5. njedźelu po swj.
Trojicy. lII.

34. [Tuž postaže w radźe jedyn tych
Farizejskich, z mjenom Gamaliel, pis-
mawučeny, wysocy waženy před wšitkim
ludom, a kazaše, zo bychu ći japoštoli na
ma lu chwilu won wuwjedźeni byli, St.

22, 3.

35. A dźeše k nim: Wy mužojo Is-
raelscy, kedźbujće na tych člowjekach,
što byšće měli činić.

36. Před někotrymi dnjemi staže
Theudas a dźeše, zo wón něšto je, a
dźeržeše so k njemu na štyri sta mus-
kich; tón je zabity, a wšitcy, kotřiž
pha. nim stejachu, su rozpróšeni, zo jich
žadyn wjazy njeje.

37. Po nim postaže Judaš Galile-
jski, w času teho zapisanja, a wuwjedźe
wjele luda za sobu; a tón je tež kónc
wza l, a wšitcy, kiž při nim stejachu, su
rozpróšeni.

38. A nětk wam praju: Dajće pokoj
tym ludźom a pušćće jich. Přetož jeli ta
rada abo tón skutk wot č lowjekow, dha
budźe zahinyć. Mat. 15, 13. N.t.

39. Jeli pak wot Boha, njebudźeće
wy to móc skazyć, zo byšće wy snad-
nje namakani njebyli, jako kiž so Bohu
pšećiwja. St. 9, 5.

40. Tuž jemu prawo dachu a
zawo lachu tych japošto low, šwikachu
jich a zakazachu jim, zo bychu njerěčeli
w mjenje Jezusowym, a pušćichu jich.
St. 22, 19.

41. Woni pak z wjeso losću
woteńdźechu wot wobliča teje rady,
zo běchu dostojni byli, jeho mjena dla
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hanibu ćerpić;
42. A njepšeztachu kóždy dźeń w

templu a po chěžach wučić a prědować
to ewangelion wot Jezom Chrysta.]

6. staw.

Wo zaztojnikach
ja lmožinow; wobzkorženje
Sćěpana.

Tekst na 6. njedźelu po swj.
Trojicy. III.

1. [A w tych samych dnjach, jako
wučomnicy přiběrachu, sta so mórčenje
wot Grichizkich napřećiwo židam, zo
jich wudowy we wšědnej s lužbje zapom-
njene buchu.

2. Tuž zawo lachu ći dwanaćo tu zhro-
madźiznu tych wučomnikow a dźachu:
To so njes luša, zo bychmy my so s lowa
Božeho wostajili a s lužili k blidam.

3. Teho dla, lubi bratřa, roshladajće
so po sydom mužach bjez wami, kotřiž
dobru chwalbu maja a su po lni swjateho
Ducha a mudrosće, kotrymž tu prózu
bychmy poručili; 1 Tim. 3, 7. 8.

4. My pak chcemy při modlitwje a při
tej s lužbje teho s lowa wostać.

5. A ta ryč so cy lej zhromadźiznje
spodobaše; a wuzwolichu Sćěpana, muža
po lneho wěry a swjateho Ducha, a
Philippa a Prochora a Nikanora a Ti-
mona a Parmena a Mik lawša Anti-
ochizkeho, kiž k wěrje pnie běše.

6. Tych wone před japošto low posta-
jichu, kotřiž so modlachu a k ladźechu

rucy na nich. St. 1, 24.

7. A to s lowo Bože rosćeše, a tych
wučomnikow we Jerusalemje bu bórzy
jara wjele. Tež wjele wot tych měšnikow
buchu tej wěrje pos lušni.] St. 19, 20.

Tekst na 7. njedźelu po swj.
Trojicy. lIII (a).

8. [Schćěpan pak, po lny wěry a mocy,
činješe dźiwy a wulke zejchi bjez ludom.

9. Tuž ztanuchu někotři z teje šule,
kotraž budźe mjenowana tych Libert-
inzkich a Zirenzkich a Alexandrizkich a
tych, kiž z Zilizizkeje a z Aziskeje běchu,
a woprašowachu so ze Schćěpanom.

10. A woni njemóžachu napřećiwo
stać tej mudrosći a duchu, z kotrymž
wón rěčeše.

11. Tuž nawučichu woni někotrych
muskich, ći dźachu: My smy jeho s lyšeli
leztraŕzke s lowa ryčo přećiwo Mójzasej
a přećiwo Bohu.

12. A nawabichu tón lud a tych
staršich a pismawučenych; a přistupiwši
k njemu toržechu jeho sobu a wjedźechu
jeho před radu;

13. A postajichu faľsnych swědkow,
kotřiž dźachu: Tón č lowjek njepšeztanje
rěčeć leztraŕzke s lowa přećiwo temu sw-
jatemu městu a zakonju;

14. Přetož my smy s lyšeli, zo wón
praji: Jezus tón Nacarenski budźe to
město ros lamać a pše ložić te wuztajenja,
kotrež nam Mójzas poruči l je.

15. A woni pohladachu na njeho
wšitcy, kiž w radźe sedźichu, a widźichu
jeho wobličo, jako jandźelske wobličo.]
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7. staw.

Sćěpana prědowanje, mar-
tra a smjerć.

1. Tuž dźeše wyši měšnik: Ma so dha to
tak?

2. Wón pak dźeše: Wy mužojo, lubi
bratřa a wótcojo, pos luchajće. Bóh teje
krasnozće je so zjewi l na- šemu wótcu
Abrahamej, jako wón w Mezopotamskej
běše, prjedy dyžli wón bydleše w Ha-
ranje;

3. A dźeše k njemu: Wuńdź z twojeho
kraja a wot twojeho pšećelztwa a dźi do
kraja, kotryž ja ći pokazać budu. 1

Mójz. 12, 1.

4. Tuž wón wuńdźe z Chaldejzkeho
kraja a bydleše w Haranje; a wot tudy,
jako jeho nan bě wumrě l, pšenjese wón
jeho do teho kraja, w kotrymž wy nětk
bydliće. 1 Mójz. 12, 5. St. 15, 7.

5. A njeda jemu herbstwo w nim, tež
nic, zo by noha naztupi la; hač wón jemu
runje běše slubi l, zo chce jemu tón samy
dać k wobsynjenju a jeho symjenju po
nim, jako hǐsće žaneho dźěsća njeměješe.
1 Mójz. 12, 7: St. 18, 15. St. 15, 16.

6. Bóh pak tak dźeše: Twoje symjo
budźe cuzomnik w cuzym kraju, a
woni budźa jo do s lužby postajić a zlě
zadźeržeć na štyri sta lět; 1 Mójz. 15, 13.

7. Ale tón lud, kotremuž budźa s lužić,
chcu ja sudźić, dźeše Bóh; a po tym
budźa woni wuńć a mi na tutym měsće
s lužić;

8. A da jemu zakoń teho wobrězanja.
A na to tak p lodźeše wón Izaaka a
wobrěza jeho wosmy dźeń; a Jzaak

p lodźeše Jakuba, a Jakub tych dwanaće
patriarchow. 1 Mójz. 17, 10. St. 21, 4. St.

25, 26. St. 29, 31 : St. 30, 5 z.

9. A ći patriarchojo zawidźiwši
Jozephej předachu jeho do Egyp-
towskeje; ale Bóh běše z nim, 1 Mójz.

37, 28. St. 39, 1.

10. A wumóže jeho ze wšeje jeho
ža lozće; a da jemu hnadu a mudrosć
před Pharaonom, Egyptowskim kralom;
a tón postaji jeho za fěrštu nad Egyp-
towsku a nad swój cy ly dom. 1 Mójz.

41, 40 x.

11. Přińdźe pak drohi čas na cy lu
Egyptowsku a Kananejzku zemju a
wulka ža lozć; tež naši wótcojo žanu
žiwnosć njenamakachu. 1 Mójz. 41, 54.

12. Jako pak Jakub s lyšeše, zo — we
Egyptowskej žito je, pós la wón našich
wótcow k prěnjemu won. 1 Mójz. 42, 1.

13. A na druhi čas bu Jozef póznaty
wot swojich bratrow, a Pharaonej bu
Jozefowy narod zjewjeny. 1 Mójz. 45, 4.

14. Jozef pak pós la won a da swojemu
nanej Jakubej k sebi přińć a wšitkemu
swojemu narodej, na sydom dźesać a
pjeć dušow. 1 Mójz. 45, 9. 10.

15. A Jakub ćehnješe do Egyp-
towskeje, a tam wumrě wón a naši
wótcojo; 1 Mójz. 46, 1. St. 49, 33.

16. A su pšenjeseni do Sichema a
po loženi do pohrjeba, kotryž Abraham
běše kupi l za pjenjezy wot Hemorzkich
dźěći w Sichemje. 1 Mójz. 23, 16. 17. Joz.

24, 32.

17. Jako so pak tón čas teho sluba
přibliža, kotryž Bóh Abrahamej běše
pšisahnu l, rosćeše tón lud a přisporješe
so we Egyptowskej, 2 Mójz. 1, 7.
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18. Hač druhi kral nasta, kiž Jozepha
njeznaješe.

19. Tón zakhadźeše lesnje z našim
narodom a zadźerža našich wótcow zlě a
dokonja, zo swoje dźěćatka preč ćizkać
dyrbjachu, zo bychu žiwe njewozta le. 2

Mójz. 1, 22.

20. W tym času narodźi so Mójzas
a běše krasne dźěćo před Bohom, kiž bu
zežiwjeny na tři měsacy w swojeho nana
domje. 2 Mójz. 2, 2. Hebr. 11, 23.

21. Jako pak preč po loženy bu, wza
jeho Pharaonowa dźowka a zežiwi jeho
sebi za syna. 2 Mójz. 2, 10.

22. A Mójzas bu rozwučeny we wšej
Egyptowskej mudrosći, běše mócny w
s lowach a w skutkach.

23. Jako wón pak nětk štyrcyći lět
stary bu, přińdźe jemu do myslow, zo
by swojich bratrow, te Israelske dźěći,
wohlada l; 2 Mójz. 2, 11.

24. A widźiwši, zo jenemu so kšiwda
sta, zaztupi wón jeho a wjeći so za teho,
kotryž bjez winy ćerpješe, a zabi teho
Egyiptowskeho.

25. Wón sebi pak mysleše, zo to
jeho bratřa budźa zrozumić, zo Bóh jim
přez jeho rucy zbože dawa; ale woni to
njezrozumichu.

26. A nazajtra přińdźe wón k nim,
jako so někotraj zwadźǐstaj,. a jednaše
jeju, zo byštaj měr dźerža laj, a dźeše:
Lubaj mužej, wój staj bratraj, čoho dla
dha sebi bjez sobu křiwdu činitaj? 2

Mójz. 2, 13.

27. Tón pak, kiž bližšemu njeprawje
činješe, wotehna jeho wot sebje a dźeše:
Štó je tebje postaji l na naju za wyšeho
a za sudnika?

28. Chceš ty mje tež zabić, jako ty
wčera teho Egyiptowskeho sy zabi l?

29. Tuž ćeknu Mójzas na to s lowo
a bu cuzomnik w Midianzkim kraju,
hdźež so jemu dwaj synaj narodźǐstaj.
2 Mójz. 2, 15. Hebr. 11, 27.

30. A za štyrcyći lět zjewi so jemu
w pusćinje teje hory Sinai Knjezowy
jandźel we wohenjowym p lomjenju z
kerka. 2 Mójz. 3, 2. 5 Mójz. 33, 16.

31. Jako to pak Mójzas widźeše,
dźiwaše so wón na tym widźenju. Jako
wón pak přistupi, zo by jo wohlada l, sta
so h lós teho Knjeza k njemu:

32. Ja sym tón Bóh twojich
wótcow, Bóh Abrahama a Bóh Izaaka
a Bóh Jakuba. Mójzas pak zarža a
njesmědźeše jo wobhladać. Mat. 22, 32.

33. Tón Knjez pak dźeše k njemu:
Suj so ztupnje z twojich nohow; přetož
to město, na kotrymž ty ztejǐs, je swjata
zemja.

34. Ja sym derje widźi l to z le mo-
jeho luda, kiž we Egyptowskej je, a sym
jich zdychowanje s lyša l a sym nětk dele
stupi l, zo bych jich wumóh l. Nětk teho
dla pój sem, ja chcu će do Egyptowskeje
pós lać. 2 Mójz. 3, 10.

35. Teho Mójzasa, kotrehož woni
zaprěchu a dźachu: Štó je će postaji l za
knjeza a za sudnika? teho, zo by kn-
jez a wumožnik by l, je Bóh pós la l přez
jandźelzku ruku, kiž jemu so w keŕku je
zjewi l. 2 Mójz. 2, 14.

36. Tón je jich wuwjed l a činješe
dźiwy a zejchi we Egyptowskim kraju,
w čeŕwjenym morju a w pusćinje přez
štyrcyći lět. 2 Mójz. 7, 10 . St. 14, 21.

37. Tón je tón Mójzas, kiž dźeše k
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tym Israelskim dźěćom: Profeta budźe
wam Bóh tón Knjez zbudźić z wašich
bratrow, runje jako mje, teho maće wy
pos luchać. 5 Mójz. 18, 15.

38. Tón je, kiž běše w tej zhro-
madźiznje w pusćinje z jandźelom, kiž
z nim rěčeše na horje Sinai a z našimi
wótcami; tón dósta to žiwe s lowo Bože,
zo by jo nam da l, 2 Mójz. 19, 3.

39. Kotremuž nochzychu waši
wótcojo pos lušni być, ale wotstorčichu
jeho a wobroćichu so ze swojimi
wutrobami do Egyptowskeje,

40. A rjeknychu k Aaronej: Sčiń
nam bohow, kotřiž bychu prjedy nas
šli; přetož my njewěmy, što so sta lo
je temu Mójzasej, kiž nas je z Egyp-
towskeje zemje wuwjed l. 2 Mójz. 32,

1.

41. A sčinichu sebi w tych samych dn-
jach ćelo a přinjesechu wopor pšibohej a
zwjeselichu so na swojich rukow dźěle.

42. Bóh pak so wobroći a poda
jich, zo s lužachu njebjeskemu wójzku,
kaž napisane steji w knihach tych profe-
tow: Sće wy z Israelskeho doma mi hdy
wopory a dary přinjesli přez te štyrcyći
lět w pusćinje? Jer. 19, 13. Am. 5, 25.

43. Haj, wy wzašće horje tu hětu
Moloch a tu hwězdu wašeho boha Rem-
phana, tež te znamjenja, kotrež wam sće
činili, zo byšće so k nim modlili; ja chcu
was teho dla zaćisnuć za Babilon.

44. Při našich wótzach běše ta hěta
teho swědčenja w pusćinje, kaž jich
nawuči l běše tón, kiž z Mójzasom rěčeše,
zo by ju čini l po tym znamjenju, kotrež
wón widźi l běše; 2 Mójz. 25, 40. St. 26,

30. Hebr. 8, 5.

45. Kotruž tež wzachu naši wótcojo a
přinjesechu ju z Jozuom do kraja, kotryž
póhanjo wobsedźichu, kotrychž Bóh
wuztorči wot wobliča našich Wótcow,
hač do Davidoweho časa. Joz. 3, 14.

46. Tón hnadu před Bohom na-
maka a prošeše, zo by město za hětu
Jakubowemu Bohu namaka l. 2 Sam. 7,

2. Ps. 132, 5.

47. A Salomon jemu dom natwari. 1

Kral. 6, 1.

48. Ale tón najwyšši njebydli w zyrk-
wjach, kiž z rukomaj su natwarjene, kaž
profeta praji: St. 17, 24. Jez. 66, 1.

49. Njebjo je mój sto l, ta zemja pak
je podnožk mojich nohow; kajki dom
dha chceće wy mi natwarić? praji tón
Knjez, abo kotre je to město mojeho
wotpočinka?

50. Njeje moja ruka to wšitko zčini la?

51. Wy zasakli ludźo a njewobrězani
na wutrobje a na wušomaj, wy stajnje
so swjatemu Duchu pšećiwiće, jako waši
wótcojo, tak tež wy. 2 Mójz. 32, 9.

52. Kotreho profeta njejsu waši
wótcojo pšezćěhali a morili tych, kotřiž
prjedy su připowědali wot pšichoda teho
praweho, kotrehož wy nětk pšeradnizy a
mordarjo sće byli? Mat. 23, 31.

53. Wy sće zakoń dóstali přez
jandźelske pšihotowanje a njejsće jón za-
chowali. 2 Mójz. 20,

1.

54. Jako pak woni to s lyšachu,
rozz lobichu so woni w swojich
wutrobach a kšipjachu ze zubami
na njeho. St. 5, 33.
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Tekst na 7. njedźelu po swj.
Trojicy III (b).

55. [A jako wón po lny swjateho Ducha
bě, pohlada wón horje k njebjesam a
wuhlada tu krasnozćBožu a Jezusa stejo
na prawicy Božej,

56. A dźeše: Hlaj, ja widźu njebjesa
wotewrjene a člorózkeho syna stejo na
prawicy Božej.

57. Woni pak wo lachu z wulkim
hawtowanjom, zatykachu swojej wuši a
walichu so jene dobo na njeho,

58. Wuztorkachu jeho z města a
kamjenjowachu jeho. A ći swědkojo
wotpo ložichu swoju drastu k nohomaj
jeneho m lodźenca, temu rěkachu Saul.
St. 22, 20.

59. A kamjenjowachu Sćěpana, kiž so
modleše a dźeše: Knježe Jezuso, wzmi
mojeho ducha horje! 1 Kral. 21, 13.

60. Wón pak poklaknu dele a zawo la
z wulkim h losom: Knježe, njezdźerž jim
tón hrěch! A jako wón to wuryča, wusny
wón.] Luk. 23, 34.

8. staw.

Saula přesćěhanje;
Šimana, kuz larja, ludanje
a lakomnozć; wobroćenje
Samariskich a komornika z
Murzkeje.

1. Saul pak měješe sobu dobre
spodobanje na jeho smjerći. W tym
času so pak pozběže wulke přesćěhanje
na tu wosadu Božu we Jerusalemje, a

wšitcy so rosběžachu do židowskeho a
Samariskeho kraja, jeno ći japoštoli tam
wostachu. St. 7, 58.

2. Bohabojazni mužojo pak
schowachu Sćěpana a dźeržachu wo
njeho wulke p lakanje. Mat. 14, 12.

3. Saul pak wutupi tu zhromadźiznu,
chodźo po domach, jimaše muskich a
žónske a poda jich do jastwa. St. 7, 57.

St. 9, 1. 13. 21. St. 22, 4.

4. A kotřiž roshonjeni běchu,
chodźachu woko lo a prědowachu to
s lowo Bože. St. 11, 19.

5. Philipp pak přińdźe do města
Samarije a připowědaše jim wot Chrys-
tusa. St. 6,

5.

6. Tón lud pak w jenej mysli
kedźbowaše a pos luchaše na to, štož
Philipp praješe, a widźichu te zejchi,
kotrež wón činješe.

7. Přetož nječisći duchojo wuńdźechu
wot wjele wobsynjenych z wulkim
wo lanjom; a tež wjele jichtnych a
bědnych bu wuztrowjenych. Mark. 16,

17.

8. A nasta wulka wjese losć w tym
samym měsće. Jan. 4, 40.

9. Jedyn muž pak, z mjenom Šiman,
běše, kotryž w měsće prjedy kuz laŕztwo
ćěrješe, a wobkuz lowa tón Samariski lud
a praješe, zo wón někajki wulki muž je.

10. A wšitcy kedźbowachu na njeho,
ma li a wulcy, a dźachu: Tón je móc
Boža wulka.

11. Woni pak teho dla na njeho
hladachu, zo jich do lhi čas ze swojim
kuz lowanjom běše wobkuz lowa l.

12. Jako pak Philippowemu
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prědowanju wěrjachu wot Božeho
kralestwa a wot mjena Jezom Chrysta,
dachu so křćić mucy a žónske. Mat. 28,

19.

13. Tuž tež tón Šiman wěrješe a da
so křćić a dźeržeše so k Philippej. A
jako widźeše, zo wulke zejchi a mocy so
stachu, dźiwaše wón so.

14. Jako pak ći japoštoli we
Jerusalemje s lyšachu, zo Samaria Bože
s lowo běše horje wza lo, pós lachu woni k
nim Pětra a Jana,

15. Kotrajž, jako tam dele
přińdźeštaj, modleštaj so za nich,
zo bychu swjateho Ducha dóstali.

16. (Přetož wón hǐsće njeběše na
žaneho bjez nimi padny l, ale woni jeno
běchu křćeni na mjeno teho Knjeza
Jezusa.

17. Tuž po ložǐstaj wonaj rucy na nich
a woni doztachu teho swjateho Ducha.)
St. 6, 6.

18. Jako pak Šiman widźeše, zo sw-
jaty Duch bu daty, hdyž ći japoštoli rucy
na nich k ladźechu, podawaše wón jim
pjenjezy,

19. A rjeknu: Dajće mi tež tu móc,
zo, na kotrehož ja rucy po ložu, tón by
dósta l swjateho Ducha.

20. Pětr pak dźeše k njemu: So bychu
twoje pjenjezy z tobu zatamane by le, zo
sebi pomyslǐs, zo Boži dar přez pjenjezy
móže doztaty być. Mat. 10, 8.

21. Ty njezměješ ani dźěl ani lós na
tym s lowje; přetož twoja wutroba njeje
prawa před Božim wobličom.

22. Teho dla čiń pokutu za tajku
swoju z lózć a proš Boha, hdy by snadź
ći wodate by lo to z le zamyslenje twojeje

wutroby;

23. Přetož ja widźu, zo ty sy z jara
hóŕkim žo lčom napjelnjeny a zwjazany
z njeprawdozću. 5 Mójz. 29, 18.

24. Šiman pak wotmo lwi a dźeše:
Prošće wy za mnje teho Knjeza, zo by
ničo na mnje njepřǐs lo, štož sće rěčeli.

25. Jako woni pak běchu wobswědčili
a rěčeli to s lowo teho Knjeza, wróćichu
so zaso do Jerusalema a připowjedachu
to ewangelion wjele Samariskim
měztkam.

Tekst na 8. njedźelu po swj.
Trojicy. III.

26. [Jandźel teho Knjeza pak rěčeše k
Philippej a dźeše: Stań a dźi k po ldnju
na drohu, kotraž wjedźe wot Jerusalema
do Gazy, kotraž puzta je.

27. A wón stanu a dźěše. A hlaj,
muž z Murizkeje, komornik a mócny teje
kraloweje Kandazes w Murizkej, kotryž
běše na wšitke jeje ćazy postajeny, tón
běše přǐso l do Jerusalema, zo by so k
Bohu modli l,

28. A wróći so zaso dom a sedźeše na
swojim wozu a lazowaše profeta Jeza-
jasa.

29. Tón Duch pak dźeše k Philippej:
Dźi a pšiztup k temu wozej.

30. Tuž přiběža Philipp a s lyšeše, zo
wón profeta Jezajasa lazowaše, a dźeše:
Srozymǐs tež, štož lazuješ?

31. Wón pak dźeše: Kak móžu
zrozumić, hdyž mi to nichtó njewu loži?
A naprosy Philippa, zo by na wóz stupi l
a sydny l so k njemu.
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32. Město pak teho pisma, kotrež wón
lazowaše, běše to: Wón je jako wowza k
rězanju přiwjedźeny, a jako jehnjo něme
je před tym, kotryž jo tziže, tak wón
swój rt njeje wotewri l; Jez. 53, 8.

33. W jeho ponižnozći je jeho
sud powyšeny. Štó budźe pak jeho
žiwjenja do lhozć wupowědać? Přetož
jeho žiwjenje je wot zemje preč wzate.

34. Tuž wotmo lwi tón komornik
Philippej a dźeše: Prošu će, wot koho
rěči to tón profeta? wot sebje sameho
abo wot někoho druheho?

35. Philipp pak wotewri swój rt
a poča wot teho sameho pisma rěčeć
a prědowaše jemu to ewangelion wot
Jezusa.

36. A jako nětk po drozy ćehnjechu a
přińdźechu k jenej wodźe, tuž dźeše tón
komornik: Hlaj, woda, što zadźěwa, zo
njebych křćeny by l? St. 10, 47.

37. Philipp pak dźeše: Jeli zo wěrǐs z
cy lej wutrobu, dha móže so derje stać.
A wón wotmo lwi a dźeše: Ja wěrju, zo
Jezus Chrystus je Boži Syn.

38. A kazaše, zo by wóz stejo wosta l
a ztupǐstaj wobaj dele do wody, Philipp
a komornik, a wón jeho kšćǐse.

39. A jako z wody běštaj wustupi laj,
hrabnu tón Duch teho Knjeza Philippa
preč, a tón komornik jeho wjazy nje-
wohlada. Wón pak po swojej drozy z
wjeso losću ćehnješe.] 1 Kral. 18, 12.

40. Philipp pak bu namakany we Az-
dodźe a chodźeše tam a sem a prědowaše
to ewangelion wšitkim městam, hač wón
přińdźe do Zezarije. St. 21, 8.

9. staw.

Pawo lowe wobroćenje,
Pětrowy dźiw na Eneasu a
Tabiće.

Tekst na 9. njedźelu po swj.
Trojicy. lII.

1. [Saul pak naduwaše so hǐsće z
hroženjom a z mordowanjom přećiwo
pós lam teho Knjeza a dźěše k wyšemu
měšnikej, Gal. 1, 14. 1 Tim. 1, 13.

2. A prošeše jeho pře listy do města
Damazkona na šule, tak, hdy by wón
někotrych, kiž so k temu puću dźerža,
muskich abo žónske, namaka l, zo by jich
jatych wjed l do Jerusalema. St. 22, 5.

St. 26, 12. St. 19, 23.

3. A jako wón na drozy bě a blisko
k Damazkonej přińdźe, wobswěći jeho
nahle swět lo z njebjes. St. 22, 6. 1 Kor.

15, 8.

4. A wón padnywši na zemju s lyšeše
h lós, tón dźeše k njemu: Saule, Saule,
što přesćěhaš ty mje?

5. Wón pak dźeše: Štó sy ty,
Knježe? Tón Knjez dźeše: Ja sym
Jezus, kotrehož ty přesćěhaš. Ćežko ći
budźe, přećiwo wótremu kopać. St. 5,

30.

6. A wón dźeše ze rženjom a z
tšepjetanjom: Knježe, što chceš, zo
bych čini l? Tón Knjez dźeše k njemu:
Stań a dźi do města; tam budźe ći pow-
jedźene, što ty činić dyrbǐs. St. 10,

6.

7. Ći mužojo pak, kiž jeho towaŕšojo
na drozy běchu, stejachu nastróženi;
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přetož woni h lós s lyšachu, ale nikoho
njewidźachu.

8. Saul pak zběraše so horje
wot zemje, a wotewriwši swojej woči
njewidźeše wón nikoho. Woni wzachu
jeho pak za ruku a wjedźechu jeho do
Damazkona.

9. A wón za tři dny njewidźeše a
njejědźǐse a njepiješe ničo.]

Tekst na 10. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

10. [Jedyn wučomnik pak běše w
Damazkonje, z mjenom Ananias; k temu
dźeše tón Knjez we widźenju: Ananiaso!
A wón dźeše: Hlaj, tu ja sym, Knježe.

11. Tón Knjez pak dźeše k njemu:
Stań a dźi tam do teje hasy, kotrejž
rěkaju runa, a prašej so we Judowym
domje po Saulu, kiž Tarzenzki budźe
mjenowany; přetož hlaj, wón so modli,

12. A je widźi l we widźenju muža, z
mjenom Ananiasa, zo wón k njemu nutř
dźe a ruku na njeho k ladźe, zo by zaso
widźi l.

13. Ananias pak wotmo lwi: Knježe,
ja sym wot jich wjele s lyša l wot teho
muža, kak wjele z leho wón twojim sw-
jatym čini l je we Jerusalemje;

14. Awónma tudy móc wot wyšich
měšnikow, jimać wšitkich, kiž so k two-
jemu mjenu modla.

15. Tón Knjez dźeše k njemu: Dźi
tam; přetož tón je mi jedyn wuzwoleny
grat, zo budźe moje mjeno prjódknjezć
póhanam a kralam a Israelskim dźěćom.
St. 22, 21.

16. Přetož ja chcu jemu pokazać, kak
wjele wón ćeŕpićma mojeho mjena dla.
2 Kor. 11, 23.

17. A Ananias woteńdźe a přińdźe
do teho doma a po loži rucy na njeho
a dźeše: Luby bratře Saule, tón Knjez
Jezus je mje pós la l (kiž so tebi na puću,
hdyž hew dźěše, zjewi l je), zo by ty
zaso widźi l a ze swjatym Duchom nap-
jelnjeny by l.

18. A hnydom padźechu wot jeho
wočow jako šupizny, a widźeše z molom
zaso a stanu a da so šćić

19. A wza jědź k sebi a posylni
so. Saul pak běše někotre dny při tych
Damazzenzkich pós lach.

20. A hnydom prědowaše wón Chrys-
tusa w šulach, zo tón je tón Syn Boži.

21. Wšitcy pak, kiž jeho s lyšachu,
běchu zatorhnjeni a dźachu: Njeje
to tón, kiž we Jerusalemje zahubješe
wšitkich tych, kotřiž so k tutemu mjenu
modla, a je na to hew přǐso l, zo by jich
jatych wjed l k wyšim měšnikam? Št. 1.

14. St. 8, 1. St. 26, 10.

22. Saul pak bu dale a bóle
móznǐsi a zahanibješe tych Židow, kiž
w Damazkonje bydlachu, a dowjedźe, zo
tutón je tón Chrystus.]

23, A po wjele dnjach dźeržachu Židźa
radu bjez sobu, zo bychu jeho morili. 2

Kor. 11, 32.

24. Ale Saulej bu zjewjene, zo lesnje
za nim stejachu. Woni pak kedźbowachu
při wrotach wodnjo a w nocy, zo bychu
jeho morili.

25. Ći wučomnicy pak wzachu jeho w
nocy a pušćichu jeho w korbje dele přez
murju.
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26. Jako pak Saul do Jerusalema
přińdźe, zpyta wón, zo by so k
wučomnikam pšitowaŕši l; ale wšitcy so
jeho bojachu a njewěrjachu, zo by
wučomnik by l.

27. Barnabas pak jeho wza k sebi
a přiwjedźe jeho k tym japošto lam a
powědaše jim, kak wón na drozy je teho
Knjeza widźi l a z nim rěča l, a kak wón
w Damazku to mjeno Jezusowe chroble
je prědowa l. St. 26, 22. 23.

28. A wón běše při nich, khodźiwši
won a nutř we Jerusalemje, a rěčeše
chroble wot mjena teho Knjeza Jezusa.

29. Wón powědaše tež a rosryčowaše
so z Grichiskimi; woni pak za tym ste-
jachu, zo bychu jeho morili.

30. Jako pak to ći bratřa póznachu,
přewodźichu jeho do Zezarije a pós lachu
jeho preč do Tarza. St. 11, 25.

31. A tak mějachu te zhromadźizny
pokoj přez cy lu židowsku, Galilejzku
a Samarisku zemju, twarjachu so a
chodźachu w bojozći teho Knjeza a
buchu napjelnjeni z troštom teho sw-
jateho Ducha.

32. Sta so pak, jako Pětr pola
wšitkich pokhodźi, přińdźe wón tež k
tym swjatym, kotřiž w Liddźe bydlachu.

33. Tam namaka pak jeneho muža,
z mjenom Eneasa, wósom lět na  ložu
ležazeho, kotryž běše jichtny.

34. A Pětr dźeše k njemu: Gneaso,
tebje wuztror Jezus Chrystus; stawaj a
pozćel sebi sam. A na měsće staže wón.

35. A wšitcy jeho widźichu, kotřiž w
Liddźe a w Saronje byblachu; ći so k
temu Knjezej wobroćichu.

36. W Joppje pak běše jena

wučomniza, z mjenom Tabitha, kotraž
pše ložena rěka sorna; ta sama běše po lna
dobrych skutkow a ja lmožinow, kotrež
wona wudźěleše.

37. Sta so pak w tych samych dnjach,
zo wona zkhori a wumrě. Woni ju pak
myjachu a po ložichu ju na  lubju.

38. Dokelž pak Lidda blisko při Jop-
pje běše a wučomnicy s lyšachu, zo Pětr
tam je, pós lachu woni dweju mužow k
njemu a prošachu jeho, zo by so nje-
wobćežowa l k nim přińć.

39. Pětr pak stanu a dźěše z nimi.
A jako tam běše přǐso l, wjedźechu jeho
horje na tu  lubju a wobstupichu jeho
wšitke wudowy, p lakachu a pokazachu
jemu te suknje a drasty, kotrež ta sorna
běše čini la, jako pola nich běše.

40. A Pětr wuhna wšitkich won,
klakny na kolena a modleše so. Na to
wobroći wón so k temu ćě lu a dźeše:
Tabitha, stawaj! Awona wotewri swo-
jej woči,pohlada na Pětra a posynu so.
Mark. 5, 41.  Luk. 7, 14.

41. Wón pak poda jej ruku, pozběže
ju a zawo la tych swjatych a te wudowy
a postaji jim ju žiwu.

42. A to bu zhonjene přez cy le Joppe,
a wjele bu jich wěrjacych do teho Kn-
jeza. Jan. 8, 30. St. 10,

42.

43. A sta so, zo wjele dnjow we Joppje
wosta pola jeneho Šimana, kiž garbaŕ
běše. St. 10, 6.
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10 staw.

Wobroćenje hejtmana
Kornelia přez Pětrowe
prědowanje.

1. Jedyn muž pak běše w žezarii,
z mjenom Kornelius, wyši na sto wo-
jakach z črjódy, kotraž bě mjenowana ta
Walzka; Mat. 8, 5.

2. Tón běše nazbóžny a bohabojazny
z cy lej swojej chěžu a dawaše ludu wjele
smilnych darow a modleše so stajnje k
Bohu. Dan. 4, 24.

3. Tón widźeše widźenje zjawnje,
woko lo dźewjateje štundy wodnjo, zo
jandźel Boži k njemu přińdźe, kotryž k
njemu dźeše: Korneliuso!

4. Wón pak na njeho pohlada, stróži
so a dźeše: Knježe, što je? A wón
dźeše k njemu: Twoje modlitwy a twoje
smilne dary su horje ztupi le do pom-
jatka před wobličo Bože.

5. Tuž pósćel nětk mužow do Joppy
a daj k sebi přińć Šimana, z přimjenom
Pětra,

6. Kotryž je na hospodźe pola
Šimana, jeneho garbarja, kotrehož chěža
při morju leži; tón budźe ći powjedźić,
što ty maš činić. St. 9, 43.

7. A jako tón jandźel běše
wotešo l, kotryž z Korneliusom rěčeše,
zawo la wón dweju swojich domjazych
wotročkow a jeneho nazbóžneho wojaka
wot tych, kotřiž stajnje při nim běchu,

8. A rospowjeda jim wšitko a pós la
jich do Joppy.

9. Nazajtra pak, jako woni na puću
běchu a k městu so přibližowachu, stupi

Pětr horje na  lubju, zo by so modli l,
woko lo šesteje štundy.

10. Wón pak běše jara h lódny a
chcyše jěsć. A jako woni přihotowachu,
bu wón zatorhnjeny,

11. A widźeše wotewrjene njebjo a
dele přińdźo k njemu někajke sudobje
jako wulki rub, za štyri kónzy zwjazany,
a bu dele na zemju pušćene; Luk. 13, 29.

Jap. zk. 11, 5.

12. W tym běchu wšelke zerizke
štyrinohate howjada a dźiwje zwěrjata
a waki a njebjeske ptaki.

13. A sta so h lós k njemu: Stawaj,
Pětrje, rěž a jěs!

14. Pětr pak dźeše: Nihdy nic,
Knježe; přetož ja hǐsće njejsym nihdy
ničo gmejnskeho abo nječisteho jěd l. Ez.

4, 14. 3 Mójz. 11, 7. 13. 23.

15. A tón h lós so zaso k druhemu k
njemu sta: Štož Bóh je wučisći l, to tebi
njebudź gmejnske. Mat. 15, 11.

16. To same so pak sta tři króć; a to
sudobje bu zaso do njebjes horje wzate.

17. Jako pak Pětr zaso k sebi přińdźe
a při sebi tak a tak mysleše, što by tež
to widźenje by lo, kotrež wón bě widźi l,
hlaj, tuž woprašachu so ći wot Kor-
neliusa pós lani mužojo po chěži Šimana
a stejachu při durjach;

18. Wo lachu a wobhonjachu so,
hač Šiman, kotryž budźe pšimjenowany
Pětr, tudy na hospodźe je?

19. A jako sebi Pětr tak mysleše wo
to widźenje, dźeše tón Duch k njemu:
Hlaj, ći třjo mužojo pytaju će.

20. Postań teho dla a stup dele a ćehń
z nimi a njerospomń so do lho; přetož ja
sym jich pós la l.
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21. A Pětr stupi dele k tym mužam,
kotřiž wot Korneliusa běchu k njemu
pós lani, a dźeše: Hlaj, ja sym tón,
kotrehož wy pytaće; kotra je ta wěc,
kotrejež dla wy přǐsli sće?

22. A woni dźachu: Kornelius,
tón wyši, sprawny a bohabojazny muž,
kiž tež dobru chwalbu ma pola cy leho
židowskeho luda, je přikaznju dósta l wot
swjateho jandźela, zo by će k sebi da l
přińć do swojeho doma a s lowa wot tebje
s lyša l.

23. Tuž zawo la jich do doma a wza
jich na hospodu. Nazajtra pak ćehnješe
Pětr z nimi a někotři Joppenzzy bratřa
dźěchu z nim. St. 9, 422. St. 1i, 13.

24. A nazajtra přińdźechu do
Zezarije. Kornelius pak čakaše na nich a
běše k sebi powo la l swojich přirodnych
a blizkich přećelow.

Tekst na 11. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

25. [A jako so sta, zo Pětr do chěže
nutř dźěše, přińdźe jemu Kornelius
napřećiwo, padźe k jeho nohomaj a mo-
dleše so k njemu.

26. Pětr pak jeho pozběhnu a dźeše:
Stawaj; přetož ja sym tež č lowjek. Zjew.

19, 10.

27. A hdyž z nim poryča, zańdźe wón
nutř a namaka jich wjele, kotřiž so běchu
zešli.

28. A dźeše k nim: Wy wěsće,
zo so njehodźi židowskemu mužej,
pšibližeć abo přińć k zuzomnikej.
Ale Bóh je mi pokaza l, zo bych

žaneho č lowjeka za gmejnskeho abo za
nječisteho njedźerža l. Jan. 4, 9.

29. Teho dla njejsym so tež wo-
bara l, zo bych njepřǐso l na žadanje. Tuž
prašam ja was, čoho dla sće mje k sebi
žadali?

30. A Kornelius rjeknu: Ja sym wot
štwórteho dnja hač do teje štundy so
pozći l, a w dźewjatej štundźe modlach
ja so k Bohu w mojim domje. Hlaj, tuž
stupi muž přede mnje we jasnej drasće,

31. A dźeše: Korneliuso, twoja
próztwa je wus lyšana a twojich smilnych
darow je zpomnjene před Bohom.

32. Teho dla pósćel do Joppy a daj
zawo lać Šimana, kiž budźe mjenowany
Pětr, tón je na hospodźe w domje
Šimana, teho garbarja, při morju; tón
přǐsedši budźe tebi prajić.

33. Teho dla sym ja na měsće k tebi
pós la l. A ty sy derje čini l, zo sy přǐso l.
Tuž teho dla smy my nětk wšitcy tudy
před Božim wobličom, zo bychmy s lyšeli
wšitko, štož tebi wot Boha je roskazane.]

Tekst na 2. swjedźeń jutrow.
II.

34. [Pětr pak wotewri swój rt a dźeše:
Nětk zhonju ja woprawdźe, zo Bóh na
paršonu njehlada; 5 Mójz. 10,

17. 1 Sam. 16, 7. 2 Kron. 19, 7. Hiob. 34,

19. Kn. mudr. 6, 8. Sir. 35, 15. Rom. 2, 11.

Gal. 2, 6. Eph. 6, 90. 1 Pětr. 1, 17.

35. Ale we wšěm ludu, štóž so jeho
boji a prawje čini, tón so jemu lubi. Jez.

56, 6.

36. Wy wěsće to prědowanje, kotrež
Bóh k Israelskim dźěćom pós la l je a
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da l měr připowědać přez Jezom Chrysta
(kiž je Knjez nade wšěmi); Mat. 28, 18.

37. Kotrež prědowanje so sta lo je přez
cy ly židowski kraj a je so započa lo w
Galilejskej, po tej křćenicy, kotruž Jan
prědowaše; Mat. 4, 12.

38. Kak Bóh Jezusa, teho
Nacarenskeho, ža lbowa l je ze swjatym
Duchom a z mozu; kiž je woko lo ćahny l
a derje čini l a wustrowi l wšitkich, kotřiž
wot čerta pšemoženi běchu; přetož Bóh
běše z nim. Ps. 45, 8. Jez. 61, 1.

39. A my smy swědkojo wšeho, štož
wón čini l je w židowskim kraju a we
Jerusalemje; kotrehož su skóncowali a
na drjewo pojsnyli. St. 1, 8. 22. St. 2,

22. 32.

40. Teho sameho je Bóh zbudźi l na
třeći dźeń a je so jemu da l zjewić, St. 3,

15. 26.

41. Nic wšitkim ludźom, ale nam,tym
prjedy wuzwolenym swědkam wot Boha,
kiž my z nim jědli a pili smy, po tym jako
wón stany l je wot morwych. Jan. 15, 27.

St. 20, 19. 26.

42. A wón je nam přikaza l prědować
ludu a swědčić, zo wón je tón wot Boha
postajeny sudnik žiwych a morwych. 2

Tim. 4, 1.

43. Temu swědča wšitcy profetojo ,
zo přez jeho mjeno wšitcy, kiž do njeho
wěrja, hrěchow wodaće dostać dyrbja.]
Jej:53, 5. 6. Jer. 31, 34. Ez. 34, 16. Dan. 9,

24. Hoz. 1, 7. St. 13, 14. Mich. 7, 18.

44. Jako Pětr hǐsće te s lowa rěčeše,
padźe tón swjaty Duch na wšěch, kiž na
s lowo pos luchachu. St. 4, 31. St. 8, 17.

45. A ći wěrjacy z wobrězanja, tak
wjele hač jich z Pětrom přǐs lo běše,

buchu jako zatorhnjeni, zo tež na po-
hanow tón dar teho swjateho Ducha wu-
laty bě.

46. Přetož woni s lyšachu, zo woni
z nowymi jazykami ryčachu a Boha
wysoko chwalachu. Tuž wotimnolwi
Pětr: St. 2, 4. Mark. 16, 17.

47. Móže tež štó wodźe wobarać, zo
bychu ći křćeni njebyli, kiž teho sw-
jateho Ducha dóstali su, runje jako tež
my?

48. A přikaza jich kšćićw tym mjenje
teho Knjeza. Tuž prošachu jeho, zo by
někotre dny pola nich wosta l. Jan. 4, 40.

11. staw.

Pětra zamo lwjenje a wo-
broćenje pohanow; pla-
howanje Antiochizkeje cyrk-
wje.

1. Ći japoštoli a bratřa, kotřiž běchu w
Židowskej, s lyšachu pak, zo tež póhanjo
běchu Bože s lowo horje wzali. Eph. 3, 1.

2. A jako Pětr horje přińdźe do
Jerusalema, zwadźichu so z nim, kotřiž
běchu wot wobrězanja,

3. A dźachu: Ty sy zašo l k njew-
obrězanym muzkim a sy z nimi jěd l.

4. Tuž poča Pětr a powědaše jim to
po rjadu a dźeše:

5. Ja běch w měsće Joppje na
modlitwje a buch zatorhnjeny a wuh-
ladach widźenje, zo někajke sudobje
dele přińdźe, jako wulki rub ze štyrimi
róžkami, kotryž bu dele pušćeny z njeb-
jes a přińdźe hač ke mni. St. 9, 42. St.
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10, 10 x.

6. Do teho pohladach ja a pytnych
a wohladach zemzke štyrinohate how-
jada a dźiwje zwěrjata a waki a njeb-
jeske ptaki.

7. Ja pak s lyšach tež h lós, tón dźeše
ke mni: Stawaj, Pětrje, rěž a jěs!

8. Ja pak dźach: Nanihdy nic,
Knježe; přetož nihdy ničo gmejnske ani
nječizte njeje mi do erta přǐs lo. 3 Mójz.

11, 2.

9. Mi pak tón h lós k druhemu z nje-
bjes wotmo lwi: Štož Bóh je wučisći l, to
tebi njebudź za gmejnske.

10. To so pak sta tež k třećemu;
a wšitko bu zaso do njebjes horje
ćehnjene.

11. A hlaj, hnydom stejachu třjo
mucy před chěžu, w kotrejž ja běch; ći
běchu pós lani ke mni z žezarije. ; St.

10, 17.

12. Tón Duch pak dźeše ke mni, zo
bych z nimi šo l a so do lho njewopomni l.
A ći šezćo bratřa dźěchu zo mnu, a my
zańdźechmy do teho muža doma.

13. A wón so nam wuzna, kak bě
jandźela widźi l w swojim domje stejo,
kiž k njemu je praji l: Pósćel muskich
do Joppy, a njech k tebi přińdźe Šiman,
kotremuž Pětr rěkaju;

14. Tón budźe tebi s lowa prajić, přez
kotrež zbóžny budźeš ty a twój cy ly
dom. St. 10, 6.

15. A jako pak ja počach rěčeć, padźe
tón swjaty Duch na nich, kaž tež na nas
při spočatku. St. 2, 4. St. 10, 44.

16. Tuž zpomnich ja na to s lowo
teho Knjeza, hdyž wón praji: Jan je z

wodu křći l; wy pak budźeće ze swjatym
Duchom křćeni. St. 1, 5. Mat. 3, 11.

17. Hdyž teho dla Bóh jim teho runja
dar da l je, jako tež nam, kiž my smy
wěrili do teho Knjeza Jezom Chrysta,
štó běch ja, zo bych moh l Bohu wo-
barać?

18. Jako to s lyšachu, zpokojichu so,
chwalachu Boha a dźachu: Dha je teho
dla tež Bóh póhanam pokutu da l, zo by-
chu zbóžni byli!

19. Ći pak, kiž běchu rozehnaći teje
přećiwnosće dla, kotraž so sta Sćěpana
dla, přińdźechu hač do Phenizizkeje a
do žipra a do Antiochije a njeryčachu k
nikomu to s lowo, chiba jeno k židam. St.

8, 1.

20. Běchu pak někotři wot nich,
Ziprizzy a Zirenizzy mužojo, ći sami
přǐsedši do Antiochije ryčachu k
Grichizkim a prědowachu to ewangelion
wot teho Knjeza Jezusa.

21. A teho Knjeza ruka běše z nimi,
a wulka zhromadźizna bu wěrjaza a wo-
broći so k temu Knjezej. St. 2,

47.

22. A ta powěsć wot nich přińdźe před
wuši teje Jeruzalemzkeje zhromadźizny;
tuž pós lachu won Barnabasa, zo by hač
do Antiochije šo l.

23. Tón samy přǐsedši tam a widźiwši
tu hnadu Božu, zwjeseli so a napom-
inaše wšitkich, zo bychu z twjerdej
wutrobu při tym Knjezu wostali. St. 13,
43.

24. Přetož wón běše dobry muž a
po lny swjateho Ducha a wěry. A temu
Knjezej bu wulki lud pšidaty. St. 6, 5.

St. 5, 14.
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25. Barnabas pak wuńdźe do Tarza a
pytaše Saula zaso.

26. A jako wón jeho namaka,
přiwjedźe wón jeho do Antiochije. A
wonaj wostaštaj při tej wosadźe cy le lěto
a wučeštaj wjele luda; teho dla buchu
tež ći wučomnicy najprjedy we Anti-
ochii kšezćenjo mjenowani. Gal. 2,

11.

27. W tym samym času pak
přińdźechu profetojo wot Jerusalema do
Antiochije. St. 13, 1. St. 15, 32.

28. A jedyn wot nich, z mjenom
Agabus, staže a zjewi přez Ducha,
zo budźe wulki h lód přińć po cy lym
šěrokim kraju, kotryž so tež sta za
kejžora Klaudiusa. St. 21, 10.

29. Ale bjez wučomnikami
wobzamknu kóždy, štož zamóžeše,
zo chcyli pós lać něšto k pomocy bra-
tram, kotřiž bydlachu w židowskej.
Rom. 15, 26.

30. Kotrež woni tež činjachu a
pós lachu to k tym staršim přez Barn-
abasowej a Saulowej rucy. St. 12,

25.

12. staw.

Jakubowa smjerć. Pětra
wumoženje, Herodaša wu-
tupjenje abo zkónčenje.

Tekst na 12. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

1. [W tym samym času pak z loži kral
Herodas rucy na někotrych wot teje

gmejny, zo by jich čwilowa l. St. 4, 3.

2. Wón pak skóncowa Jakuba,
Janoweho bratra, z mječom.

3. A jako wón widźeše, zo so to
Židam lubješe, wza wón sebi prjódk, tež
Pětra pšimać. Běchu pak runje te dny
s lódkeho chlěba.

4. A jako jeho tež přija l běše, sadźi
wón jeho do jastwa a poruči jeho k wo-
barnowanju štyri běrtelam wojeŕzkich
wotročkow, a chcyše jeho po jutrach
ludu prjódk stajić. St. 16, 24.

5. Pětr pak bě w jastwje dźeržany;
ale ta zyrkwina gmejna modleše so bjez
pšeztaća k Bohu za njeho.

6. Jako pak Herodas jeho chcyše
prjódk stajić, w tej samej nocy spaše
Pětr srjedźa bjez dwěmaj wojakomaj,
zwjazany z dwěmaj rjećazomaj, a ći wa-
jchtarjo před durjemi wobwachowachu
jastwo.

7. Ahlaj, Knjezowy jandźel přińdźe
tam a swět lo swěćeše so w tym domje; a
wón storči Pětra do boka a wubudźi jeho
a dźeše: Stań na měsće! A taj rjećazaj
padźeštaj wot jeho rukow.

8. A tón jandźel dźeše k njemu:
Wopasaj so a wobuj so swoje črije! A
wón sčini tak. A wón dźeše k njemu:
Wodźej so swoju drastu a dźi za mnu!
Mark. 6, 9.

9. A wón dźěše won za nim a
njewědźeše, zo by so jemu woprawdźe
tak sta lo přez jandźela; ale jemu so
zdaše, jako by widźenje widźi l.

10. Wonaj pak dźěštaj přez prěnju a
druhu wachu a přińdźeštaj k železnym
durjam, kotrež k městu wjedźechu; te
wotewrichu so jimaj same wot sebje. A
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wonaj wuztupǐstaj a dźěštaj přez jenu
hasu; a hnydom pušći so tón jandźel wot
njeho. St. 16, 26.

11. A jako Pětr k sebi sam přińdźe,
dźeše wón: Nětk ja woprawdźe wěm,
zo tón Knjez swojeho jandźela pós la l je
a mje wutorhnu l z Herodašoweje ruki
a wot wšeho čakanja teho židowskeho
luda.]

12. A jako wón so dopomni, přińdźe
wón před chěžu Marinu, Janoweje
maćerje, kotryž běše mjenowany
Markus, hdźež so jich běše wjele zeš lo a
so modlachu. St. 15, 37.

13. Jako pak Pětr so k lapaše wo durje
tych wrotow, přistupi dźowka, z mjenom
Rhode, zo by pos lucha la.

14. A póznawši Pětra h lós njewotewri
wona wrota z wjeso losću, běžeše pak
nutř a připowědaše jim, zo Pětr před
wrotami steji.

15. Woni pak dźachu k njej: Ty sy
b lazniza. Wona pak wobtwjerdźi, zo
temu tak je. Woni pak dźachu: Dha je
jeho jandźel. Luk. 24, 37.

16. Ale Pětr njepšezta k lapać. Jako
pak woni wotewrichu, wohladachu jeho
a buchu zatorhnjeni.

17. Jako wón pak jim z ruku kiwaše,
zo bychu mjelčeli, powědaše wón jim,
kak běše jeho tón Knjez z k lódy won
wuwjed l, a dźeše: Pšipowjedajće to
Jakubej a tym bratram. A woteńdźe a
dźěše do druheho města.

18. A jako dźeń bu, njebě snadna
starozć bjez wojakami, kak so tež z
Pětrom je sta lo. St. 5, 22.

19. Herodas pak, jako wón jeho k sebi
žadaše a jeho njenamaka, wopraša wón

surowje tych wajchtarjow a kazaše jich
preč wjesć; a ćehnješe ze Židowskeje do
Zezareje a dźeržeše so tam horje.

20. Přetož Herodas běše za-
mysli l, zo chce wójnu wjesć z Ti-
rizkimi a ze Sidonzkimi. Ći pak
we jenej mysli přińdźechu k njemu a
wobryčachu B lazta, kralowzkeho ko-
mornika, a prošachu pře měr, teho dla,
zo jich kraj so žiwješe wot kralowzkeje
zemje. 1 Kral. 5, 9. 11. Ez. 27, 17.

21. Ale na wězty pomjenjeny dźeń
wobleknu so Herodas kralowzku drastu,
synu so na sto l a dźeržeše ryč k nim. Sir.

11, 4.

22. Tón lud pak zawo la: To je Boži
h lós a nic člowječny. Ez 28, 2.

23. A hnydom dyri jeho jandźel teho
Knjeza, teho dla, zo wón chwalbu Bohu
njedaše, a bu wot čeŕwjow rostočeny a
spušći dušu. Dan. 5, 20. 21.

24. To s lowo Bože pak rosćeše a
přisporješe so. Jez. 55, 11.

25. Barnabas pak a Saul wróćichu
so do Jerusalema a dokonjachu swoju
s lužbu, wzawši k sebi Jana, kiž budźe
Markus mjenowany. St. 11, 29. St. 15,

37.

13. staw.

Prěnje pućowanje Pawo lowe
k póhanam, a što wón bjez
nimi je dokonja l.

1. Někotři profetojo a wučerjo pak
běchu w tej gmejnje, kotraž we An-
tiochii běše, jako Barnabas a Simeon,
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Niger mjenowany, tež Luzius Zirenejzki,
Manahen, kiž z Herodašom Tetrarchu
horjećehnjeny běše, a Saul.

2. Jako pak ći temu Knjezej s lužachu
a so posćachu, dźeše tón swjaty Duch k
nim: Wotdźělće mi Barnabasa a Saula k
temu dźě lu, na kotrež jeju sym powo la l.
St. 9, 15.

3. Tuž posćachu a modlachu so woni
a po ložichu rucy na njeju a pušćichu jeju
preč. St. 14, 28. St. 6, 6.

4. Jako teho dla taj samaj won
pós lanaj běštaj wot swjateho Ducha,
přińdźeštaj wonaj do Seleuzije a wot
tudy přewjezeštaj so na  lódźi do Zipra.

5. A jako do Salamina přińdźeštaj,
připowědaštaj wonaj to s lowo Bože w
židowskich šulach; měještaj pak tež
Jana za s lužomnika při sebi. St. 12, 12.

25.

6. A jako tu kupu pšekhodźi laj
běštaj hač k městu Papha, namakaštaj
tudy někajkeho kuz larja a faľsneho
židowskeho profeta, z mjenom Bar-
Jezus,

7. Kiž běše pola bohota Sergia
Pawo la, rozumneho muža; přetož tón
zawo la k sebi Barnabasa a Saula a
požadaše wot njeju to s lowo Bože s lyšeć.

8. Ale jimaj so přećiwješe Elimas,
tón kuz laŕ (přetož tak budźe jeho mjeno
pře ložene); tón steješe za tym, zo by bo-
hota wot wěry wotwobroći l. 2 Mójz. 7,

11. 2 Tim. 3, 8.

9. Saul (abo tež Pawo l) pak, napjel-
njeny ze swjatym Duchom, pohlada na
njeho,

10. A dźeše: O djabo lzke dźěćo,
po lne wšelkeje lesnozće a wšelkeho

šiba lztwa a njepšećel wšeje prawdosće,
ty njepšeztawaš přewobroćić teho Kn-
jeza prawe puće;

11. A nětk hlaj, ruka teho Kn-
jeza budźe přećiwo tebi so stajić: ty
budźeš slepy a njebudźeš s lónco na
chwilu widźeć. A na měsće padźe na
njeho ćěmnosć a ćma; a wón wobkhodźi
a pytaše sebi, štó by jeho za ruku wjed l.

12. Jako to bohot widźeše, štož so sta,
wěrješe wón a dźiwaše so na tej wučbje
teho Knjeza.

13. Woni so pak pušćichu wot Pa-
pha, Pawo l, a kotrajž při nim běštaj, a
přińdźechu do města Pergena w Pam-
philizkej. A Jan woteńdźe tudy wot
njeju a wróći so zaso do Jerusalema.

14. Wonaj pak pšekhodźǐstaj Per-
gen a přińdźeštaj do Antiochije w kraju
Pizidia a zańdźeštaj do šule na sabatny
dźeń a synuštaj so dele.

15. A po pšelazowanju teho zakonja
a profetow pós lachu k nimaj ći wyši teje
šule a dachu jimaj prajić: Lubaj bratraj,
matajli što rěčeć a tón lud napominać,
dha ryčtaj. St. 15, 21.

16. Tuž postaže Pawo l a kiwaše z
ruku a dźeše: Wy Israelscy mužojo a
kiž wy so Boha bojiće, pos luchajće.

17. Bóh teho Israelskeho luda je wuz-
woli l našich wótcow a powyši l tón lud,
jako na podroztwje běše we Egyptowskej
zemi, a je jich ze sylnym ramjenjom
wuwjed l z teje sameje. 2 Mójz. 12, 37.

41.

18. A woko lo štyrcyći lět ćerpješe wón
jich wobeńdźenje w pusćinje. 2 Mójz.

16, 2. 35. 4 Mójz. 14, 34.

19. A zahubi sydom narodow w
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Kananejzkej zemi a rozdźěli z losom bjez
nich jich kraj. 5 Mójz. 7, 1. Joz. 14, 2.

20. A potom da wón jim sudnikow
na štyri sta a pjećdźesat lět hač do
Samuela, teho profety. Kn. sudn. 2, 16.

St. 3, 9.

21. A wot teho časa prošachu pře
krala; a Bóh da jim Saula, teho syna
Kisa, muža z roda Benjaminoweho,
štyrcyći lět. 1 Sam. 8, 5. St. 10, 21.

22. A hdyž jeho běše wotsadźi l,
zbudźi wón jim Dapvita za krala,
kotremuž wón swědčeše a dźeše: Ja sym
namaka l Dawida, syna Jese, muža po
mojej wutrobje, kotryž budźe wšitku
moju wolu činić. 1 Sam. 16, 12. 13.

23. S teho symjenja je Bóh po swojim
slubje zbudźi l Israelej zbóžnika, Jezusa.
2 Sam. 7, 12. Jez. 11, 1. Mat. 1, 6. Luk. 1,

27. St. 3, 31.

24. Prjedy dyžli tón swój hamt
započa, je Jan prjedy připowěda l
křćenicu teje pokuty wšitkemu Is-
raelskemu ludu. Mark. 1, 4. Mat. 3, 1.

Luk. 3, 3.

25. Jako pak Jan swój běh běše
dokonja l, dźeše wón: Sa kotrehož mje
dźeržiće, tón ja njejsym; ale hlaj, po
mni přińdźe, kotrehož črijowe rjemješki
ja njejsym doztojny roswjazać. Jan. 1,

20. Mat. 3, 11. Mark. 1, 7. Luk. 3, 16.

26. Wy mužojo, lubi bratřa, wy dźěći
Abrahamoweje šlachty a kotřiž so bjez
wami Boha boja, wam je to s lowo teho
zboža pós lane. Rom. 1, 16.

27. Přetož ći, kiž we Jerusalemje
bydla, a jich wyši, dokelž Jezusa njez-
najachu ani te prophetizke s lowa, kiž
na wšě sabaty lazowane budźa, su woni

te same ze swojim sudźenjom dopjelnili.
Jan. 16, 3.

28. A hač runje žaneje winy teje sm-
jerće na nim njenamakachu, dha wšak
prošachu Pilata, zo by wón skóncowany
by l. Mat. 27, 22. 23. Mark. 15, 12—14.

Luk. 23, 23. Jan. 19, 6.

29. A jako woni wšitko dokonjeli
běchu, štož wot njeho pisane je, wzachu
jeho z drjewa a po ložichu jeho do rowa.
Mat. 27, 509.

30. Ale Bóh je jeho zbudźi l wot mor-
wych. Mat. 28, 6. Mark. 16, 6. Luk. 24,

6.

31. A wón je wjele dnjow widźeny
wot tych, kiž z nim z Galilejskeje do
Jerusalema horje šli běchu, kotřiž su
jeho swědkojo před ludom. Jan. 20, 19.

25.

32. A my tež pšipowjedamy wam to
slubjenje, kotrež so k wótcam sta lo je, 1

Mójz. 3, 15.

33. So to same Bóh nam, jich dźěćom,
je dopjelni l, z tym, zo wón Jezusa je
zbudźi l; jako tež w druhim pzalmje
pisane je: Ty sy mój Syn, ja sym dźensa
će p lodźi l. Ps. 2, 7. Hebr. 1, 5.

34. So wón pak jeho je wot mor-
wych zbudźi l, zo wón nihdy by njezhni l,
praji wón tak: Ja chcu wam tu hnadu,
Davitej slubjenu, swěru dźeržeć. Jez.

55, 3.

35. Teho dla praji wón tež na druhim
měsće: Ty njebudźeš dopušćić, zo by
twój swjaty widźi l zhniće. St. 2, 27. Ps.

16, 10.

36. Přetož Dawid, jako w swojim času
tej woli Božej běše s luži l, wusnu wón
a je k swojim wótcam pšipo loženy a je
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zhniće widźi l. St. 2, 29.

37. Kotrehož pak Bóh je zbudźi l, tón
njeje zhniće widźi l.

38. Teho dla budź wam wědomne,
wy mužojo, lubi bratřa, zo přez teho
wam budźe připowědane wodaće tych
hrěchow, Luk. 24, 47.

39. A wšitko to, přez kotrež
wy njemóžešće w Mójzasowym zakonju
prawi być. Štóž pak do teho wěri, tón
budźe prawy. Jez. 53, 6. 11.

40. Hladajće so teho dla, zo na was
njepřińdźe, štož w tych profetach je pra-
jene: Hab. 1, 5. Jez. 28,

14.

41. Hlajće, wy zazpjerjo, a dźiwajće
so a budźće kničomni; přetož ja činju
skutk we wašim času, tajki skutk, kotryž
wy njebudźeće wěrić, hdyž wam budźe
štó wot njeho powjedać.

42. Jako pak wonaj ze židowskeje šule
wuńdźeštaj, prošachu jeju ći póhanjo, zo
byštaj jim srjedźa w tydźenju te same
s lowa praji laj.

43. A jako ta zhromadźizna so běše
rozeš la, dźěše wjele židow a bohabo-
jaznych, kiž běchu k jich wěrje přistupili,
za Pawo lom a Barnabasom, kotrymž
wonaj to s lowo praještaj, a napom-
inaštaj jich, zo bychu wostali w Božej
hnadźe. St. 11, 28. St. 14, 22.

44. Na přichodny sabat pak zeńdźe
so skoro cy le město, zo by Bože s lowo
s lyša lo.

45. Jako pak židźi tón lud widźichu,
buchu woni po lni zawizće a pšećiwichu
so temu, štož wot Pawo la bu prajene,
nic pak so jeno pšećiwichu, ale hanichu
tež to. St. 5, 17.

46. Pawo l pak a Barnabas dźeštaj
chroble: Wam dyrbješe najprjedy to
s lowo Bože prajene być; ale dokelž wy to
wot was ztorčiće a so sami teho wěčneho
žiwjenja za njedoztojnych dźeržiće, hlaj,
dha so k tym póhanam wobroćimy. Mat.

10, 6. Luk. 7, 30.

47. Přetož tak je nam tón Kn-
jez přikaza l: Ja sym će póhanam za
swět losć postaji l, zo by ty to zbože by l
hač do kónca teje zemje. Luk. 2, 32. Jez.

9, 1. St. 42, 6. St. 49, 6. St. 60, 3.

48. Jako to s lyšachu ći póhanjo, zw-
jeselichu woni so a chwalachu to s lowo
teho Knjeza a wěrjachu, tak wjele jako
jich běše k wěčnemu žiwjenju pozta-
jenych. Rom. 8,

29.

49. A teho Knjeza s lowo bu roznje-
sene přez tón cy ly kraj.

50. Ale židźi nawabichu bohabojazne
a česne žony a wyšich teho města a
zbudźichu přesćěhanje přećiwo Pawo lej
a Barnabasej a wustorčichu jeju ze swo-
jich mjezow.

51. Wonaj pak wottšaseštaj tón proch
wot swojich nohow a přińdźeštaj do
Jkonije. Mat. 10, 14. Jap. zk. 18, 6.

52. Ći wučomnicy pak buchu nap-
jelnjeni z wjeso losću a ze swjatym
Duchom.
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14. staw.

Pawo l přińdźe zaso do An-
tiochije, a što so na puću je
poda lo.

1. Sta so pak we Jkonii, zo so wonaj
tam zhromadźǐstaj w židowskej šuli a
rěčeštaj tak, zo idow a Grichow bu jara
wjele wěrjacych.

2. Njewěrni židźi pak zbudźichu
a rozz lobichu te duše tych pohanow
přećiwo tym bratram.

3. Wonaj pak tam do lhi čas so horje
dźeržeštaj a wučeštaj chroble w tym Kn-
jezu, kiž swědčeše temu s lowu swojeje
mi losće a da so zejchi a dźiwy stać přez
jeje rucy. St. 19, 11.

4. Ta zhromadźizna teho města pak
so rozdźěli: někotři dźeržachu ze židami,
někotři pak z tymaj japošto lomaj.

5. Jako so pak ropot zběhnu tych po-
hanow a židow a jich wyšich, zo bychu
jeho hanili a kamjenjowali, 2 Tim. 3, 11.

6. Pytnyštaj wonaj to a ćeknuštaj
do tych městow Likaonizkeje zemje, do
Liztry a do Derby a tam woko lo; St. 8,

1.

7. A wučeštaj tam to evpangelion. St.

11, 20.

8. A někajki muž běše w Liztrje,
chory na nohi; sedźeše a běše chromy
wot maćerneho žiwota, a nihdy njeběše
chodźi l;

9. Tón samy s lyšeše Pawo la ryčo. A
tón pohlada na njeho a pytny, zo wěri,
zo moh l wustrowjeny być, Mat. 9, 28.

10. Dźeše teho dla z wulkim h losom:
Stań prozće horje na swojej nocy! A

wón poskoči a chodźeše. St. 3, 6. Jez.

35, 6.

Tekst na 13. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

11. [Jako pak to tón lud widźeše, štož
Pawo l běše čini l, pozběžechu woni swój
h lós a dźachu po Likaonzku: Bohojo su
č lowjekam so podobni sčinili a k nam
dele přǐsli. St. 28, 6.

12. A rěkachu Barnabasej Jupiter a
Pawo lej Merkurius, dokelž wón s lowo
rěčeše.

13. Tón měšnik pak teho Jupitera, kiž
před jich měztom běše, přiwjedźe wo ly z
wěnzami wupyšene před wrota a chcyše
z tym ludom woprować.

14. Jako to s lyšeštaj taj japošto laj,
Barnabas a Pawo l, rostorhaštaj wonaj
swoje drasty a zkočǐstaj djes zawo laštaj,
4 Mójz. 14,6

15.A dźeštaj: Wy mužojo, što wy
to činiće? Wšak mój tež smój sm-
jertnaj č lowjekaj, runje jako wy, a
pšipowjedamój wam to ewangelion, zo
byšće wy so wobroćili wot tych faľsnych
k žiwemu Bohu, kiž je sčini l njebjo a
zemju a to morjo a wšitko, štož w nich
je; St. 10, 26. Ps. 146, 6. Zjew. 14, 7.

16. Kiž w zachodnych časach
je dopušći l wšitkim póhanam, zo su
khodźili po swojich pućach. St. 17, 30.

Ps. 81, 13.

17. A wšak njeje wón sam so bjez
swědčenja wostaji l, wón je nam wjele
dobreho čini l a z njebjes dele dešć
a p lódne časy da l a je napjelni l ze
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žiwnozću a z wjeso losću naše wutroby.
Jer. 5, 24.

18. A jako to dźeštaj, zpokojǐstaj
wonaj lědom tón lud, zo jimaj njew-
oprowaše.

19. Přińdźechu pak židżi z Antiochije
a z Jkonije a naryčachu tón kud, zo
Pawo la kamjenjowachu a wlečechu jeho
z města won; a měnjachu, zo je morwy.
2 Kor. 11, 25. 2 Tim. 3, 11.

20. Jako pak jeho ći wučomnicy wob-
dachu, staže wón a dźěše do města. A
nazajtra woteńdźe wón z Barnabasom
do Derby,

21. A připowědaštaj tež temu
samemu městu to ewangelion a
roswučeštaj jich wjele; a wróćǐstaj
so zaso po tym do Liztry, do Jkonije a
do Antiochije,

22. A posylnještaj te duše tych
wučomnikow a napominaštaj jich, zo
bychu we wěrje wostali a zo přez wjele
ztyzknozćow my mamy nutř hić do
Božeho kralestwa.] Mat. 10, 38.

23. Tež wuztaještaj jim tam a sem
staršich w tych wosadach, modleštaj so
z posćenjom a poručǐstaj jich temu Kn-
jezej, do kotrehož běchu wěrili. St. 6,

6.

24. A ćehnještaj přez Pizidizku a
přińdźeštaj do Pamphilizkeje;

25. A rěčeštaj w Pergenje to s lowo a
ćehnještaj dele do Attalije.

26. A wot tudy přewjezeštaj so wonaj
na  lódźi do Antiochije, z wotkal běštaj
wuztajenaj přez tu smilnosć Božu k
temu skutku, kotryž běštaj dopjelni laj.
St. 13, 1.2.

27. Jako pak B přińdźeštaj,

zhromadźǐstaj wonaj tu gmejnu a
připowědaštaj, kak wjele Bóh z nimaj
běše čini l, a zo wón tym póhanam durje
teje wěry je wotewri l. St. 15, 4. 1 Kor.

16, 9.

28. A běštaj tam nic krótki čas pola
wučomnikow.

15. staw.

Zhromadźenje
japošto low wobrězanja a
prawychčinjenja dla.

1. Někotři pak přǐsedši ze żidowzkeje,
wučachu bratrow: Jeli zo so njedaće
wobrězać po Mójzasowym wustajenju,
dha njebudźeće zbóžni. Gal. 5, 2.

2. Jako so pak přećiwnosć sta a Pawo l
a Barnabas nic snadnu zwadu z nimi
měještaj, wuztajichu woni, zo Pawo l
a Barnabas a někotři druzy wot nich
bychu k tym japošto lam a staršim do
Jerusalema tajkeho rosryčenja dla horje
ćahnyli. St. 11, 30.

3. A wonaj buštaj wot teje gme-
jny pšewodźenaj a ćehnještaj přez Ph-
enizizku a Samarisku a powědaštaj to
wobroćenje tych pohanow a načinǐstaj
wšitkim bratram wulku wjese losć.

4. A jako wonaj přińdźeštaj do
Jerusalema, buštaj wonaj powitanaj
wot gmejny a wot japošto low a wot
staršich, a připowědaštaj, kak wjele Bóh
z nimaj běše čini l. St. 14, 27.

5. Tuž postažechu někotři wot
Pharizejzkeje sekty, kotřiž běchu wěrili,
a rjeknuchu: Woni so dyrbja dać
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wobrězać, a njech jim budźe přikazane,
zo bychu Mójzasowy zakoń dźerželi.

Tekst na 14. njedźelu po
swj. Trojicy. lII.

6. [Ći japoštoli a starši pak so
zeńdźechu, zo so bychu wo tu ryč rosh-
ladali.

7. Jako pak so do lho běchu rosryčeli,
postanu Pětr a dźeše k nim: Wy
mužojo, lubi bratřa, wam je wědomne,
zo Bóh jara dawno bjez nami je wuz-
woli l, zo bychu póhanjo přez mój rt to
s lowo teho ewangeliona s lyšeli a wěrili.
St. 11, 18.

8. A Bóh, kotryž znaje te wutroby,
swědčeše jim a da jim swjateho Ducha,
runje jako nam. Ps,. 7, 10.

9. A nječinješe žaneho rosdźělenja
bjez nami a bjez nimi a wučizćeše přez
wěru jich wutroby. St. 10, 34.

10. Što dha spytujeće Boha z
nak ladźenjom teho zpšaha na šiju tych
wučomnikow, kotryž ani naši wótcojo
ani my smy njesć njemóhli? Mat. 23, 4.

11. Ale my wěrimuy, zo přez tu hnadu
teho Knjeza Jezom Chrysta zbóžni
budźemy, runje jako tež woni. Eph.2, 4

8.

12. Tuž mjelčeše ta cy la zhro-
madźizna a pos luchaše na Barnabasa
a Pawo la, kotrajž powědaštaj, kajke
wulke zejchi a dźiwy Bóh přez njeju bjez
pohanami běše čini l.] St. 11, 18.

13. A potom, jako běchu mjelkli,
wotmo lwi Jakub a dźeše: Wy mužojo,
lubi bratřa, pos luchajće na mnje.

14. Šiman je powěda l, kak Bóh najpr-
jedy je domach pyta l a horje wza l lud z
pohanow k swojemu mjenu.

15. A z tym so runaju te ryče tych
profetow a jako pisane steji:

16. Potom chcu so wróćić a chcu zaso
twarić tu hětu Davitowu, kotraž je so
rospanu la, a jeje zka loby chcu ja zaso
natwarić a chcu ju postajić, Amos 9, 11.

17. So buy, štož zbytka je wot ludźi,
po Knjezu so prašeli, a wšitcy póhanjo,
nad kotrymiž moje mjeno je mjenowane,
praji tón Knjez, kiž to wšitko čini.

18. Bohu su wšitke jeho skutki
wědomne wot spočatka teho swěta.

19. Teho dla wobzamknu ja, zo by-
chmy tych, kotřiž so z póhanztwa k
Bohu wobroća, njewobćežili;

20. Ale pǐsmy jim, zo bychu so
zdźerželi teje nječiztozće tych pšibohow
a teho kurwarstwa a teho, štož je
zadušene, a teje krwě. 3 Mójz. 3, 17.

21. Přetož Mójzas ma wot do l heho
časa we wšěch městach tych, kotřiž jeho
prěduja, a budźe na kóždy sabat w
šulach lazowany.

22. A zdaše so derje tym japošto lam
a staršim z cy lej gmej nu, zo by-
chu někotrych mužow wot tych swo-
jich wuzwolili a pós lali do Antiochije,
z Pawo lom a z Barnabasom, Judaša, z
přimjenom Barzabasa, a Silasa, kotrajž
mužej běštaj wučerjej bjez tymi bra-
trami.

23. A podachu jimaj pismo do rukow,
kotrež so tak ma: My, japoštoli a starši a
bratřa, prajimy tym bratram z tych po-
hanow, kotřiž su we Antiochii a Syriskej
a Zilizizkej, wjele dobreho.
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24. Dokelž my smy s lyšeli, zo někotři
wot nas su wušli a su was z wučbu zamo-
lili a waše duše zmućili a praja, wy maće
so dać wobrězać a tón zakoń dźeržeć,
kotrymž my ničo njejsmy pšikazali; St.

20, 30. Gal. 2, 4.

25. Je so nam zhromadźenym we
jenej mysli zda lo, zo bychmy mužow
wubrali a jich k wam pós lali z našimaj
najlubšimaj, Barnabasom a Pawo lom,

26. Kotrajž č lowjekaj swoje duše staj
poda laj za to mjeno našeho Knjeza Je-
zom Chrysta.

27. Tuž smy k wam pós lali Judaša a
Silasa, kotrajž tež ze s lowami to same
připowědać budźetaj.

28. Přetož to so zpodoba temu sw-
jatemu Duchu a nam, zo bychmy žaneho
brěmjenja wjazy na was njek ladli, hač
jeno te nuzne wěcy,

29. So byšće pšibójzkich woporow
a krwě a zadušeneho a kurwarstwa
so zdźerželi; hdyž wy so tych wěcow
zdźeržiće, budźeće wy derje činić. Mějće
so derje.

30. Jako teho dla ći wonpós lani
přińdźechu do Antiochije, tuž zhro-
madźichu woni tu sy lu a podachu tón
list.

31. Jako pak ći sami tón běchu
pšelazowali, zwjeselichu so woni teho
trošta. St. 18, 48.

32. Judaš pak a Silas, kotrajž tež
prophetaj běštaj, napominaštaj tych
bratrow z wjele s lowami a posylnǐstaj
jich. St 11, 27. St. 13.1.

33. Wonaj pak pobyštaj tudy někotry
čas a buštaj wot bratrow zaso z měrom
pušćenaj k japošto lam.

34. Ale Silasej so spodobaše, zo tam
wosta.

35. Pawo l pak a Barnabas běštaj tak
we Antiochii a wučeštaj a prědowaštaj
teho Knjeza s lowo, z wjele druhimi.

36. Po někotrych dnjach pak dźeše
Pawo l k Barnabasej: Wróćmy so zaso a
wobhladajmy našich bratrow we wšěch
městach, w kotrychž mój teho Knjeza
s lowo smój pšipowjeda laj, kak so maju.

37. Barnabas pak radźeše, zo byštaj
sobu wza laj Jana, z přimjenom Marka.

38. Pawo lej so pak zdaše, zo
byštaj tajkeho sobu njebra laj, kiž běše
wot njeju wotstupi l w Pamphilizkej a
njeběše sobu ćahny l k temu skutku. St.
13, 13.

39. A dźěštaj wótzje na so, tak zo so
wobaj rózno daštaj, a Barnabas wza k
sebi Marka a přewjeze so do Zipra.

40. Pawo l pak wuzwoli sebi Silasa
a woteńdźe preč, tej hnadźe Božej
poručeny wot tych bratrow.

41, Wón pak přechodźi Sirizku a Ziliz-
izku a posylni te wosady.

16. staw.

Pawo la skutk a ćerpjenje
w Liztrje, Aziskej a
Bithinizkej, Troadźe a
Philippje.

1, Wón přińdźe pak do Derby a
do Liztry, a hlaj, jedyn wučomnik
tam běše, z mjenom Timothej, jedneje
židowskeje žony syn, kotraž wěrješe; ale
nan běše Grichizki. St. 19, 22.
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2. Tón měješe dobru chwalbu pola
bratrow w Liztrje a we Jkonii. St. 6, 3.

St. 10, 22.

3. Teho sameho chcyše Pawo l, zo by
sobu šo l, a wzawši wobrěza jeho tych
Židow dla, kotřiž w tych městach tam
běchu; přetož wšitcy wědźachu, zo jeho
nan je Grichizki by l.

4. Jako woni pak přez te města
ćehnjechu, podachu woni jim to same,
zo bychu dźerželi te wučby, kotrež
wot tych japošto low a staršich we
Jerusalemje běchu wobzanknjene. St.

15, 20. 29.

5. Tuž buchu te wosady we wěrje
posylnjene a přiběrachu wšědnje dale a
bóle.

6. Jako pak woni Phrigizku a Gala-
tizki kraj pšećahnychu, bu jim wot
swjateho Ducha wobarane, zo bychu
njerěčeli to s lowo we Aziskej. St. 18, 23.

7. Přǐsedši pak k Mizizkej, spytachu
woni, zo bychu přez Bithinizku ćahnyli;
a tón Duch jim to njepřida.

8. Tuž minychu so Mizizkeje a
přińdźechu do Troady. St. 20, 6. 2 Kor.

2, 12. 2 Tim: 4, 13.

Tekst na 15. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

9. [A Pawo lej so w nocy widźenje sta;
někajki muž běše z Mazedonskeje, tón
stejo jeho prošeše a dźeše: Přińdź dele
do Mazedonskeje a pomhaj nam!

10. Jako wón pak to widźenje běše
widźi l, tuž my na měsće zamyslichmy, zo
bychmy so pušćili do Mazedonskeje, teje
wězteje nadźije, zo tón Knjez nas tam

běše powo la l, zo bychmy jim to ewange-
lion prědowali.

11. A my pušćichmy so z Troady
a přińdźechmy z prěnim běhom do
Samothrazizkeje a nazajtra do Neapla,

12. A wot tudy do Philippa, kotrež
je to wosebnǐse město w Mazedonzkim
kraju a je swobodne. A my wostachmy
tak w tym měsće někotre dny.

13. A tón sabatny dźeń dźěchmy won
před město k wodźe, hdźež so modlachu
k Bohu, a ryčachmy sedźo k žónzkim,
kotrež so běchu zeš le.

14. Jena bohabojazna žónska pak, z
mjenom Lidia, kotraž šarlat pšenućeše.)
dawaše, z města tych Thiatirzkich
pos luchaše; tej tón Knjez wutrobu
wotewri, zo wona na to kedźbowaše, štož
wot Pawo la bu rěčane. Luk. 24, 45.

15. Jako pak wona a jejna chěža bu
kšćena, napominaše wona nas a dźeše:
Jeli zo mje za tu dźeržiće, zo ja wěrju
do teho Knjeza, dha zańdźće do mo-
jeho doma a wostańće tudy. A wona nas
nućeše.] 1 Mójz. 18, 3.

16. Sta so pak, jako my k modlitwje
dźěchmy, zetka nas někajka dźowka,
ta měješe wěšćazeho ducha a přinjese
swojim knježim wjele wužitka přez to
wěšćenje.

17. Ta chodźeše stajnje za Pawo lom a
za nami, wo laše a dźeše: Tući ludźo su
wotročcy Boha wjeršneho, kotřiž wam
puć teje zbóžnozće pšipowjedaju. Mark.

1, 24. 34.

18. To činješe wona přez wjele dnjow.
Pawo lej so pak to njezdaše a wobroći so
a dźeše k temu duchu: Ja ći pšikazuju
w mjenje Jezom Chrysta, zo wot njeje
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wuztupǐs. A wón wustupi w tej samej
štundźe. Mark. 16, 17.

19. Jako pak to jeje knježa widźichu,
zo ta nadźija jich wužitka běše wuz-
tupi la, jimachu woni Pawo la a Silasa,
ćehnjechu jeju na torhošćo před wyšich,

20. A stajichu jeju před hejtmanow
a dźachu: Taj č lowjekaj změšataj naše
město a staj židaj; 1 Kral. 18, 17.

21. A pšipowjedataj někajke wašnje,
kotrež na so wzać a jo činić nam so nje-
hodźi, dokelž my Romscy smy.

Tekst na 16. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

22. A tón lud postaže přećiwo nimaj;
a ći hejtmanojo dachu jeju drasty dele
torhać a kazachu jeju khoztać. 2 Kor.

11, 25. Phil. 1, 30. 1 Thes. 2, 2.

23. [A jako jeju dosć běchu pokhoz-
tali, ćisnychu jeju do k lódy a pšikazachu
jaztnikej, zo by jeju twjerdźe dźerža l.

24. Tón wza tu samu přikaznju na so
a ćisnu jeju do teho najh lubšeho jastwa
a zanknu jeju nohi do k lódy.

25. Woko lo po lnocy pak so Pawo l
a Silas k Bohu modleštaj a khwaleštaj
Boha; a jeći jeju s lyšachu. St. 4, 31. St.

5, 41.

26. Sta so pak hnydom wulke zem-
jerženje, tak zo buchu hnute te grunty
teho jastwa. A na měsće buchu wšitke
durje wotewrjene a wšitkich zwjazki
roswjazane.

27. Tuž wozući tón jastnik a widźeše
te durje teho jastwa wotewrjene, wu-
torže mječ a chcyše so sam skóncować,
zo sebi mysleše, zo jeći su ćekli.

28. A Pawo l zawo la z wulkim h losom
a dźeše: Nječiń sam sebi ničo z leho,
wšak smy wšitcy tudy.

29. Wón pak žadaše swěcu a skoči
nutř a tšepjetawši padźe Pawo lej a
Silasej k nohomaj,

30. A wuwjedźe jeju won a rjeknu ji-
maj: Mojej knjezaj, što mam činić, zo
zbóžny budu? Luk. 3, 10.

31. Wonaj dźeštaj: Wěr do teho Kn-
jeza Jezom Chrysta, dha budźeš ty a
twój dom zbóžny.

32. A praještaj jemu to s lowo teho
Knjeza a wšitkim, kotřiž we jeho domje
běchu.

33. A wón wza jeju k sebi w tej samej
štundźe w nocy, zmy jeju rany a da na
měsće so křćić, wón a wšitcy ći jeho;

34. A wjedźeše jeju do swojeho doma,
staji jimaj blido a wjeseleše so z cy lej
swojej chěžu, zo do Boha wěri.] Luk. 5,

29.

35. A jako dźeń bu, pós lachu ći
hejtmanojo měšćanzkich s lužomnikow a
dachu prajić: Pušć tych ludźi.

36. A tón jastnik připowědaše te
s lowa Pawo lej, zo ći hejtmanojo su
pós lali, zo byštaj by laj pušćenaj. Nětk
dha wuńdźtaj a woteńdźtaj z měrom.

37. Pawo l pak dźeše k nim: Woni su
naju zjawnje khoztali bjez prawa a bjez
pšes lyšenja, kiž mój wšak Romscy ludźo
smój, tež su naju do jastwa ćisli a nětko
chcedźa naju skradźu wumjetać? Ničo
z teho njebudźe; ale njech woni přińdu
a sami naju wuwjedu.

38. Ći měšćanzzy s lužomnicy
powědachu tajke s lowa tym hejtmanam,
a woni so bojachu, jako s lyšachu, zo su
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Romscy;

39. A přǐsedši napominachu a wuw-
jedźechu jeju, prosywši, zo byštaj z
města wuš laj.

40. Wonaj pak wuńdźeštaj z teho
jastwa a dźěštaj k tej Lidii. A jako
tych bratrow běštaj widźi laj a jich
troštowa laj, woteńdźeštaj preć.

17. staw.

Pawo lowy skutk a
napšećiwnozć w Thesa-
loniku, Beroje a Athenje.

1. A wonaj pšećehnještaj přez Am-
phipoliu a Apolloniu a přińdźeštaj do
Thesalonika, hdźež běše židowska šula.
1 Thes. 2, 2.

2. Jako pak Pawo lowe wašnje běše,
zańdźe wón k nim a rěčeše z nimi přez
tři sabaty z pisma:

3. Wotewri a wu loži jim to, zo Chrys-
tus je mě l ćerpić a wot morwych stanuć,
a zo tón je Chrystus Jezus, kotrehož ja
wam připowědam. Luk. 24, 27. 45.

4. A někotři wot nich wěrjachu a
pšitowaŕšichu so k Pawo lej a Silasej,
tež tych nazbóžnych Grichizkich wulka
zhromadźizna, jako tež tych wosebnych
žónskich nic ma lo. Št. 17.

5. Ale ći zasakli židźi zawidźichu to a
wzachu k sebi někotrych z lych gmejnz-
kich ludźi, zhromadźichu jich a zćinichu
njeměr w měsće a ztupichu před Ja-
zonowy dom a pytachu, zo bychu jeju
wjedli před lud.

6. Jako pak jeju njenamakachu,
ćehnjechu woni Jazona a někotrych bra-
trow před tych wyšich teho města,
wo lajzy: Tući, kotřiž po cy lym swěće
změšk načinja, ći sami su tež hew přǐsli;
St. 16, 20. 1 Kral. 18, 17.

7. Tych hozpoduje Jazon; a ći sami
wšitcy činja přećiwo khěžorowemu wus-
tajenju, praja, zo druhi je kral, Jezus.
Luk. 23, 2.

8. Woni zmućichu pak tón lud a tych
wyšich teho města, kotřiž to s lyšachu.

9. Ale jako woni wot Jazona a tych
druhich to zamo lwjenje běchu s lyšeli,
pušćichu jich preč.

10. Ći bratřa pak na měsće w nocy
pós lachu Pawo la a Silasa do Beroy. Jako
wonaj tam přińdźeštaj, zańdźeštaj do
židowskeje šule;

11. Přetož ći sami běchu ći naj-
wosebnǐsi bjez tymi Thesalonzkimi; ći
wzachu to s lowo horje ze wšej wolu a
wobhonichu so wšědnje w pismje, hač
bychu te wěcy so tak mě le. Jez. 34, 16.

Jan. 5, 39. Luk. 16, 20.

12. Tuž teho dla wjele wot
nich wěrjachu, tež tych Grichizkich
pózćiwych žónskich a muskich nic ma lo.

13. Jako pak ći Thesalonzzy židźi
to zhonichu, zo tež w Beroje wot
Pawo la to s lowo Bože připowědane běše,
přińdźechu woni tam a činjachu tón lud
přećiwny.

14. Tehdy pak na měsće bratřa
Pawo la preč pós lachu, zo by hač k morju
šo l; Silas pak a Timothej wostaštaj tam.
St. 16, 1.

15. Ći pak, kotřiž Pawo la
přewodźichu, wjedźechu jeho hač
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do Athena. A doztawši přikaznju na
Silasa a na Timothea, zo byštaj hač
najzkeŕšo k njemu pšǐs laj, woteńdźechu
zaso.

Tekst na 17. njedźelu po
swj. Trojicy. III

16. [Jako pak Pawo l we Athenje na
njeju wočakowaše, rozz lobi so jeho duch
w nim, jako wón to město widźeše, zo e
pe běše. 1. Thes. 3, 1.

17. Wón to w zwun k židam
a k nazbóžnym rěčeše, tež na
torhošću wšědnje k tym, kotřiž tam
pšikhadźachu.

18. Někotři pak tych Epikurzkich a
Stoizkich swětnych mudrych zwadźichu
so z nim. A někotři dźachu: Što chce
tón njebolak prajić? Druzy pak: Nam
so zda, jako by chcy l cuzych bohow
připowědać. To běše, zo wón Jezusa a
to horieztawanje jim běše připowěda l. 1

Kor. 4, 12.

19. A wzachu a wjedźechu jeho
na Areopagus (abo na sudne město) a
dźachu: Móžemy tež zhonić, kajka to
nowa wučba je, kotraž wot tebje budźe
wučena?

20. Přetož ty pšinjeseš něšto nowe
před našej wuši; teho dla chcyli radźi
wjedźić, što by to same by lo.

21. Wšitcy Athenscy pak a cuzom-
nicy a hozćo k ničomu druhemu hotowi
njeběchu, chiba zo bychu něšto nowe
rěčeli abo s lyšeli.

22. Pawo l pak srjedźa na Areopa-
gusu stejo dźeše: Wy mužojo Athenscy,

ja widźu, zo wy we wšěch wězach jara
pšibójzzy sće.

23. Ja sym pšekhodźi l a sym widźi l
waše Bože s lužby a sym namaka l wo ltaŕ,
na kotrymž napisane steješe: Temu
njeznajomnemu Bohu. Nětko ja wam
teho sameho připowědam, kotrehož wy
njeznajeće a jemu Božu s lužbu činiće.

24. Bóh, kotryž tón swět je čini l
a wšitko, štož na nim je, tón samy
je tón Knjez teho njebja a teje zemje,
kotryž njebydli w templach wot rukow
činjenych; St. 7, 48.

25. Jemu tež njebudźe z
člowjecżnymaj rukomaj s lužene, jako by
wón toho trjeba l, kiž wón sam wšitkim
žiwjenje a woduch awšitko dawa; Ps

50,8.

26. A je čini l, zo wot jedneje
krwě wšitkich č lowjekow narod bydli po
wšitkej zemi, a je jim wustaji l wězte
časy a mjezy jich wobydlenja; 5 Mójz.

32, 8.

27. So bychu teho Knjeza pytali, hač
buchu jeho namasać a namakać móhli.
A wšak wón wot jeneho kóždeho wot nas
daloko njeje; Jez. 55, 6.

28. Přetož w nim smy žiwi, hibamy
so a smy; kaž tež někotři wot wašich po-
etow su rjekli: My smy z jeho roda.

29. Hdyž my teho dla z Božeho
roda smy, nimamy sebi pomyslić,
zo to bójztwo je podobne z lotym
abo slěbornym abo kamjeńtnym
swjećatam, přez člowječnu ruku a mysl
wudźě lanym. Jez. 40, 18. St. 46, 5.

30. A tak je Bóh tón čas
teje njewědomnozće pšehlada l; nětk
pak přikaže wón wšudźom wšitkim
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č lowjekam, zo bychu pokutu činili. St.

14, 16. Luk. 24, 47.

31. Teho dla, zo jedyn dźeń je
wustaji l, na kotrymž wón chce sudźić
cy ly swět z prawdosću, přez muža, w
kotrymž wón to je wobzanknu l; a je
postaji l wšitkim tu wěru, zo wón jeho
wot morwych je zbudźi l.] Rom. 14, 10.

Jap. zk. 3, 15.

32. Jako pak woni s lyšachu to hor-
jestawanje tych morwych, tuž někotři
so smějachu; a druzy pak dźachu: My
chcemy tebje wot teho na druhi čas
s lyšeć. 1 Kor. 1, 23.

33. A tak woteńdźe Pawo l wot nich.
34. Někotři mužojo pak dźeržachu

z nim a wěrjachu, bjez kotrymiž běše
Dionizius z rady a žona, z mjenom
Damaris, a druzy z nimi.

18. staw.

Pawo lowy skutk w Korinće a
na puću do Antiochije. Apol-
los we Ephezu.

1. Potom woteńdźe Pawo l z Athena a
přińdźe do Korintha;

2., A nadeńdźe žida, z mjenom Ak-
wilu, z roda Pontizkeho, kotryž běše
njedawno z Walzkeje přǐso l ze swo-
jej žonu Prizzillu (teho dla, zo khěžor
Klaudius běše přikaza l, zo bychu wšitcy
Židźa z Roma wušli). K tymaj samymaj
wón zańdźe;

3. A dokelž wón jenajkeho hantweŕka
z nimaj běše, wosta wón pola njeju
a dźě laše (wonaj pak běštaj swojeho

hantweŕka tkalzaj pisanych rubow). 1

Kor. 4, 12.

4. A wón kóždy sabat we jich šuli
wučeše a narěča Židow a Grichizkich.

5. Jako pak Silas a Timothej z Maze-
donskeje přińdźeštaj, bu Pawo l w duchu
nućeny, zo by židam wobswědči l Jezusa,
zo wón je Chrystus. St. 17, 14. 15.

6. Jako woni pak so pšećiwjachu a
hanjachu, wottřase wón swoje drasty a
dźeše k nim: Njech waša krej přińdźe na
wašu h lowu, ja sym čisty; wot nětk du
k póhanam. St. 13, 51. Mat. 10, 14.

7. A woteńdźe tam a přińdźe do doma
někajkeho, Juzta z mjenom, kotryž
nazbóžny běše, a jeho dom běše při
samej šuli.

8. Krizpus pak, tón wyši teje šule,
wěrješe do teho Knjeza z cy lym swojim
domom; a wjele Korinthizkich, kotřiž
pos luchachu, wěrjachu a dachu so křćić.

9. W nocy pak dźeše tón Knjez we
widźenju k Pawo lej: Ničo so njebój, ale
ryč a njemjelč; 1 Kor. 2, 3.

10. Přetož ja sym z tobu a nichtó so
njesmě wažić, zo by tebi z le čini l; přetož
ja mam wulki lud w tym miězće. Jez.

41, 10. Jer. 1, 18. 19. Jan. 10, 16.

11. Wón pak tam lěto a šěsć měsacow
sedźeše a wučeše jich to s lowo Bože.

12. Jako pak Gallion z bohotom
běše we Achajzkej, pšećiwichu so w jenej
mysli ći Židźa Pawo lej a wjedźechu jeho
před sudny sto l,

13. Rjeknychu: Tón naryči ludźi, zo
bychu Bohu s lužili přećiwo našemu za-
konju.

14. Jako pak Pawo l chcyše rt
wotewrić, dźeše Gallion k židam: Lubi
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Židźa, hdy by što njeprawe by lo abo z le
šiba lztwo, chcy l ja was zdobnje s lyšeć;
St. 25, 11.

15. Dokelž pak prašenje je wot wučby
a wot s lowow a wot zakonja bjez wami,
dha sami hladajće; ja nochzu na tym
sudnik być. Mat. 27, 24.

16. A honješe jich preč wot sudneho
zto la.

17. Tuž jimachu wšitcy Grichizzy
Sozthenesa, teho wyšeho teje šule, a bi-
jachu jeho před sudnym sto lom; a Gal-
lion ničo wo to njerodźeše. 1 Kor. 1,

1.

18. Pawo l pak tam hǐsće do lhi čas
wosta a žohnowaše so z bratrami a
chcyše so do Syriskeje wjesć, a z nim
Prizzilla a Akwila. A wobtziha h lowu
w Kenchrei, přetož wón měješe slub na
sebi. 4 Mójz. 6, 9. 18. Jap. zk. 21, 24.

19. Wón přińdźe pak do Epheza a
wostaji jeju tam. Wón pak zańdźe do
šule a rěčeše ze židami.

20. Woni pak jeho prošachu, zo by
dlěje při nich wosta l. A wón k temu
njezwoli,

21. Ale požohnowa jich a dźeše:
Ja mam přede wšitkimi wěcami tón
přichodny róčny čas we Jerusalemje
swjećić; jeli zo Bóh zechce, dha chcu
ja zaso k wam přińć. A wotwjeze so z
Epheza. 1 Kor. 4, 19. Hebr. 6, 3. Jak. 4,

15.

22. A přǐsedši do Zezarije, dźěše wón
horje a postrowi tu gmejnu a ćehnješe
potom dele do Antiochije;

23. A tam wón so zakomdźi někotry
čas a wuńdźe a přechodźi pozpochi
Galatizku a Phrigizku zemju a posylni

wšitkich wučomnikow.

24. Do Epheza pak někajki žid
přińdźe, z mjenom Apollos, z roda
Alexandrizki, dobry ryčnik a mócny w
pismje.

25. Tón běše rozwučeny w puću
teho Knjeza, rěčeše z horzym duchom
a wučeše swěru wot teho Knjeza.
Wón pak jeno wjedźeše wot Janoweje
křćenicy.

26. Tón poča chroble prědować w
šuli. Jako pak jeho Akwila a Prizzilla
s lyšeštaj, wzaštaj wonaj jeho k sebi a
wu ložǐstaj jemu hǐsće swěrnǐso Boži puć.

27. Jako wón pak chcyše do Acha-
jzkeje hić, pisachu ći bratřa a napomi-
nachu tych wučomnikow, zo bychu jeho
horjewzali. A jako wón běše tam přǐso l,
pomhaše wón wjele tym, kotřiž wěrjachu
přez tu hnadu.

28. Wón pak tych židow móžnje
pšewinu a dowjedźe jim zjawnje přez to
pismo, zo Jezus je tón Chrystus. St. 9,

22.

19. staw.

Pawo lowy skutk we Ephezu.

1. Sta so pak, jako Apollos w Ko-
rinthusu běše, zo Pawo l přechodźi te
horne kraje a přińdźe do Epheza a
nadeńdźe někotrych wučomnikow; St.

18, 19. 21.

2. K tym samym dźeše wón: Sće
wy swjateho Ducha dóstali, jako wy
wěrješće? Woni pak dźachu k njemu:
Ale tež nihdy my njejsmy s lyšeli, zo je
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swjaty Duch. St. 10, 44. Jan. 7, 39.

3. A wón dźeše k nim: Na čo sće wy
dha křćeni? Woni dźachu: Na Janowu
křćenicu.

4. Pawo l pak dźeše: Jan je křći l z
křćenicu teje pokuty a praji l k ludu,
zo bychu wěrili do teho, kotryž po nim
přińć budźe, to je do Jezom Chrysta.
Mat. 3, 11. Mark. 1, 8. Luk. 3, 16.

5. Jako woni to s lyšachu, dachu so
křćić na to mjeno teho Knjeza Jezusa.

6. A jako Pawo l rucy na nich po loži,
přińdźe tón swjaty Duch na nich, a
ryčachu z jazykami a wěšćachu. St. 2, 4.

St. 6, 6. St. 8, 17. St. 10, 44. St. 11, 15.

7. Wšitkich tych mužow pak běše
pola dwanaće.

8. Wón pak zańdźe do teje šule a
prědowaše chroble na tři měsacy, rěčeše
a narěča jich wot Božeho kralestwa. St.

14, 3.

9. Jako pak někotři zasakli běchu
a njechachu wěrić a z le ryčachu wot
teho puća před gmejnu, wotstupi wón
wot nich a wotdźěli tych wučomnikow a
rěčeše wšědnje w šuli jeneho, z mjenom
Tyrannusa. 2 Tim. 1, 15.

10. To same so pak sta dwě lěće
woko lo, tak zo wšitcy, kotřiž we Aziskej
bydlachu, to s lowo teho Knjeza Jezusa
s lyšachu, židźi a Grichizzy.

11. A Bóh činješe nic snadne skutki
přez tej rucy Pawo la,

12. Tak zo woni tež wot jeho kože
te pótne rubǐska a pasy na chorych
k ladźechu, a te chorosće wopušćichu jich
a z li duchojo wot nich wustupichu.

13. Někotři židźi pak, kiž woko lo
běhachu a kotřiž zaroćerjo běchu, spy-

tachu to mjeno teho Knjeza Jezusa
na tych, kotřiž z lych duchow mějachu,
mjenować a dźachu: My zaroćimy was
při Jezusu, kotrehož Pawo l prěduje.

14. Někajzy sedmjo synojo pak běchu
jeneho žida, wyšeho měšnika, Skefasa z
mjenom, kotřiž to činjachu.

15. Tón z ly duch pak wotmo lwi a
dźeše: Jezusa ja derje znaju a wo Pawo li
wěm; kajzy sće pak wy?

16. A tón č lowjek, w kotrymž tón z ly
duch běše, skoči na nich a přemóže jich
a ćisnu jich pod so, tak zo woni nazy a
zranjeni z teje sameje chěže ćeknychu.

17. To pak bu zjawne wšitkim Židam
a Grichizkim, kotřiž we Ephezu byd-
lachu, a padźe bojosć na nich wšitkich,
a teho Knjeza Jezusa mjeno bu wulcy
khwalene. St. 5, 5. 11.

18. Tež wjele tych, kotřiž wěrjachu,
přińdźechu, póznachu a připowjedachu
swoje skutki. Mat. 3, 6.

19. Jich wjele pak, kotřiž so z njepotr-
jebnymi wěcami běchu parali, znosychu
te knihi hromadu a zpalichu je přede
wšitkim ludom; a pše ložichu, što winojte
běchu, a namakachu pjećdźesat tawzynt
slěbornikow.

20. Tak móžnje rosćeše a přibjeraše
to s lowo teho Knjeza. St. 6, 7. St. 12, 24.

21. Jako to pak dokonjane běše, wza
sebi Pawo l w duchu prjódk, zo by přez
Mazedonsku a Achajzku ćahny l a do
Jerusalema přǐso l, a dźeše: Hdyž ja tam
sym poby l, mam ja tež Rom wohladać.
St. 18, 21. St. 20, 22.

22. A pós la do Mazedonskeje dweju,
kotrajž jemu s lužeštaj, Timothea a Er-
azta; wón pak chwilu wosta we Aziskej.
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Rom. 16, 23.

Tekst na 18. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

23. [Sta so pak w tym času nic ma ly
ropot teho puća dla. 2 Kor. 1, 8.

24. Přetož někajki z lotnik, z mjenom
Demetrius, kiž tej Dianje slěborne klětki
dźě laše a nic ma leho dobytka tym
dźě laćerjam pšipokaza,

25. Tón tych samych a jich po-
moznikow zhromadźi a dźeše: Wy
mužojo, wy wěsće, zo my z teho dźě la
wulki wužitk mamy. ;

26. Wy widźiće pak a s lyšiće, zo
nic jeno we Ephezu, ale tež skoro w
cy lej Aziskej tón Pawo l čini, zo wjele
luda wotpanje a praji, zo njejsu bohojo,
kotřiž su z rukomaj wudźě lani.

27. Ale nic jeno to nam na našej
žiwnozći škodźi, zo ničo njep laći; ale tež
tón templ teje wulkeje bohoweje Diany
budźe zaničowany, a budźe so tak stać,
zo jeje krasnosć budźe zahinyć, kotruž
wšak cy la Azizka a cy ly swět česći.

28. A jako woni to s lyšachu, buchu
woni z hněwom napjelnjeni, wo lachu a
dźachu: Wulka je ta Diana tych Ephez-
izkich!

29. A cy le město bu po lne změška.
Woni pak jene dobo wupadźechu na
plaz (torhošćo) a zapřijachu Gaja
a Ariztarcha, Mazedonzkeju, kotrajž
běštaj Pawo lowaj towaršej. 2 Kor. 1, 8.

30. Jako pak Pawo l chcyše k ludu hić,
njepušćichu jeho ći wučomnicy.

31. Tež někotři tych wyšich we
Aziskej, Pawo lowi přećeljo, pós lachu k

njemu a napominachu jeho, zo by na
plaz (torhošćo) nješo l.

32. Někotři teho dla tak a někotři hi-
nak wo lachu; přetož ta zhromadźizna bu
změšana, a najwjacy jich njewědźachu,
čoho dla so běchu zešli.

33. Woni pak z teho luda dachu
wuztupić Alexandra, kotrehož ći Židźa
pšiztorčichu. Aleksander pak z ruku
kiwaše a chcyše so před ludom zamo lwić.
St. 12, 17. St. 13, 16. St. 21, 40.

34. Jako pak pytnychu, zo wón žid
je, sta so jedyn h lós wot wšitkich, kotřiž
na dwě štundźe wo lachu: Wulka je ta
Diana tych Ephezizkich!

35. Jako pak kanzleŕ tón lud zpokoji l
běše, dźeše wón: Wy mužojo Ephezizzy,
kotry č lowjek je, kiž by njewědźa l, zo
tych Ephezizkich jich město so stara za
tu wulku bohowu Dianu a za jejne nje-
bjeske swjećo?

36. Dokelž teho dla so temu nichtó
njepšećiwi, dha wam pšizteji, zo byšće
so z pokojom dali a ničo njerozomneho
nječinili.

37. Wy sće teju mužow sem přiwjedli,
kotrajž ani cyrkwje rubježnikaj ani
hanićerjej wašeje bohoweje njejztaj.

38. Jeli zo pak Demetrius a ći, kotřiž z
nim jeneho hantweŕka su, z někim maju
prawować, dha budźe sud dźeržany a
tež su bohotojo; njech jedyn druheho
wobzkorži.

39. Jeli zo pak něšto druheho pytaće,
dha móže to w prawej zhromadźiznje
wuwjedźene być.

40. Přetož my so ztrachujemy,
zo bychmy dźensnǐseje přećiwnosće dla
wobzkorženi byli, a wšak wina tudy
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njeby la, z kotrejž my tajkeho zběženja
dla so móhli zamo lwić. A jako to
wurěča l běše, rospušći wón tu gmejnu
wot sebje.]

20. staw.

Pawo lowe pućowanje do
Troady a Mileta, a što wón
tam je dokonja l.

1. Jako pak ta přećiwnosć běše přesta la,
zawo la Pawo l tych wučomnikow k sebi,
požohnowa jich a woteńdźe a dźěše do
Mazedonskeje.

2. Pšekhodźiwši pak te same strony
napominaše wón jich z wjele s lowami a
přińdźe do Grichizkeje zemje,

3. A poby tam na tři měsacy. A jako
ći židźi za nim stejachu, hdyž wón so do
Syriskeje chcyše přewjesć, zamysli wón
so zaso wróćić přez Mazedonsku.

4. S nim tež ćehnjechu hač do
Aziskeje Sopater z Beroje, wot tych
Thesalonzkich pak Ariztarchus a Sekun-
dus a Gajus z Derby a Timothej, wot
Aziskich pak Tychikus a Trophimus. St.

17, 10. St. 19, 20.

5. Ći sami šedši prjedy dočakachu nas
w Troadźe. St. 16, 8.

6. My so pak přewjezechmy po ju-
trach z Philippa hač do pjateho dnja a
přińdźechmy k nim do Troady a poby-
chmy tudy přez sydom dnjow.

7. Na prěnim tydźenjowym dnju pak,
jako so ći wučomnicy běchu zhromadźili,
zo bychu chlěb  lamali, prědowaše jim
Pawo l a chcyše nazajtra so preč dać a

dlěješe to s lowo hač do po lnocy. Si. 2,

45. 46.

8. Wjele lampow pak běše na  lubi,
hdźež zhromadźeni běchu.

9. A někajki m lodźenz, z mjenom
Eutychus, sedźeše we woknje, kotrehož
twjerde zpanje nadpadźe, jako Pawo l
tak do lho prědowaše, a bu wot spanja
pšekhwatany a padźe dele z tzećeje  lubje
a bu morwy zběhnjeny.

10. Tuž Pawo l dele přistupi, padźe
na njeho, wopšija jeho a dźeše: Nječińće
žaneho hawtowanja; přetož jeho duch je
w nim. 1 Kral. 17, 21.

11. A stupi zaso horje,  lamaše tón
chlěb, pojě a rěčeše do lho z nimi, hač
do switanja, a tuž tak woteńdźe.

12. Woni pak tež přiwjedźechu teho
m lodźenca žiweho, a buchu jara posyl-
njeni.

13. My pak so prjedy přewjezechmy
na  lódźi a dachmy so k Asonej a chcy-
chmy tam Pawo la k sebi wzać; přetož
tak běše wón poruči l, dokelž wón pěši
hić chcyše.

14. Jako wón pak we Asonje k nam
přińdźe, wzachmy my jeho k sebi a
přińdźechmy do Mityleny.

15. A wot tudy so na  lódźi
wjezechmy a přińdźechmy na druhi
dźeń před Chius; a zaso na druhi
dźeń pšiwjezechmy so do Samusa
a wostachmy w Trogili; a nazajtra
přińdźechmy do Mileta.

16. Přetož Pawo l běše zamysli l, nimo
Epheza so přewjesć, zo by so we Aziskej
njezakomdźi l; přetož wón khwataše, zo
by na swjatki we Jerusalemje by l, hdy
by jemu móžno by lo. St. 18, 21.
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Tekst na 19. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

17. [Z Mileta wón pak pós la do Epheza
a da k sebi tych staršich teje cyrkwje
zawo lać.

18. Jako pak ći k njemu přińdźechu,
dźeše wón k nim: Wy derje wěsće wot
prěnjeho dnja, jako sym do Aziskeje
přǐso l, kak ja z wami kóždy čas by l sym.
St. 19, 10.

19. Ja sym s luži l temu Knjezej ze wšej
pokornozću a z wjele sylzami a ze zpy-
towanjemi, kotrež mi přǐs le su wot tych
židow, kiž mi wlečechu;

20. Kak ja ničo njejsym zdźerža l,
kotrež wužitne je, zo bych wam
njepšipowjedźi l a was njewuči l zjawnje
a po chěžach;

21. Sym wobswědči l židam a
Grichizkim tu pokutu k Bohu a tu wěru
do našeho Knjeza Jezom Chrysta. Mark.

1, 15.

22. A hlaj, nětk w duchu ja zwjazany,
du do Jerusalema a njewěm, što tam na
mnje přińć ma; St. 18, 21. St. 19, 21.

23. Chiba-li zo swjaty Duch po wšěch
městach wobswědči a praji, zo zwjazki a
tyšnozće na mnje čakaju. St. 9, 16. St.

21, 4. 11.

24. Ale teho so ničo njeboju, ani
moja duša mi samemu njeje droha, zo
bych dokonja l mój běh z wjeso losću a tu
s lužbu, kotruž sym dósta l wot teho Kn-
jeza Jezusa, k wobswědčenju to ewange-
lion teje mi losće Božeje. St. 21,

13.

25. A hlaj, nětk ja wěm, zo moje
wobličo wjazy njebudźeće wohladać wy

wšitcy, přez kotrychž sym ćahny l a
prědowa l to kralestwo Bože.

26. Teho dla wobswědču ja wam na
tym dźensnǐsim dnju, zo ja sym čisty
wot krwě wšitkich; St. 18, 6.

27. Přetož ničo njejsym zdźerža l, zo
bych wam njepšipowjedźi l wšitku radu
Božu.

28. Teho dla kedźbujće sami na so a
na wšo stad lo, na kotrež was tón swjaty
Duch je postaji l za bizkopow, zo byšće
pasli tu gmejnu Božu, kotruž wón sam
přez swoju krej je sebi doby l.

29. Přetož ja to wěm, zo po mo-
jim woteńdźenju budźa bjez was přińć
surowe wjelki, kotřiž teho stad la nje-
budźa šonować.

30. Tež wot was samych budźa
postanyć mužojo, kotřiž budźa
pšewrótne wěcy rěčeć, zo bychu
wu— čomnikow za sobu ćahnyli. Ps.

41, 10.

31. Teho dla wachujće a zpomńće
na to, zo njejsym přesta l, přez tři lěta
w nocy a wodnjo jeneho kóždeho ze
sylzami napominać. Hebr. 13, 17.

32. A nětk, lubi bratřa, ja was poruču
Bohu a temu s lowu jeho mi losće, kotryž
mócny je was natwarić a wam dać to
herbstwo bě wšitkimi woswjećenymi. St.

14, 3.

33. Ja wot nikoho njejsym slěboro
abo z loto abo drastu požada l.

34. Přetož wy sami wěsće, zo k temu,
štož mi potrěbne běše, a tym, kotřiž zo
mnu běchu, stej s luži lej tutej rucy. 1

Kor. 4, 12. 1 Thes. 2, 9. 2 Thes. 3, 8.

35. Ja sym wam wšitko pokaza l, zo
so tak prózować mamy, zo bychmy tych
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s labych horjebrali a zpomnili na te s lowa
teho Knjeza Jezusa, zo wón je praji l:
Sbóźnǐso je dać, dyžli brać.

36. A jako to powěda l běše, klaknu
wón na swoje kolena a modleše so z nimi
wšitkimi. St. 21, 5.

37. A sta so wulki p lač wšitkich
a padźechu Pawo lej woko lo šije a
wokošowachu jeho;

38. Najwjacy so zrudźachu na tym
s lowje, kotrež wón rjeknu, zo wjazy
jeho wobličo njěbudźa wohladać. A
přewodźichu jeho hač k  lódźi.]

21. staw.

Pawo lowe pućowanje wot
Mileta do Jerusalema, a što
wón na nim je dokonja l a
wusta l.

1. Jako so nětk bě sta lo, zo my
jich wostajiwši so preč wjezechmy,
přińdźechmy z prěnim běhom do Koa a
nazajtra pak do Rhoda a wot tudy do
Patary.

2. A namakachmy  lódź, kotraž do Ph-
enizizkeje so wjezeše, stupichmy do njeje
a wjezechmy so preč.

3. A jako my Ziprus wuhladachmy,
woztajichmy jón na lěwicy a wjezechmy
so do Syriskeje a přińdźechmy do
Tirusa; přetož tam měješe ta  lódź tu
nak ladu wotpo ložić.

4. A jako wučomnikow namakachmy,
pobychmy tam sydom dnjow. Ći sami
Pawo lej přez Ducha dźachu, zo by so
njeda l do Jerusalema. Št. 12. St. 20, 23.

5. A sta so, jako my te dny tam poby-
chmy, wuńdźechmy my a dachmy so
preč. A woni nas wšitcy přewodźichu, ze
žonami a z dźěćimi, hač won před město,
a poklaknychmy na brjoze a modlachmy
so.

6. A jako so bjez sobu běchmy
žohnowali, stupichmy do  lódźe; woni
pak so wróćichu k temu swojemu.

7. My pak dokonjachmy to
pšewjezenje wot Tirusa a přińdźechmy
do Ptolemaidy a poztrowichmy tych
bratrow a wostachmy jedyn dźeń pola
nich.

Tekt na 20. njedźelu po swj.
Trojicy. III.

8. [Nazajtra pak wuńdźechmy, kiž
my při Pawo li běchmy, a přińdźechmy
do Zezarije a zańdźechmy do chěže
Philippa, teho evangelizty, kiž běše wot
tych sydom jedyn, a wostachmy pola
njeho. St. 6, 5.

9. A tón měješe štyri dźowki, kotrež
běchu holzy (knježny) a wěšćachu. St.
2, 17.

10. Jako pak wjele dnjow tam
wostachmy, přińdźe ze židowskeje jedyn
profeta z mjenom Agabus. St. 11, 28.

11. Tón přǐsedši k nam wza Pawo la
pas a zwjaza swojej rucy a nocy a dźeše:
To praji tón swjaty Duch: Teho muža,
kotrehož tón pas je, budźa ći židźi we
Jerusalemje tak zwjazać a podać do
rukow tych pohanow. St. 20, 23.

12. A jako my to s lyšachmy,
prošachmy jeho my a ći, kotřiž w tym
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samym měsće běchu, zo by wón do
Jerusalema nješo l. Mat. 16, 22.

13. Pawo l pak wotmo lwi: Što činiće,
zo wy p lakaće a tyšiće moju wutrobu?
Přetož ja sym hotowy, nic jeno zo bychu
mje zwjazali, ale tež, zo bych wumrě l we
Jerusalemje teho mjena dla teho Knjeza
Jezusa. Rom. 8, 36.

14. Jako wón so pak njeda narěčeć,
běchmy my z pokojom a dźachmy: Ta
wola teho Knjeza so stań.]

15. A po tych samych dnjach
wotpo ložichmy to swoje a ćehnjechmy
horje do Jerusalema.

16. Přińdźechu pak tež někotři
tych wučomnikow z žezarije z nami a
wjedźechu nas na hospodu k Mnazonej,
jenemu Ziprizkemu, kiž stary wučomnik
běše.

17. Jako pak nětk do Jerusalema
běchmy přǐsli, wzachu nas ći bratřa rad
lubje k sebi.

18. Na tón druhi dźeń pak zańdźe
Pawo l z nami k Jakubej, hdźež so wšitcy
starši běchu zešli.

19. A jako jich běše poztrowi l,
powědaše wón jene za druhim, štož
Bóh běše čini l bjez pohanami přez jeho
s lužbu. Luk. 10, 17. Jap. zk. 20, 24.

20. Jako woni to st lyšachu, chwalachu
woni teho Knjeza a dźachu k njemu:
Bratře, ty widźǐs, kak wjele tawzynt
tych židow je, kotřiž su wěrjacy, a su
wšitcy surownizy při zakonju.

21. Woni su pak wo tebi s lyšeli, zo
wotwjedźeš wot Mójzasa wšitkich tych
židow, kotřiž bjez pohanami su, a prajǐs,
zo bychu woni njewobrězali swoje dźěći,
tež njechodźili po wustajenjach teho za-

konja. St. 19,

26.

22. Što dha je? Zawěsće, ta zhro-
madźizna ma so zeńć; přetož woni budźa
zhonić, zo sy přǐso l.

23. To teho dla čiń, štož my ći
prajimy: My mamy štyrjoch muskich,
kotřiž na sebi slub maju; 4 Mójz. 6, 9.

18. Jap. zk. 18, 18.

24. Tych wzmi k sebi a wučizć so
z nimi a čiń nak lad za nich, zo bychu
swoje h lowy wobtzihali a wšitcy póznali,
zo na tym, štož wo tebi su s lyšeli, ničo
njeje, ale zo ty tež sam khodźǐs a za-
khowaš tón zakoń.

25. Přetož tym wěrjazym z pohanow
smy my pisali, zo smy wobzanknuli, zo
bychu woni ničo teho njedźerželi, hač
jeno, zo bychu so woni wostajili teho,
štož pšiboham budźe woprowane, a teje
krwě a zadušeneho a kurwarstwa. St.

15, 20. 29.

26. Tuž wza Pawo l tych mužow k
sebi, da so nazajtra z nimi wučisćić a
dźěše do cyrkwje, da so wohladać, zo
wón wudźerži te dny teho wučisćenja,
hač by l wopor daty za jeneho kóždeho
wot nich.

27. Jako so pak te sydom dny chcy-
chu dopjelnić, pytnychu jeho ći Židźa z
Aziskeje w cyrkwi, nanućichu cy ly lud a
k ladźechu rucy na njeho, St. 24, 18.

28. A wo lachu: Wy mužojo Israelscy,
pomhajće! To je tón č lowjek, kotryž
přećiwo temu ludu a zakonju a přećiwo
temu městu wšitkich wšudźom wuči; tež
je wón tych Grichizkich do cyrkwje nutř
wjed l a to město njeswjate sčini l. St.

24, 5. 5 Mójz. 23, 3.
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29. Přetož woni běchu w měsće z
nim Trophima, teho Ephezizkeho, wuh-
ladali; wot teho sebi myslachu, zo Pawo l
jeho do cyrkwje je nutř wjed l. St. 20, 4.

2 Tim. 4, 20.

30. A cy le město bu změšane, a sta
so zběženje teho luda, a zapšimnuchu
Pawo la a ćehnjechu jeho z cyrkwje won;
a na měsće buchu durje zanknjene. St.

26, 21.

31. Jako pak za tym stejachu, zo
bychu jeho morili, přińdźe powěsć k
wyšemu hejtmanej teho wójska, zo to
cy le Jerusalem je změšane.

32. Tón samy wza na měsće tych
wojakow a hejtmanow k sebi a přiběža
k nim. Jako pak woni teho hejtmana
widźichu a tych wojakow, pšeztachu
woni Pawo la bić.

33. Tuž pšibliži so hejtman a wza jeho
k sebi a přikaza jeho zwjazać z dwěmaj
rjećazomaj a wopraša, štó wón je a što
je čini l? St. 20, 23.

34. Jedyn pak wo laše tak a druhi
hinak wot luda. Jako wón pak ničo
wěsteho njemóžeše zhonić teho haw-
towanja dla, přikaza wón, zo bychu jeho
wjedli do wojerskeje chěže.

35. Jako wón pak k zkhodej přińdźe,
sta so, zo wón wot tych wojakow bu nje-
seny, mocy dla teho luda;

36. Přetož wjele luda za nim dźěše,
kiž wo laše: Preč z tym!

37. Jako pak nětk Pawo l do wojer-
skeje chěže bu wjedźeny, dźeše wón k
hejtmanej: Ssměm ja ći što prajić? Tón
pak dźeše: Móžeš grichizki?

38. Njejsy ty tón Egiptowzki, kiž před
tymi dnjemi sy změšk načini l a wuwjed l

do pusćiny štyri tawzynt mordaŕzkich
mužow?

39. Pawo l pak dźeše: Ja sym židowski
muž z Tarza, měšćan jeneho khwalob-
neho města Zilizizkeje zemje; ja prošu
pak tebje, wotpušć mi, zo bych k temu
ludu rěča l.

40. Jako wón pak jemu wotpušći,
stupi Pawo l na zkhód a kiwnu z ruku k
ludu. A jako wulke mjelčenje bu, rěčeše
wón k nim po hebrejskej rěči a dźeše: St.

12, 17. St. 13, 16. St. 19, 33.

22. staw.

Pawo lowe zamo lwjenje.

1. Wy mužojo, lubi bratřa a wótcojo,
pos luchajće na moje zamo lwjenje,
kotrež nětk chcu k wam činić. St. 7, 2.

2. Jako pak woni s lyšachu, zo wón po
hebrejskej rěči k nim rěčeše, buchu woni
bóle mjelčo. A wón dźeše:

3. Ja sym židowski muž, rodźeny w
Tarzu w Zilizizkej, horjećehnjeny pak
w tutym měsće, k nohomaj Gamaliela,
zpróznje rozwučeny we wótcowskim za-
konju; a běch surownik Boha dla, kaž
wy wšitcy dźensnǐsi dźeń sće; St. 5, 34.

4. Kiž ja sym tón puć pšezćěha l hač k
smjerći, sym zwjaza l a poda l do jastwa
mužow a žony; St. 8, 3. St. 9, 2. St. 26, 9.

5. Kaž mi tež tón wyši měšnik
a wšitcy starši budźa swěd-čić, wot
kotrychž ja tež listy wzach k tym bra-
tram, jako ja do Damazka ćehnjech, zo
bych ja tych, kotřiž tam běchu, zw-
jazanych přiwjed l do Jerusalema, zo by-
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chu čwělowani byli. St. 9, 1. St. 26,

12.

6. Sta so pak, jako ja tam ćehnjech a
k Damazku so pšibližowach, připo ldnju,
wobswěći mje nahle wulka swět losć z
njebjes. St. 9, 3. 17. St. 26, 12. 1 Kor. 15,

8.

7. Ja padźech na zemju a s lyšach
h lós ryčo ke mni: Saule, Saule, što mje
přesćěhaš? St. 9, 4. St. 26, 14. 15.

8. Ja pak wotmo lwich: Štó sy
ty, Knježe? A wón dźeše ke mni:
Ja sym Jezus Nacarenski, kotrehož ty
přesćěhaš.

9. Ći pak, kotřiž zo mnu běchu,
widźichu tu swět losć derje a buchu
nastróženi; tón h lós pak teho, kiž zo
mnu rěčeše, woni njes lyšachu. St. 9, 7.

10. Jak pak dźach: Knježe, što mam
ja činić? A tón Knjez dźeše ke mni:
Postań a dźi do Damazka; tam budźe
tebi prajene wšitko to, štož ty činić maš.
St. 9, 6.

11. Jako pak widźeć njemóžach před
krasnosću teje sameje swět lozće, buch
ja za ruku wjedźeny wot tych, kotřiž zo
mnu běchu, a přińdźech do Damazka.

12. Ananias pak, jedyn bohabo-
jazny muž po zakonju, kiž měješe dobre
swědčenje wot wšitkich tam bydlazych
Židow,

13. Přińdźe ke mni, přistupi a dźeše
ke mni: Saule, luby bratře, pohladaj
horje. A ja w tej samej štundźe na njeho
pohladach.

14. Wón pak dźeše: Tón Bóh našich
wótcow je će wuhotowa l, zo by ty pózna l
jeho wolu a wohlada l teho praweho a tón
h lós z jeho erta s lyša l.

15. Přetož ty budźeš jeho swědk k
wšitkim č lowjekam teho, štož sy widźi l
a s lyša l. St. 26, 16.

16. A nětk, što so komdźǐs? Stań a
daj so křćić a zmyć wot swojich hrěchow
a wo laj so k temu mjenu teho Knjeza.

17. Sta so pak, jako ja so zaso wróćich
do Jerusalema a so modlach w cyrkwi,
zo buch zatorhnjeny, St. 9, 26

18. A wuhladach jeho, kotryž ke mni
dźeše: Pokhwataj a wuńdź z molom z
Jerusalema, dokelž woni njebudźa hor-
jewzać twoje swědčenje wote mnje.

19. A ja dźach: Knježe, woni sami
wjedźa, zo ja jimach a khoztach w
šulach tam a sem tych, kotřiž do tebje
wěrjachu. St. 9, 2. St. 8, 3.

20. A jako wulata bu ta krej Sćěpana,
twojeho swědka, ja tež pódla ztejach a
mějach spodobanje na jeho morjenju a
khowach tych drastu, kotřiž jeho mor-
jachu. St. 7, 58. St. 8,

1.

21. A wón dźeše ke mni: Dźi; přetož
ja chcu će daloko k tym póhanam pós lać.
St. 9, 15. St. 13, 2.

22. Woni pak na njeho pos luchachu
hač do teho s lowa a pozběžechu swój
h lós a dźachu: Preč wot zemje z tajkim;
přetož zdobne njeje, zo by wón žiwy by l.

23. A jako woni wo lachu a drasty
preč mjetachu a tón proch k njebjesam
ćiskachu,

24. Kazaše jeho tón hejtman do wo-
jerskeje chěže wjesć a přikaza, zo bychu
jeho šwikali a so wobhonili, zo by zhoni l,
čoho dla woni tak na njeho wo lachu.

25. Jako pak jeho z rjemjen-
jemi pšiwjazachu, dźeše Pawo l k temu
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nižšemu hejtmanej, kotryž pódla steješe:
Ss luša so wam, romzkeho č lowjeka a nje-
sudźeneho šwikać? St. 16,

37.

26. Jako to tón nižši hejtman s lyšeše,
přińdźe a powědaše wón temu wyšemu
hejtmanej a dźeše: Hladaj, što maš
činić; přetož tón č lowjek je Romski.

27. Tuž přistupi tón wyši hejtman a
dźeše k njemu: Praj mi, sy ty Romski?
Wón pak dźeše: Haj, ja sym.

28. Tuž wotmo lwi wyši hejtman: Ja
sym to měšćanske prawo za wulki pjen-
jez dósta l. Pawo l pak dźeše: Ja sym tež
tajki rodźeny.

29. Tuž na měsće wot njeho wotz-
tupichu, kotřiž jeho chcychu woprašeć.
A tež wyši hejtman so boješe, jako
zrozumi, zo Romski je a zo jeho běše
zwjaza l.

30. Nazajtra pak chcyše wón so wěsće
wobhonić wo to, čoho dla wobskorženy
bě wot židow, a pušći jeho ze zwjazkow
a přikaza, zo bychu ći wyši měšnicy a
jich cy la rada přǐsli; a přiwjedźe Pawo la
a postaji jeho před nich.

23. staw.

Pawo l na swoje zamo lwjenje
před Jeruzalemzkej radu
bity, wot Knjeza troštowany
a ze ztrachoty wumoženy.

1. Pawo l pak pohlada na radu a dźeše:
Wy mužojo, lubi bratřa, ja sym ze
wšěm dobrym swědomnjom před Bo-
hom chodźi l, hač do teho dnja.

2. Tón wyši měšnik pak, Ananias,
přikaza tym, kotřiž při nim stejachu, zo
bychu jeho na hubu dyrili.

3. Tuž dźeše Pawo l k njemu: Bóh
budźe tebje dyrić, ty bělena zćěna; a ty
sedźǐs a sudźǐs mje po zakonju, a kažeš
mje bić přećiwo zakonju?

4. A ći, kiž při nim stejachu, dźachu:
Sswarǐs ty wyšeho měšnika Božeho?

5. A Pawo l dźeše: Ja njewjedźich,
lubi bratřa, zo wón wyši měšnik je.
Přetož pisane steji: Wyšeho twojeho
luda njedyrbǐs zlě kleć. 2 Mójz. 22, 28. 2

Pětr. 2, 10. Jud. št. 8.

6. Pawo l pak pózna, zo jich někotři
běchu Sadduzejzzy a druzy Farizejscy;
tuž zawo la wón w radźe: Wy mužojo,
lubi bratřa, ja sym Farizejski a syn
Farizejskeho; ja budu sudźeny teje
nadźije a teho horjestaća dla tych mor-
wych. St. 26,

5.

7. Jako wón to rěčeše, sta so změšk
tych Farizejskich a Sadduzejzkich, a ta
zhromadźizna bu rosdźělena.

8. Přetož Sadduzejzzy praja, zo žane
horjestawanje njeje ani jandźel ani duch;
Farizejscy pak póznaju, zo je woboje.
Mat. 22, 23.

9. Bě pak wulke wo lanje. A pis-
mawučeni z črjódy tych Farizejskich
poztanychu, wojowachu a dźachu: Ničo
z leho na tym č lowjeku njenamakamy;
jeli pak duch abo jandźel z nim rěča l,
dha my z Bohom wojować nimamy. St.

25, 25.

10. Jako pak tón změšk wulki bu,
boješe so tón wyši hejtman, zo bychu
Pawo la rostorhali; a přikaza wojakam,
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zo bychu dele stupili a jeho wot nich
preč torhnyli a do teje wojerskeje chěže
wjedli.

11. A nazajtra w nocy steješe tón
Knjez při nim a dźeše: Budź dobreje
mysle, Pawo le; přetož kaž ty wote mnje
we Jerusalemje swědči l sy, tak maš tež
w Romje swědčić.

12. Jako pak dźeń bu, zeńdźechu
so někotři tych židow hromadu a zw-
jazachu so z přisahu a dźachu, zo ani
jěsć ani pić nochzedźa, hač su Pawo la
skóncowali.

13. Jich pak běše wjazy, dyžli
štyrcyći, kotřiž tajke zjednanje běchu
hromadźe sčinili.

14. Ći přistupichu k tym wyšim
měšnikam a k staršim a dźachu: My smy
so z přisahu hromadźe spřisahali, zo ničo
woptać nochzemy, hač bychmy Pawo la
skóncowali.

15. Dha dajće wy nětko k wědźenju
temu wyšemu hejtmanej a tej radźe, zo
by jeho jutře k wam přiwjed l, jako chcyli
ći hǐsće lěpje so wobhonić wo jeho wěcy;
my pak smy hotowi, prjedy dyźli wón
před was přińdźe, jeho morić.

16. Jako pak Pawo la sotziny syn
s lyšeše to z le  lakanje, přistupi wón
a zańdźe do teje wojerskeje chěže a
připowědaše to Pawo lej.

17. Tuž zawo la Pawo l k sebi
jeneho wot tych nǐsich hejtmanow a
dźeše: Tuteho m lodźenca wjedź k temu
wyšemu hejtmanej; přetož wón ma jemu
něšto powjedźić.

18. Tón teho dla wza jeho k sebi a
wjedźeše jeho k temu wyšemu hejtmanej
a dźeše: Tón zwjazany Pawo l zawo la

mje k sebi a prošeše mje, zo bych tuteho
m lodźenca k tebi přiwjed l, kotryž tebi
něšto prajić ma.

19. Tuž wza jeho wyši hejtman za
ruku, wotstupi na stronu a wopraša
jeho: Što je, štož mi prajić maš?

20. Wón pak dźeše: Ći židźi su
so zjednali, zo bychu će prosyli, zo by
jutře da l Pawo la před radu přiwjesć,
jako chcyli so pola njeho hǐsće lěpje wob-
honić.

21. Ty pak so njedaj wot nich
narěčeć; přetož wjazy dyžli štyrcyći
mužow wot nich na njeho  lakaju, kotřiž
su so hromadźe spřisahali ani jěsć ani
pić, hač bychu Pawo la skóncowali; a
nětk su hotowi a čakaju na twoje dobre
wotmo lwjenje.

22. Na to pak pušći wyši hejtman
teho m lodźenca a přikaza jemu, zo by
nikomu njepraji l, zo jemu to je zjewi l.

23. A zawo la k sebi dweju wot tych
nǐsich hejtmanow a dźeše: Přihotujće
dwě sćě wojakow, zo bychu šli hač do
žezarije, a sydom dźesać jězdnych a dwě
sćě tzělzow, na tzeću nóznu štundu;

24 A přihotujće zkoćata, zo by-
chu Pawo la na nje sadźili a stroweho
přiwjedli k Felirej, temu bohotej.

25. A napisa tež list, tón so tak
měješe:

26. Klaudius Lizias temu drohemu
bohotej Felixej, wjele strowja a zboža.
1

27. Tuteho muža běchu židźi jeli
a chcychu jeho morjeneho měć. A ja
přińdźech z wojakami k temu a jeho wu-
toržech jim a zhonich, zo je Romski. St.

21, 33. St. 22, 25.
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28. Jako ja pak chzych tu winu
wjedźić, kotrejež dla na njeho skorža,
wjedźech jeho před jich radu. St. 22, 30.

29. Tuž zhonich ja, zo wón je wob-
skorženy wo to woprašowanje jich za-
konja, a zo nima žaneje winy, kotrejež
dla by smjerće abo zwjazanja hódny by l.

30. Mi pak běše powjedźene, zo
někotři tych židow na teho muža
chcedźa  lakać; tuž na měsće pós lach
jeho k tebi a dach tež tym skóržbnikam
prajić, zo bychu před tobu, štož na njeho
bychu měli, rěčeli. Měj so derje! St. 24,

8.

31. Ći wojacy teho dla, jako jim běše
přikazane, wzachu Pawo la a wjedźechu
jeho w nocy do Antipatridy.

32. Nazajtra pak dachu tych jězdnych
z nim ćahnyć a wróćichu so zaso do teje
wojerskeje chěže.

33. Jako pak ći sami do žezarije
přińdźechu, podachu tón list temu bo-
hotej a stajichu teho Pawo la před njeho.

34. Jako pak bohot tón list běše
pšelazowa l a so wopraša l, z kotreho
kraja wón je? a zhoni l, zo z Zilizizkeje
je,

35. Dźeše wón: Ja chcu će pšes lyšeć,
hdyž twoji skóržbnicy tež tudy budźa.
A přikaza jeho twjerdźe dźeržeć we
Herodašowym domje.

24 staw.

Pawo l před bohotom Fe-
lixom wot židow wob-
skorženy.

1. Po pjećich dnjach pak ćehnješe dele
wyši měšnik Ananias z tymi staršimi
a z jednym ryčnikom Tertullusom; ći
přistupichu k bohotej přećiwo Pawo lej.

2. Jako wón pak zawo lany bě, poča
Tertullus skoržić a praješe:

3. So my we wulkim pokoju smy
pod tobu a wjele dobreho tutemu
ludu so stanje přez twoje wobztaranje,
wulkimózny Felixo, to my póznajemy
stajnje a wšudźom z wulkim dźakom. St.

23, 26.

4. So bych ja će pak do lho njekomdźi l,
prošu ja, ty by chcy l nas zkrótkim s lyšeć
po swojej mi lozći.

5. Přetož my smy tuteho muža
namakali škódneho a kiž změšk čini
wšitkim židam po cy lej zemi, a je na-
jwosebnǐsi teje Nazarenzkeje sekty; 1

Kral. 18, 17.

6. Kiž tež spyta l je, zo by wón tu
cyrkej njeswjatu sčini l, kotrehož my tež
smy jimali a chcychmy jeho sudźić po
našim zakonju.

7. Lizias, wyši hejtman, pak přińdźe a
wza jeho z wulkej mozu z našich rukow,

8. Přikaza tež jeho skóržbnikam, zo
bychu k tebi přǐsli; wot kotrehož ty
móžeš, jeli zo so sam chceš wobhonić,
to wšitko zhonić, čoho dla my na njeho
zkoržimy. St. 23, 30.

9. A k temu tež ryčachu ći židźi a
prajachu, zo so tak ma.
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Tekst na 21. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

10. [Pawo l pak wotmo lwi, jako jemu tón
bohot kiwaše, zo by rěča l: Dokelž wot
wjele lět hew sy sudnik by l tutemu ludu,
dha chcu ja najkhroblǐso to, štož mje
nastupa, wupowědać.

11. Ty móžeš póznać, zo wjazy njeje
dyžli dwanaće dnjow, jako ja sym přǐso l
do Jerusalema, zo bych so modli l.

12. Tež njejsu mje namakali w cyrkwi,
zo bych z někim rěča l abo změšk teho
luda čini l, ani w šulach ani po měsće.
St. 25, 8.

13. Ani tež njemóža woni to dowjezć,
čohož dla nětk na mnje skorža.

14. Teho so pak ja před tobu wuz-
naju, zo ja po tym puću, kotryž woni
zektu mjenuja, tak s lužu temu Bohu mo-
jich wótcow, zo wěrju wšitkemu, štož
pisane je w zakonju a w tych profetach;

15. A mam tu nadźiju k Bohu, na
kotruž tež tući sami wočakuja, zo budźe
so stać horjestawanje tych morwych,
prawych a tež tych njeprawych.

16. Wo to ja so pak prózuju, zo bych
mě l swědomnje bjez poroka před Bohom
a před ludźimi wšudźom.] St. 23, 1.

17. Ale po wjele lětach sym ja přǐso l
a sym smilnych darow přinjes l swojemu
ludu a wopory. St. 11, 29. St. 21, 26. Gal.

2, 10.

18. Při tym namakachu mje, zo ja so
dach w cyrkwi čizćić bjez ropota a bjez
hawtowanja, někotři Židźa z Aziskeje,
St. 21, 27.

19. Kotřiž dyrbjeli před tobu so
postajić, skoržić, jeli zo něšto ke mni

maju.
20. Abo njech tući sami wupow-

jedaju, hač što njeprawe su na mni na-
makali, dokelž ja hǐsće před radu steju,

21. Chiba teho jeničkeho s lowa dla,
kotrež ja wo lach stejacy bjez nimi: Teho
horjestawanja tych morwych dla budu ja
dźens wot was wobskorženy. St. 23, 6.

St. 26, 6. St. 28, 20.

22. Jako pak to Felix běše s lyša l,
wot loži wón jich, derje wjedźiwši wo jich
puću, a dźeše: Hdyž Lizias, tón hejt-
man, přińdźe, chcu ja so wo to waše
wobhonić. St. 23, 26.

23. Přikaza pak temu nižšemu hejt-
manej, zo by Pawo la twjerdźe dźerža l,
jemu pak pokoj da l a nikomu njewobara l
wot tych swojich, zo by jemu s luži l abo
k njemu chodźi l.

Tekst na 22. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

24. [Po někotrych dnjach pak přińdźe
Felix ze swojej žonu Druzillu, ko-
traž židowska běše, pós la po Pawo la
a pos luchaše jeho wot teje wěry do
Chrysta.

25. Jako wón pak ryč činješe
wot prawdosće a pózćiwozće a wot
pšichodneho sudźenja, stróži so Felix a
wotmo lwi: Nětk móžeš woteńć; hdyž
pak budu čas měć, chcu ja će kazać zaso
zawo lać.

26. A při tym pak so wón nadźiješe,
zo jemu wot Pawo la budźa pjenjezy
date, zo by jeho pušći l; teho dla
wón jeho tež husto k sebi zawo la a
rosryčowaše so z nim.
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27. Po dwěmaj lětomaj pak dósta
Felix po sebi na swoje město Porziusa
Fezta. Felix pak chcyše židam dobrotu
wopokazać a wostaji Pawo la po sebi
jateho.] St. 25, 14.

25. staw.

Pawo l powo la so před Feztu-
som na kejžora.

1. Jako pak Feztus do kraja přińdźe,
ćehnješe wón po třoch dnjach horje do
Jeruzaleina z Zezarije.

2. Tuž zjewichu so před nim tón wyši
měšnik a ći wosebnǐsi wot tych židow
přećiwo Pawo lej a prošachu jeho, St. 24,

1.

3. A žadachu, zo by jim tu lu-
bosć přećiwo njemu wopokaza l a jeho
da l do Jerusalema přiwjesć; přetož
woni  lakachu, zo bychu jeho na drozy
skóncowali.

4. Tuž wotmo lwi Feztus: Wšak budźe
Pawo l dźeržany w Zezarii; a zo wón tež
sam w krótkim tam poćehnje.

5. Kotřiž teho dla wot was móža,
dźeše wón, njech sobu přińdu a njech
na njeho skorža, jeli zo někajka wina na
tym mužu je.

6. Jako pak pola nich wjazy nic hač
dźesać dnjow poby, ćehnješe wón do
Zezarije. Nazajtra pak syže wón so na
sudny sto l a kazaše Pawo la přiwjesć.

7. A jako tón samy bu přiwjedźeny,
wobstupichu jeho ći Židźa, kotřiž běchu
z Jerusalema přǐsli, a wjedźechu wulke
a ćežke zkóržby přećiwo Pawo lej, kotrež

njemóžachu dowjezć;
8. Dokelž wón so zamo lwi a dźeše:

Ja njejsym ničo ani přećiwo židowskemu
zakonju ani přećiwo cyrkwi ani přećiwo
chěžorej zhrěši l.

9. Feztus pak chcyše Židam lubosć
wopokazać, wotmo lwi Pawo lej a dźeše:
Chceš horje do Jerusalema hić a tam
teho dla sudźeny być přede mnu? St.

24, 27.

10. Pawo l pak dźeše: Ja steju před
khěžorzkim sto lom, tam mam so ja dać
sudźić. Zžidam žaneje kšiwdy njejsym
sčini l, kaž tež ty najlěpje wěš.

11. Sym ja pak koho zkšiwdźi l a něšto
smjerće hódne sčini l, dha ja so njewo-
baram wumrjeć; jeli zo pak ničo njeje,
čohož dla ći mje wobzkorža, dha mje
nichtó jim njemóže podać; na kejžora ja
so powo lam.

12. Tuž rosryča so Feztus z radu a
wotmo lwi: Na kejžora sy so ty powo la l,
k chěžorej póńdźeš.

13. A po někotrych dnjach
přińdźeštaj kral Agrippas a Bernize do
Zezarije, zo byštaj Fezta powita laj.

14. Jako pak wonaj tam wjeleě
dnjow poby laj běštaj, přinjese Feztus
před krala to wot Pawo la a dźeše: Je-
dyn muž je wot Felixa jaty wostajeny,
St. 24, 27.

15. Kotrehož dla, jako we Jerusalemje
běch, ći wyši měšnicy a starši tych Židow
přede mnje su stupili a prošachu pře sud
přećiwo njemu; Št. 1. 2.

16. Kotrymž ja wotmo lwich: So
w Romzkim to wašnje njeje, zo by-
chu jeneho č lowjeka dali skóncować,
prjedy dyžli tón wobskorženy swojich
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zkóržbnikow prjedy so by mě l a město
dósta l, zo by so zamolwi l na to, štož
jemu winu dawaju. 5 Mójz. 17, 6.

17. Jako teho dla woni so sem
zeńdźechu, nječinjach ja žaneho
wot loženja, synuch so tón druhi dźeń na
sudny sto l a kazach teho muža přiwjesć,

18. Přećiwo kotremuž ći skóržbnicy,
kiž pódla stejachu, žanu winu na njeho
njepšinjesechu, kotrejež so ja nadźijach.

19. Woni pak někotre woprašenja
mějachu přećiwo njemu wot swojeho
pšibójztwa a wot jeneho morweho
Jezusa, wot kotrehož Pawo l praješe, zo
je žiwy. Luk. 24, 23.

20. Jako pak ja so na to prašenje
njewuztejach, dźach ja, hač wón by
chcy l hić do Jerusalema a tam wo to być
sudźeny?

21. Jako pak Pawo l so powo la, zo
by schowany by l k sudu teho kejžora,
pšikazach jeho zdźeržeć, hač bych jeho
chěžorej pós la l.

22. Agrippas pak dźeše k Feztej:
Ja sam tež chcy l teho č lowjeka rad
s lyšeć. Wón pak dźeše: Jutře budźeš
jeho s lyšeć.

23. Nazajtra teho dla přińdźeštaj
Agrippas a Bernize z wulkim wuho-
towanjom a zańdźeštaj do sudneje chěže
z hejtmanami a z wosebnymi mužemi
teho města; a jako Feztus přikaza, bu
Pawo l přiwjedźeny.

24. A Feztus dźeše: Kralo Agrippa
a wšitcy wy mucy, kiž wy tudy z nami
sće, tu widźiće wy teho, kotrehož dla
mje tón cy ly židowski lud je prosy l we
Jerusalemje a tudy, a wo lachu, zo so
njezaleži, zo by tón dlěje žiwy by l. St.

22, 22.

25. A jako ja zrozymich, zo wón ničo
njeje čini l, zo by smjerće hódne by lo,
a wón so sam na kejžora běše powo la l;
wobzanknych ja, zo by by l pós lany, St.

23, 9.

26. Wot kotrehož ja ničo wěsteho
nimam, zo bych temu knjezej pisa l.
Teho dla sym kaza l, zo by wón před
was přiwjedźeny by l, najwjacy pak před
tebje, kralo Agrippa, zo bych po tym
wobhonjenju něšto mě l pisać.

27. Přetož mi so zda njerozomna wěc
być, jateho pós lać a žaneje winy přećiwo
njemu njezjewić.

26. staw.

Pawo l dósta na swoje
zamo lwjenje wot Agrippy
swědčenje njewinozće.

1. Agrippas pak dźeše k Pawo lej: Tebi
je wotpušćene, zo móžeš sam za so rěčeć.
Tuž zamo lwi so Pawo l, wupšeztrěwši
ruku:

2. Mi je jara lubo, luby kralo Agrippa,
zo ja dźens před tobu so zamo lwić móžu
na to wšitko, čohož mi Židźa winu
dawaju;

3. Najbóle, zo tebi su wědomne
wšitke wašnja a prašenja tych Židow.
Teho dla prošu će, zo by zćeŕpliwje na
mnje pos lucha l.

4. Wšak wot mojeho žiwjenja wot
m lodosće hew, jako je by lo wot spočatka
bjez mojim ludom we Jerusalemje,
wjedźa wšitcy żidźi,
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5. Kotřiž mje dawno su znali (jeli
zo chcyli swědčić), zo po tej najwótrǐsej
zekće našeje Božeje s lužby sym Farize-
jski. St. 23, 6. Phil. 3,

5.

6. Nětk pak ja steju wobskorženy wo
tu nadźiju teho sluba, kotryž so sta l je
k wótcam wot Boha, St. 13, 32. St. 28,

20. 1 Mójz. 3, 15.

7. Kotremuž so nadźija te dwanaće
narody tych našich přińć, přez Božu
s lužbu wodnjo a w nocy stajnje. Teje
nadźije dla, mój kralo Agrippa, na mnje
skorža ći Židźa. St. 24, 15.

8. Što budźe to pola was za njewěrne
sudźene, zo Bóh morwych zbudźi?

9. Mi je so woprawdźe samemu zda lo,
zo přećiwo mjenu Jezusa Nacarenskeho
mam wjele napřećiwo činić. St. 8, 3. St.

9, 1. St. 22, 4.

10. Jako ja tež sym čini l we
Jerusalemje, hdźež ja wjele swjatych
sym do k lódy zanknu l, na kotrychž
móc doztach wot wyšich měšnikow; a
hdyž woni zkónzowani buchu, sym ja to
prawo pomha l wurjez.

11. A po wšitkich šulach ja jich husto
čwilowach a nućach, zo bychu jich hanili,
a běch jara njemdry na nich, pšezćěhach
jich tež hač do cuzych městow.

12. W tym, jako ja tež do Damazka
dźěch, z mozu a z poručenjom wot tych
wyšich měšnikow, St. 9, 2.

13. Připo ldnju, mój kralo, widźich ja
na puću, zo swět losć z njebjes, jasnǐsa,
dyžli teho s lónza jasnosć, mje a tych,
kotřiž zo mnu dźěchu, wobswěći.

14. A hdyž my wšitcy na zemju
padźechmy, s lyšach ja h lós, kotryž ke

mni rěčeše po Hebrejzku: Saule, Saule,
što mje přesćěhaš? Ćežko ći budźe,
přećiwo wótremu kopać.

15. Ja pak dźach: Štó sy ty, Knježe?
Wón pak dźeše: Ja sym Jezus, kotrehož
ty přesćěhaš;

16. Ale postań a stup na swojej nocy;
přetož teho dla sym ja so tebi zjewi l,
zo bych će postaji l za s lužomnika a za
swědka teho, štož ty sy widźi l a štož tebi
hǐsće budu zjewić. St. 22, 15.

17. A chcu će wumóž wot teho luda
a wot pohanow, k kotrymž ja će nětk
pósćelu,

18. K wotewrjenju jich woči, zo bychu
so wobroćili wot ćěmnozćekswět lu a wot
teje mocy teho satana k Bohu, zo by-
chu woni dóstali wodaće tych hrěchow a
to herbstwo bjez woswjećenymi přez tu
wěru do mnje. Jez. 35, 5. Eph. 1, 18. Jap.

zk. 20, 32.

19. Teho dla, kralo Agrippa,
njeběch ja njepos lušny temu njeb-
jeskemu widźenju; Gal. 1,

16.

20. Ale pšipowjedach najprjedy tym
w Damazku a we Jerusalemje a po wšěm
kraju teje židowskeje, tež póhanam, zo
bychu pokutu činili a so wobroćili k
Bohu, tež činili dostojne skutki teje
pokuty. St. 9, 20.

21. Teho dla su mje ći żidźi w cyrkwi
jimali a pytali mje morić. St. 21, 30.

22. Ale z Božej pomozu steju ja hǐsće
hač do tuteho dnja a swědču ma lemu a
wulkemu; njeryču tež ničo, chiba štož ći
profetojo su rěčeli, zo so stać dyrbješe,
a Mójzas: Luk. 24, 44.

23. So Chrystus je dyrbja l ćerpić a
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tón prěńši być z teho horjestawanja tych
morwych a připowědać to swět lo temu
ludu a tym póhanam. 1 Kor. 15, 20. Kol.

1, 18. Zjew. 1, 5.

Tekst na 23. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

24. [Jako pak wón so z tym zamo lwi,
dźeše Feztus z wulkim h losom: B laznǐs
so, Pawo le; twoje wulke nawuknjenje
přinjese će k b laznozći.

25. Wón pak dźeše: Mój drohi Fez-
tuso, ja so njeb laznju; ale ja rěču prawe
a mudre s lowa.

26. Přetož tón kral wo tym wšitkim
jara derje wě, k kotremuž ja tež chroble
rěču. Přetož ja mam za to, zo ničo
tuteho jemu njeje potajne; přetož to w
kuće so sta lo njeje. Jan. 18, 20.

27. Wěrǐs, kralo Agrippa, tym profe-
tam? Ja wěm, zo wěrǐs.

28. Agrippas pak dźeše k Pawo lej:
Ma lo je trjeba, dha by mje naryča l, zo
bych kšezćijan by l.

29. Pawo l pak dźeše: Ja žadam wot
Boha, njech je ma lo abo wjele trjeba,
zo by nic jeno ty, ale tež wšitcy, kotřiž
mje dźens s lyša, tajcy byli, jako ja sym;
wuměnjene pak su tute zwjazki.

30. Jako wón to běše praji l, postaže
tón kral a bohot a Bernize a kotřiž z
nimi sedźichu,

31. A wotztupiwši na stronu rěčeše
jedyn k druhemu a dźachu, zo tutón
č lowjek ničo njeje čini l, zo by smjerće
abo tych zwjazkow hódne by lo.

32. Agrippas pak k Feztej rjeknu:
Tutón č lowjek budźǐse moh l pušćeny

być, hdyž by so na kejžora njepowo la l.]

27. staw.

Pawo lowe trašne a dźiwne
wjezenje na  lódźi.

1. Jako pak wobzanknjene běše, zo by-
chmy so přewjezli do Walzkeje, podachu
woni Pawo la a někotrych druhich jatych
temu nižšemu hejtmanej, z mjenom
Juliusej, z khěžorzkeho wójska. St. 25,

12.

2. Jako pak my do Adramitizkeje
 lódźe stupichmy, zo bychmy so po Azis-
kich stronach přewjezli, pušćichmy so na
morjo; a běše z nami Ariztarchus Maze-
donzki z Thesaloniki. St. 19,

29.

3. A přińdźechmy na druhi dźeń do
Sidona. A Julius so přećiwo Pawo lej
dobroćiwje zadźerža; wotpušći jemu k
přećelam hić, zo by wobztarany by l. St.

24, 23. St. 28, 16.

4. A wotsal so pušćichmy a
wjezechmy so nimo Zžiprusa, teho dla,
zo nam wětry běchu pšećiwne.

5. A přewjezechmy so přez morjo,
kotrež je pola Zžilizizkeje a Pam-
philizkeje, a přińdźechmy do Mira,
města Lizizkeho.

6. A tam namaka tón nižši hejtman
Alexandrizku  lódź, kotraž so wjezeše do
Walzkeje, a sadźi nas do njeje.

7. A jako někotre dny njezpěšnje
so wjezechmy a lědom přećiwo Knidusu
přińdźechmy z(přetož wětr so nam
přećiwješe), wjezechmy my so přećiwo
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Kretu nimo města Salmona.
8. A lědom nimo teho sameho

ćehnjechmy, tuž přińdźechmy na
někajke město, kotremuž rěkachu dobry
brjóh, při kotrymž běše blisko město
Lazea.

9. A jako so wjele časa běše minu lo a
nětko to wjezenje na  lódźi trašne běše,
přetož tež tón póztny čas nimo běše,
napomina jich Pawo l, 2 Kor. 11, 25. 26.

10. A praješe k nim: Wy mužojo, ja
widźu, zo to wjezenje na  lódźi z křiwdu
a z wulkej škodu so stać budźe, nic jeno
temu nak ladu a tej  lódźi, ale tež našemu
žiwjenju.

11. Tón nižši hejtman pak wjazy
wěrješe temu knjezej teje  lódźe a temu
 lódźnikej, hač temu, štož Pawo l praješe.

12. A jako tón brjóh so njehodźeše,
hdźež bychu pobyli přez zymu, radźeše
jich wjele, zo bychu so wot tudy preč
pušćili, hač móhli tak dosahnuć do Ph-
enizizkeje, zo bychu tam přez zymu
wostali, při Kretizkim brjoze, srjedźa
wětra wot po l po ldnja a wot po l wječora.

13. A jako tón wětr wot po ldnja
duješe a za to mějachu, zo jim
tak póńdźe, kaž sebi běchu zamyslili,
pušćichu woni so wot brjoha a wjezechu
so blisko při Kreće.

14. Nic do lho potom pak zběže so
napřećiwo njej sylny wětr, kotremuž
rěkaju Euroklidon abo wětr wot po l
ranja a wot po lnocy.

15. A jako ta  lódź běše zapši-. mnjena
a njezamóžeše so přećiwo wětru stajić,
pušćichmy my ju po wětře, a tak so
wjezechmy.

16. My pak přińdźechmy k někajkej

ma lej inzuli (kupje), kotrejž rěkachu
Klauda; tam móžachmy lědom  lódźičku
zapšijeć.

17. Tu wzachmy my a wšelkeje po-
mocy pytawši podpasachmy  lódźičku k
 lódźi; přetož my so bojachmy, zo by na
pězk panu la, pušćichmy zegel (p lachtu)
dele, a buchmy tak wjezeni. Št. 40.

18. Jako pak před wulke njewje-
dro tam a sem mjetani běchmy, wum-
jetachmy my druhi dźeń tón nak lad.

19. Na třeći dźeń pak wućisnychmy
sami z našimaj rukomaj teje  lódźe grat.

20. A jako ani s lónco ani hwězdy přez
wjele dnjow so njepokazachu a nic ma le
njewjedro nam naztaže, bě nam na-
posledku wšitka nadźija wšudźom preč
wzata, zo bychmy móhli być zdźerženi.

21. A jako my tež za do lhi čas
njeběchmy jědli, tuž stupi Pawo l srjedźa
bjez nich a dźeše: Lubi mužojo, wy sće
dyrbjeli mje pos luchać a wot Krety so
preč njepušćić a nam tajku křiwdu a
škodu njenačinić.

22. Dha wšak ja was nětk napomi-
nam, zo byšće dobreje mysle byli; přetož
wot was žana duša njebudźe kónc wzać,
chiba jeno ta  lódź.

23. Přetož w tej nocy je při mni
sta l jandźel Boži (Chrystus), kotrehož
ja sym a kotremuž ja s lužu. 1 Mójz. 16,

7.

24. Tón dźeše: Njebój so, Pawo le,
před khěžorom maš stać; a hlaj, Bóh je
će wobdari l ze wšitkimi, kotřiž z tobu so
wjezu. St. 23, 11.

25. Teho dla, lubi mužojo, budźće do-
breje mysle; přetož ja wěrju Bohu, zo
tak budźe, kaž mi je powjedźene.
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26. My so pak k někajkej inzuli
přiwjesć mamy. St. 28, 1.

27. Jako pak štyrnata nóc bě přǐs la a
my po adriatizkim morju so wjezechmy,
zezda so woko lo po lnocy tym  lódźnikam,
zo so jim někajki kraj přibližuje.

28. A pušćichu wo lojnicu do wody a
namakachu dwacyći sahow h luboku; a
trochu dale so wjezewši, pušćichu zaso
wo lojnicu a namakachu pjatnaće sahow.

29. Bojachu so pak, zo snadnje
wo zka lobne města móhli zawadźić, a
ćisnychu zady z  lódźe štyri kótwicy a
prošachu, zo by dźeń by l.

30. Jako pak ći  lódźnizy sebi mys-
lachu z  lódźe ćeknyć a čo lmik do morja
pušćichu a wudawachu, jako chcyli wot z
prjódka teje  lódźe te kótwicy dele pušćić,

31. Dźeše Pawo l k nižšemu hejtmanej
a k tym wojakam: Jeli zo ći we  lódźi
njewoztanu, dha wy při žiwjenju wostać
njemóžeće.

32. Tuž wotrubachu wojacy te štryki
teje čo lnizy a pušćichu ju, zo by wot-
panu la.

33. A jako nětk chcyše dźeń być,
napominaše Pawo l wšitkich, zo bychu
pojědli, a dźeše: Dźens je štyrnaty dźeń,
zo wy čakaće a bjez jědźe sće byli a
njejsće ničo k sebi brali. Št. 27.

34. Teho dla napominam ja was,
zo byšće pojědli; to wšak budźe k
wašej ztrowozći s lužić. Přetož zawěsće
žadnemu wot was w lós z h lowy njebudźe
wupanuć. Mat. 10, 30. Luk. 21, 18.

35. Jako pak to praji l běše, wza
wón chlěb, dźakowaše so Bohu přede
wšitkimi a  lamaše a poča jěsć. 1 Sam. 9,

13. Jan. 6, 11.

36. Tuž buchu wšitcy lěpšeje mysle a
wzachu tež jědź k sebi.

37. Nas pak wšitkich hromadźe we
 lódźi běše dwě sćě sydom dźesać a šěsć
dušow. St. 2, 41. St. 7, 14.

38. A jako z jědźu běchu nasyćeni,
po ložichu woni tu  lódź a wućisnychu to
žito do morja.

39. Jako pak dźeń bě, njeznajachu
woni tu zemju; někajki móŕzki brjóh pak
wuhladachu, kiž ramjo měješe; do teho
sameho chcychu woni tu  lódź zahnać,
hdy by móžno by lo.

40. A wućahnuchu te kótwicy,
pušćichu ju na morjo, rospušćichu tež
te zwjazki teho prawid la a zhotowachu
p lachtu po wětře, a tak so k brjohu
ćehnjechu.

41. My pak zapadźechmy do města,
kotrež z wobeju stronow morjo měješe;
tuž storči so  lódź a tón prjódk wosta
njehnuty stejo; posledk pak so ros lama
wot tych sylnych žo lmow. Mat. 8, 24. 2

Kor. 11, 25.

42. Tych wojakow rada pak běše,
zo bychu tych jatych skóncowali, zo by
žadyn njepšep luwa l a ćeknu l.

43. Ale nižši hejtman chcyše Pawo la
zdźeržeć a njepřida jim jich zamyslenje;
přikaza pak tym, kiž p luwać móžachu,
zo bychu so najprjedy do morja pušćili
a na brjóh wušli.

44. Tym druhim pak, zo bychu
někotři na dezkach, někotři na kruchach
wot teje  lódźe wup luwali. A tak sta so,
zo wšitcy strowi na zemju přińdźechu.
Št. 24. 25.
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28. staw.

Pawo la dźiw na kupje
Melite. Pšichod a
zamo lwjenje w Romje.

1 A jako my strowi běchmy wustupili,
póznachmy my, zo tej inzuli Melita
rěkachu. Ći zuzy ludźo pak nam nje-
wopokazachu ma lu lubosć; St. 27,

26.

2. Přetož woni zapalichu hromadu dr-
jewa a wzachu nas wšitkich horje dešća
dla, kotryž nas běše nadpanu l, a tež
zymy dla. 2 Kor. 11, 27.

3. Jako pak tež Pawo l hromadu droba
běše zebra l a na woheń po loži l, wuzkoči
ješćeŕ wot ćop loty a suže so na jeho
ruku.

4. Jako ći ludźo widźichu, zo to
zwěrjo na jeho rucy wisy, dźachu woni
bjez sobu: Zawěrnje, tutón č lowjek
je mordar, kotremuž to wjećenje Bože
njeda žiwemu być, hač wón runje z
morja je strowy wušo l.

5. Ale wón wottřase to zwěrjo do
wohenja a njebu jemu ničo. Mark. 16,

18.

6. Woni pak wočakowachu, hač
by wón zaćeka l abo morwy dele
padny l. Jako pak do lho wočakowachu a
widźichu, zo so jemu ničo z leho njezta,
dźiwachu woni so a dźachu, zo wón je
bóh.

7. Při tym samym měsće pak měješe
teje inzule wyši, z mjenom Publius,
swoje kub la; tón wza nas horje a
hozpodowaše nas luboznje přez tři dny.

8. Sta so pak, zo tón nan teho Pub-

liusa na zymnu a na čeŕwjenu chory
ležeše. K temu zańdźe Pawo l, modleše
so a po loži rucy na njeho a wustrowi
jeho. Mat. 8, 14.

9. Jako so to běše sta lo, přistupichu
tež druzy, kotřiž na tej inzuli chori
běchu, a dachu so wuztrowić.

10. Ći sami nam tež wulku česć
wopokazachu, a jako preč ćehnjechmy,
nak ladźechu woni nam do  lódźe, štož
nam trjeba běše.

11. Po třoch měsazach pak pušćichmy
my so preč na jenej Alerandrizkej  lódźi,
kotraž přez zymu na tej inzuli běše by la
a měješe znamjo tych dwójnikow.

12. Přińdźechmy tak do Sirakuzy,
hdźež my přez tři dny wostachmy.

13. Wot tudy so dale wjezechmny
a přińdźechmy do Regije, a po jednym
dnju, jako so wětr wot po ldnja zběhnu,
přińdźechmy tón druhi dźeń do Pute-
olow.

14. Tam namakachmy bratrow a
buchmy wot nich prošeni, zo bychmy
pola nich sydom dnjow wostali. A po-
tom tak přińdźechmy do Roma.

15. A wot tudy, jako ći bratřa wot
nas běchu s lyšeli, přińdźechu woni nam
napřećiwo hač k Appiusowemu městku
a hač k třjom korčmam. Jako Pawo l
tych wuhlada, dźakowaše wón so Bohu
a měješe dobru nadźiju.

Tekst na 24. njedźelu po
swj. Trojicy. III.

16. [Jako my pak do Roma
přińdźechmy, poda tón nižši hejtman
tych jatych temu wyšemu hejtmanej.
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Ale Pawo lej bu wotpušćene, zo móžeše
wostać, hdźež wón chcyše, z jednym
wojakom, kotryž by jeho hlada l. St. 28,

33. St. 24, 23. St. 27, 3.

17. Sta so pak po třoch dnjach,
zo Pawo l tych wosebnych tych Židow
hromadu zawo la. Jako so pak ći
běchu zešli, rjeknu wón k nim: Wy
mužojo, lubi bratřa, ja ničo njejsym
čini l přećiwo našemu ludu ani přećiwo
wótcowskim wuztajenjam; a tola sym
jaty z Jerusalema podaty do Romzkich
rukow. St. 23, 1.

18. Ći sami pšes lyšachu mje a chcy-
chu mje pušćić, dokelž žana wina teje
smjerće na mni njeběše k namakanju. :

19. Jako pak ći židźi so temu
pšećiwichu, buch ja nućeny, na kejžora
so powo lać, nic pak, jako bych ja něšto
mě l, mój lud wobskoržić. St. 25, 12.

20. A dha teho dla sym ja was k
sebi prosy l, zo bych was wohlada l a z
wami rěča l; přetož nadźije JIzraelzkeje
dla sym ja z tym rjećazom wobdaty. St.

23, 6. St. 24, 21. St. 26, 6. 7.

21. Woni pak dźachu k njemu: My
njejsmy ani pismo dóstali ze Židowskeje
twoje dla, ani tež žadyn tych bratrow
njeje přǐso l, kotryž by něšto z leho wot
tebje powěda l abo rěča l.

22. Dha wšak chcemy my wot tebje
s lyšeć, što ty myslǐs. Přetož wšak
wot tuteje sekty je nam wědomne, zo
na wšěch stronach jej budźe přećiwo
rěčane. St. 24, 14. Luk. 2, 34.

23. A jako jemu dźeń běchu poztajili,
přińdźe jich wjele k njemu do hospody,
kotrymž wón wu loži a wobswědči to
kralestwo Bože a prědowaše jim wot

Jezusa ze zakonja Mójzasoweho a z tych
profetow, wot ranja hač do wječora. St.

26, 22.

24. A někotři wěrjachu temu, štož bu
prajene; někotři pak njewěrjachu. St.

17, 4.

25. Jako pak bjez sobu jedneje mysle
njeběchu, woteńdźechu woni, jako Pawo l
to jene s lowo wuryča: Derje je wšak sw-
jaty Duch praji l přez profeta Jezajasa k
našim wótcam, 2 Pětr. 1, 21.

26. A rěča l: Dźi k tutemu ludu
a rjekń: S wušomaj budźeće s lyšeć
a njezrozymić; a z wočomaj budźeće
widźeć a njepóznać. Jez. 6, 9. 10. Mat.

13, 14. Mark. 4, 12. Luk. 8, 10. Jan. 12, 40.

Rom. 11, 8.

27. Přetož tuteho luda wutroba
je zasak la, a s lyša ćežcy z wušomaj
a drěmaju ze swojimaj wočomaj, tak
zo bychu w swojim času njewidźeli
z wočomaj a njes lyšeli z wušomaj a
njezrozumili we wutrobje a so njewo-
broćili, zo bych ja jim pomha l.

28. Tuž teho dla budź wam wědomne,
zo to zbože je póhanam pós lane; a woni
budźa jo s lyšeć. St. 13, 38. 46. Ps. 18, 45.

29. A hdyž wón to wurěča l běše,
woteńdźechu ći židźi a mějachu wjele
rosryčenja bjez sobu.

30. Pawo l pak wosta přez cy lej dwě
lěće w sam swojej hospodźe a bjerješe
horje wšitkich, kotřiž k njemu nutř
zańdźechu;

31. Prědowaše to kralestwo Bože a
wučeše wot teho Knjeza Jezom Chrysta
ze wšej chrob losću bjez zakazanja.)


